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Porträt
Bonfrais Bongel frigemo SA und Berger SA 
sind zwei Handelsgesellschaften der  
frigemo-Gruppe, die ihrerseits zur Genos-
senschaft fenaco gehört.

Nun bündeln wir unsere Kräfte, um gestärk-
ter in die Zukunft zu gehen. Neu treten  
wir gemeinsamen unter dem neuen Namen 
Bonfrais Bongel & Berger auf und werden 
unsere Geschäftstätigkeit am Sitz in 
Ecublens (Kanton Waadt) stetig ausbauen.

Bonfrais Bongel & Berger sind Partner, die 
seit vielen Jahren in ihrer Region gut  
etabliert sind. Sie sind in der Lage, profes-
sionell und bedarfsorientiert auf Ihre  
Bedürfnisse zu reagieren. Das bedeutet, 
dass Sie von einer noch größeren Auswahl 
an Artikeln, einer noch höheren Pro
duktqualität und einem noch zuverlässige-
ren Service profitieren werden. 

Die Palette unserer Produkte  
umfasst unter anderem:

- Früchte & Gemüse
- Produkte auf Kartoffelbasis
- Teigwaren und Fertiggerichte
- Milchprodukte
- Fleisch, Geflügel, Fisch
- Backwaren
- Desserats und Eiscreme
- Economat

Bonfrais Bongel & Berger hat 40 qualifi
zierte Mitarbeitende, die sich auf fünf 
Abteilungen verteilen: Einkauf, Verkaufs-
aussendienst, Telefonverkauf, Logistik  
und Verwaltung.

Unsere Verkaufsberaterinnen und -berater 
im Innen- und Aussendienst freuen  
sich darauf, Ihre Fragen zu beantworten. 
Wir danken Ihnen für Ihre Treue und  
das Vertrauen, das Sie uns entgegenbringen  
und freuen uns auf die weitere Zusam
menarbeit

Portrait
Bonfrais Bongel frigemo SA et Berger SA sont 
à présent deux sociétés commerciales du 
groupe frigemo, lui-même appartenant à la 
société coopérative fenaco.

Aujourd'hui, nous unissons nos forces pour 
aller plus loin dans le futur. Nous continue-
rons notre développement conjointement 
sous le nouveau nom de Bonfrais Bongel & 
Berger, à Ecublens dans le canton de Vaud.

Bonfrais Bongel & Berger sont des parte-
naires bien implanté depuis de nombreuses 
années dans leur région. Ils seront capables 
de réagir de manière professionnelle et  
orienté selon vos besoins. Cela signifiera que 
vous bénéficierez d'une gamme d’articles 
encore plus vaste, d'une qualité de produits 
et d’un service toujours aussi fiable.
 
La palette de nos produits  
comporte notamment:

- Fruits & légumes
- Produits à base de pommes de terre
- Pâtes et plats pré cuisinés
- Produits laitiers
- Viande, volaille, poisson
- Boulangerie, viennoiserie
- Desserts et glaces
- Economat

Bonfrais Bongel & Berger compte 40 collabo-
rateurs qualifié repartis entre cinq départe-
ments: Les achats, la vente externe, la télé-
vente, la logistique et l ádministration.

Nos conseillers (ères) de vente interne et 
externe se feront un plaisir de répondre à 
toutes vos questions. Nous vous remercions, 
de votre fidélité et de la confiance que  
vous nous témoignez et nous réjouissons  
de notre collaboration future.
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frigemo
Cressier

Gebrüder
Marksteiner Basel

Kellenberger
Zürich

EiCO
Märstetten

Gourmador
Zollikofen

frigemo
Mellingen

frigemo
Zollikofen

EiCO
Bern

Gourmador/Michel
Comestibles Unterseen

Bonfrais Bongel & 
Berger Ecublens

CDF SA Fribourg
(Culturefood)

Michel 
Comestible

Die frigemo-Gruppe in der Schweiz
Le Groupe frigemo en Suisse

Unser Verkaufsteam  
Notre équipe commerciale à votre écoute

Verkaufsinnendienst La vente interne
Montag - Donnerstag 	 7h30-12h00  13h30-17h00
Freitag	 7h30-12h00  13h30-16h00
Samstag und Sonntag	 geschlossen

Tel. : 058 433 83 00
Fax :  058 433 83 01

E-Mail: bonfraisbongelvente@fenaco.com
Homepage: www.bonfraisbongel.ch

Du lundi au jeudi	 7h30-12h00  13h30-17h00
Vendredi	 7h30-12h00  13h30-16h00
Samedi et dimanche	 fermé

Tél. : 058 433 83 00
Fax :  058 433 83 01

Email: �bonfraisbongelvente@fenaco.com 
Site internet: www.bonfraisbongel.ch

Bruno Boccali
Geschäftsführer
Directeur

Nicolas Pous 
Verkaufsaussendienst
Conseiller de vente

Daniel Berger
Verkaufsdirektor
Directeur de vente

Daniel Gonçalves
Verkaufsaussendienst
Conseiller de vente

Jörg Eggimann
Verkaufsaussendienst
Conseiller de vente
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Unsere Kunden werden mit modernen Fahrzeugen mit  
2 Kühlzonen beliefert, die sowohl frische als auch 
tiefgekühlte Produkte liefern können. So profitieren  
sie von einer einzigen Lieferung pro Tag, die zeit- 
sparend und umweltfreundlich ist.

Die verschiedenen Fahrzeugmodelle ermöglichen uns 
eine effiziente Lieferung gemäss Ihren Bedürfnissen  
in unserem Verkaufsgebiet.

Nos clients sont livrés par des véhicules modernes à  
2 zones de froid qui peuvent livrer aussi bien des produits 
frais que des produits surgelés. Ils profitent ainsi d’une 
seule livraison par jour qui est économe en temps et 
écologique.

Les différents modèles de véhicules nous permettent de 
livrer de façon efficace sur tous les terrains et pour toutes 
les quantités et tous les produits.

Eine starke Logistik 
Une logistique performante

Montag | Lundi

Stadt Freiburg und Umgebung, Region Düdingen, Murten, Riviera, Yverdon, 
Estavayer, Payerne, Moudon, La Côte, Lausanne, Genf

Ville Fribourg et environs, Région Guin, Morat, Riviera, Yverdon,  
Estavayer, Payerne, Moudon, La Côte, Lausanne, Genève

Dienstag | Mardi

Stadt Freiburg, Region Courtepin, Murten, Nidau, Sugiez, Salavaux,  
Glance-Bezirk, Gruyère, Lausanne, Yverdon, Grandson, Riviera, La Côte, Genf

Ville Fribourg, Région Courtepin, Morat, Nidau, Sugiez, Salavaux, District de la 
Glane, Gruyère, Lausanne, Yverdon, Grandson, Riviera, La Côte, Genève

Mittwoch | Mercredi

Stadt Freiburg und Umgebung, Heitenried, Tafers, Düdingen, Payerne  
und Broye-Bezirk, Estavayer, Giffers, St. Silvester, Le Mouret, Charmey,  
La Côte, Lausanne, Genf, Riviera

Ville Fribourg et environs, Heitenried, Tavel, Guin, Payerne et district de  
la Broye, Estavayer, Chevrilles, St-Silvestre, Le Mouret, Charmey, La Côte,  
Lausanne, Genève, Riviera

Donnerstag | Jeudi

Stadt Freiburg, Region Plaffeien, Schwarzsee, Alterswil, Tafers, Region Le Bry, 
Bulle, Broc, La Roche, Estavayer, Broye-Bezirk, Riviera, Grandson, La Côte,  
Lausanne, Genf, Vallée de Joux

Ville Fribourg, Région Planfayon, Lac-Noir, Alterswil, Tavel, Région Le Bry, Bulle, 
Broc, La Roche, Estavayer, District de la Broye, Riviera, Grandson, La Côte,  
Lausanne, Genève, Vallée de Joux

Freitag | Vendredi

Stadt Freiburg und Umgebung, Glane-Bezirk, Düdingen, Murten, Biel, Estavayer, 
Payerne, Moudon, La Côte, Lausanne, Genf, Riviera

Ville Fribourg et environs, District de la Glâne, Guin, Morat, Bienne,  
Estavayer, Payerne, Moudon, La Côte, Lausanne, Genève, Riviera

Verkaufsinnendienst
Plan de tournée
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Bei der Zusammenstellung unseres Sortiments verfol-
gen wir ein übergeordnetes Ziel: qualitativ hochwertige 
Produkte zu interessanten Preisen. Hierfür arbeiten wir 
eng mit langjährigen Partnern zusammen – von be-
kannten nationalen Marken bis zu regionalen Produ-
zenten – und pflegen mit ihnen einen intensiven und 
persönlichen Austausch, um unser Angebot noch besser 
auf Ihre Bedürfnisse abzustimmen.

Lors de la constitution de notre gamme de produits, nous 
poursuivons un objectif primordial : des produits de haute 
qualité à des prix compétitifs. Pour cela, nous travaillons 
en étroite collaboration avec des partenaires à long terme 
– de marques nationales connues aux producteurs locaux. 
Nous entretenons avec eux des échanges personnels et 
réguliers afin de pouvoir adapter au mieux notre offre à 
vos besoins. 

Unsere Partner des Vertrauens 
Nos partenaires de confiance
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Zertifikate | Certificats 

bio.inspecta
bio.inspecta und q.inspecta unterstützen landwirtschaftliche Betriebe und Unternehmen  
der Lebensmittelbranche bei der nachhaltigen Entwicklung und helfen ihnen, ihre Position 
auf dem Markt zu stärken. 
Bio Inspecta Bonfrais Bongel

bio.inspecta et q.inspecta soutiennent les exploitations agricoles et les entreprises de la branche 
alimentaire en matière de développement durable et les aident à renforcer leur position sur le 
marché.
Bio Inspecta Bonfrais Bongel

MSC
Label der Organisation Marine Stewardship Council (MSC) für Fisch und Meeresfrüchte  
aus nachhaltiger Fischerei. Achten Sie auf die Produktbeschreibung, MSC-C-52511.
MSC-Zertifikat

Label de l'organisation Marine Stewardship Council (MSC) pour les poissons et fruits de mer  
issus d'une pêche durable. Attention à la description des produits, MSC-C-52511.
Certificat MSC

Suisse Garantie
Produkte, die das Zeichen SUISSE GARANTIE tragen, müssen aus der Schweiz stammen und  
in der Schweiz hergestellt worden sein. SUISSE GARANTIE-Produzenten beteiligen sich am  
ökologischen Leistungsnachweis, arbeiten ohne den Einsatz von gentechnisch veränderten 
Organismen und werden von unabhängigen Stellen kontrolliert.
Suisse Garantie-Zertifikat

Les produits qui portent la marque SUISSE GARANTIE doivent être de provenance suisse et être 
élaborés en Suisse. Les producteurs SUISSE GARANTIE participent aux prestations écologiques 
requises, travaillent sans recourir aux organismes génétiquement modifiés et sont contrôlés par 
des organismes indépendants.
Certificat Suisse Garantie

ASC
Vom Aquaculture Stewardship Council vergebenes Label für Fische aus nachhaltiger  
Fischzucht. Achten Sie auf die Produktbeschreibung, ASC-C-00495.
ASC-Zertifikat

Label délivré par l'Aquaculture Stewardship Council les poissons issus d'une pisciculture  
durable. Attention à la description des produits, ASC-C-00495.
Certificat ASC

Pro Specie Rara
Als Partner von Pro Specie Rara liegt es uns besonders am Herzen, Lebensmittel vor  
dem Vergessen zu bewahren, die von der Schweizer Speisekarte zu verschwinden drohen.  
Fragen Sie Ihren Berater nach dem aktuellen Angebot.

En tant que partenaire de Pro Specie Rara, nous avons particulièrement à cœur de sauver de 
l’oubli des produits alimentaires qui menacent de disparaître de la carte des menus suisses. 
Demandez l’offre actuelle à votre conseiller.

MSC-C-52511

ASC-C-00495
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EnAW CO²-Zertifikat | EnAW CO²-Certificat
Für ihre grössten Bereiche (rund 90% der CO²-Emissionen) hat die fenaco mit der EnAW 
(Energie-Agentur der Wirtschaft) und dem Bund eine freiwillige CO²-Zielvereinbarung abge-
schlossen. Die betroffenen Standorte haben ihre CO²-Emissionen gemäss den Klimazielen  
des Kyoto-Protokolls begrenzt und müssen jährlich konkrete Reduktionsmassnahmen ergrei-
fen und diese belegen. Bei frigemo sind die Standorte Cressier, Mellingen sowie das Logis-
tikzentrum in Weinfelden von der Vereinbarung betroffen.

Pour ses plus grands domaines (environ 90% des émissions de CO²), fenaco a conclu une con-
vention d’objectifs CO² volontaire avec l’AEnEC (Agence de l’énergie pour l’économie) et la Con-
fédération. Les sites concernés ont limité leurs émissions de CO² conformément aux objectifs en 
matière de climat du protocole de Kyoto et doivent entreprendre des mesures de réduction 
concrètes chaque année et les justifier. Chez frigemo, les sites de Cressier, de Mellingen ainsi 
que le centre de logistique de Weinfelden sont visés par la convention.

Regional & Saisonal | Regional & Saisonnier
Mit unserem Label «Regional & Saisonal» fördern wir Lebensmittel, die uns die Natur in 
unserer Region zur Verfügung stellt. Damit unterstützen wir regionale Produzenten und 
können durch kurze Transportwege einen Beitrag zum Umweltschutz leisten.

Avec notre label « Régional & Saisonnier », nous promouvons des produits alimentaires que la 
nature met à notre disposition dans notre région. Nous soutenons ainsi des producteurs régio-
naux et nous pouvons contribuer à la protection de l’environnement grâce aux courts trajets.

Die fenaco Genossenschaft setzt sich aus Überzeugung für den nachhaltigen 

Klimaschutz ein. Mit der freiwilligen Teilnahme am Programm der Energie-Agentur der 

Wirtschaft bekennt sich die fenaco Genossenschaft zur aktiven Reduktion der CO2-

Emissionen und zur Optimierung der Energie effizienz. Die Zielvereinbarung ist vom 

Bund, den Kantonen und Partnern der Wirtschaft anerkannt.

Zertifikat Energie-Agentur der Wirtschaft

Freiwilliger Klimaschutz und Energieeffizienz

fenaco Genossenschaft 
alle Bereiche und Tochtergesellschaften mit fenaco-Mehrheitsbeteiligung 

an rund 200 Standorten in der ganzen Schweiz

Dr. Armin Eberle
Energie-Agentur der Wirtschaft

Erich A. Kalbermatter
Energie-Agentur der Wirtschaft1. Januar 2015

2015
2016
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Über 50 Jahre Erfahrung im 
Bereich Pommes frites

L’unité de production «Cressier» est le plus 
grand centre de transformation de pommes grand centre de transformation de pommes 
de terre en Suisse. Il est situé dans la ré-de terre en Suisse. Il est situé dans la ré-
gion fertile du Seeland, autour des lacs de gion fertile du Seeland, autour des lacs de 
Neuchâtel, Bienne et Morat, région prin-Neuchâtel, Bienne et Morat, région prin-
cipale de la culture des pommes de terre cipale de la culture des pommes de terre 
en Suisse. 90% de la matière première pro-en Suisse. 90% de la matière première pro-
vient d'un rayon de 45 km autour de la po-vient d'un rayon de 45 km autour de la po-
sition de l’usine. Grâce à cette situation, sition de l’usine. Grâce à cette situation, 
les distances de transport des pommes de les distances de transport des pommes de 
terre sont réduites.terre sont réduites.

En tant qu’acteur dans la chaîne de la valeur En tant qu’acteur dans la chaîne de la valeur 
ajoutée, nous avons pour intérêt de trans-ajoutée, nous avons pour intérêt de trans-
former des pommes de terre suisses et ainsi former des pommes de terre suisses et ainsi 
renforcer l’agriculture suisse. Pour préfrite renforcer l’agriculture suisse. Pour préfrite 
nos produits, nous nous engageons depuis nos produits, nous nous engageons depuis 
2013 à n’utiliser que de l’huile de colza 2013 à n’utiliser que de l’huile de colza 
suisse et renoncer à l’utilisation de l’huile suisse et renoncer à l’utilisation de l’huile 
de palme. Notre huile remplit les critères de palme. Notre huile remplit les critères 
suivants:suivants:
•• 100% d’huile de colzaSuisse-Garantie                               100% d’huile de colzaSuisse-Garantie                              
  (SGA)  (SGA)
•• aucune graisse hydrogénée aucune graisse hydrogénée
•• aucun additif aucun additif
•• aucune trace d’huile de palme aucune trace d’huile de palme
••  minimisation des acides gras saturés  minimisation des acides gras saturés
  (< 7%)  (< 7%)
•• optimisation des acides gras mono- optimisation des acides gras mono-
  et polyinsaturés  et polyinsaturés
•• acides gras trans inférieurs à 1,0% acides gras trans inférieurs à 1,0%

Depuis 1966, nous produisons sous la marque Depuis 1966, nous produisons sous la marque 
«golden frites» des frites surgelées et réfri-«golden frites» des frites surgelées et réfri-
gérées. Chaque jour, nous recourons à notre gérées. Chaque jour, nous recourons à notre 
expérience de longue date pour remplir des expérience de longue date pour remplir des 
exigences de qualités très strictes. Ceci est exigences de qualités très strictes. Ceci est 
également possible grâce à la technique également possible grâce à la technique 
avancée des installations de notre exploi-avancée des installations de notre exploi-
tation à Cressier. Jusqu’à aujourd’hui, nous tation à Cressier. Jusqu’à aujourd’hui, nous 
avons continuellement développé notre as-avons continuellement développé notre as-
sortiment de golden frites selon les besoins sortiment de golden frites selon les besoins 
de notre clientèle.de notre clientèle.

Der Produktionsbetrieb «Cressier» – gröss-Der Produktionsbetrieb «Cressier» – gröss-
ter Kartoffelverarbeiter in der Schweiz ter Kartoffelverarbeiter in der Schweiz 
– befi ndet sich mitten im Hauptanbauge-– befi ndet sich mitten im Hauptanbauge-
biet von Kartoffeln, im fruchtbaren See-biet von Kartoffeln, im fruchtbaren See-
land rund um den Neuenburger-, Bieler- land rund um den Neuenburger-, Bieler- 
und Murtensee. 90% des Rohstoffbedarfs und Murtensee. 90% des Rohstoffbedarfs 
stammt aus einem Umkreis von 45 km stammt aus einem Umkreis von 45 km 
um den Produktionsstandort. Die Trans-um den Produktionsstandort. Die Trans-
portwege der Kartoffeln sind aus diesem portwege der Kartoffeln sind aus diesem 
Grund sehr kurz.Grund sehr kurz.

Als Teil der Wertschöpfungskette sind wir 
daran interessiert, Schweizer Kartoffeln daran interessiert, Schweizer Kartoffeln 
zu verarbeiten und somit die Schweizer zu verarbeiten und somit die Schweizer 
Landwirtschaft zu stärken. Zum Vorfrit-Landwirtschaft zu stärken. Zum Vorfrit-
tieren unserer Produkte setzen wir seit tieren unserer Produkte setzen wir seit 
2013 nur noch Schweizer Rapsöl ein und 2013 nur noch Schweizer Rapsöl ein und 
verzichten auf den Einsatz von Palmöl. verzichten auf den Einsatz von Palmöl. 
Unser Frittieröl erfüllt folgende Kriterien:Unser Frittieröl erfüllt folgende Kriterien:
•• 100% Schweizer Rapsöl Suisse Garantie 100% Schweizer Rapsöl Suisse Garantie 
  (SGA)  (SGA)
•• keine Fetthärtungkeine Fetthärtung
•• keine Zusatzstoffekeine Zusatzstoffe
•• keine Palmfett-Anteilekeine Palmfett-Anteile
•• Minimierung gesättigter Fettsäuren Minimierung gesättigter Fettsäuren 
  (< 7%)  (< 7%)
•• Optimierung einfach und mehrfach Optimierung einfach und mehrfach 
  ungesättigter Fettsäuren  ungesättigter Fettsäuren
•• Transfett unter 1,0%Transfett unter 1,0%

Seit 1966 stellen wir unter der Marke «gol-Seit 1966 stellen wir unter der Marke «gol-
den frites» tief- sowie gekühlte Pommes den frites» tief- sowie gekühlte Pommes 
frites her. Unsere langjährige Erfahrung frites her. Unsere langjährige Erfahrung 
setzen wir täglich ein, um die hohen Qua-setzen wir täglich ein, um die hohen Qua-
litätsanforderungen zu garantieren. Dies litätsanforderungen zu garantieren. Dies 
ist auch dank den modernen Anlagen in ist auch dank den modernen Anlagen in 
unserem Betrieb in Cressier möglich. Bis unserem Betrieb in Cressier möglich. Bis 
heute konnten wir unser Sortiment an heute konnten wir unser Sortiment an 
golden frites stetig nach den Bedürfnissen golden frites stetig nach den Bedürfnissen 
unserer Kunden ausbauen.unserer Kunden ausbauen.

Matière première régionale
dans un rayon de 45 km

Pommes de terre suisse et 
100% huile de colza suisse

Plus de 50 ans d’expérience dans 
la domaine des pommes frites

Regionale Rohstoffe aus 
einem Umkreis von 45 km

Schweizer Kartoffeln und 
100% Schweizer Rapsöl
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Pommes frites

Normalschnitt
Coupe normale

200005

4 × 2,5 kg
8,5 × 8,5 mm

Feinschnitt
Coupe fi ne

200007

4 × 2,5 kg
6,5 × 6,5 mm

Allumettes 201710

2 × 2,5 kg
4,5 × 4,5 mm

Super Crisp Normalschnitt
Super Crisp coupe normale

203460

4 × 2,5 kg
8,5 × 8,5 mm
mit Knuspermantel | 
enrobage croustillant

Super Crisp Feinschnitt
Super Crisp coupe fi ne

203461

4 × 2,5 kg
7 × 7 mm
mit Knuspermantel | 
enrobage croustillant

Express 204303

4 × 2,5 kg
7 × 7 mm
Zubereitung in nur 90 Sek.
Préparation en 90 sec.

Jumbo Style 206004

4 × 2,5 kg
13 × 13 mm

Wellenschnitt
Coupe ondulée

200009

4 × 2,5 kg
10 × 10 mm

Artisanales 204313

4 × 2,5 kg
unregelmässiger Schnitt | 
coupe irrégulière

Texas 203970

2 × 2,5 kg
13 × 13 mm
mit Gewürzmantel | 
enrobées d‘épices
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Pommes frites

Pommes frites gekühlt / réfrigérées

Country Style Normalschnitt
Country Style coupe normale

201479

2 × 2,5 kg
13,5 × 13,5 mm
mit Schale | avec pelure

Country Style Feinschnitt
Country Style coupe fi ne

204100

4 × 2,5 kg
8,5 × 8,5 mm
mit Schale | avec pelure

Gekühlt
Réfrigérées

30002

4 × 2,5 kg
7,5 × 7,5 mm

Bio VKCH 205857

4 × 2,5 kg
8,5 × 8,5 mm

  tiefgekühlt | surgelé   Combi Steamer   Fritteuse | Friteuse



ORIGINAL SCHWEIZER

LES AUTHENTIQUES



Une déclaration
d’amour à la diversité
de la Suisse

Le charme indéniable de chaque région suisse 
est caractérisé par des paysages, des sols et 
des conditions climatiques distinctifs. Culti-
vées, récoltées et vendues dans huit régions 
différentes, nos regiofrites originales suisses 
refl ètent la diversité de notre pays dans
l’apparence ainsi qu’au niveau du goût – une 
déclaration d’amour à la Suisse. 

Pour les regiofrites nous n’utilisons que des 
pommes de terre de première qualité, pré-
frites avec de l’huile de colza suisse. Le résul-
tat est un produit régional de haute qualité 
pour les clients les plus exigeants en Suisse.

Eine Liebeserklärung an
die Vielfalt der Schweiz

Charakteristische Landschaften, besondere 
Böden und typische klimatische Bedingungen 
machen den unverwechselbaren Charme
jeder einzelnen Schweizer Region aus. Ange-
baut, geerntet und verkauft in acht ver-
schiedenen Regionen widerspiegeln unsere 
Original Schweizer regiofrites die Vielfalt 
unseres Landes in Aussehen und Geschmack –
eine Liebeserklärung an die Schweiz. 

Für regiofrites verwenden wir nur erstklas-
sige Kartoffeln, die mit Schweizer Raps-
öl vorfrittiert werden. Daraus entsteht ein 
hochwertiges, regionales Produkt für die 
anspruchsvollsten Kunden der Schweiz.

100% 
Schweizer Rapsöl

100% huile de
colza suisse

100% 100% 

Was die regiofrites von 
herkömmlichen Pommes
frites unterscheidet:

· 100 % Schweizer Qualität aus
 Ihrer Region

· Bekenntnis zu regionaler Herkunft
· Beitrag zur Förderung lokaler Bauern
· Hausgemachter Charakter durch 

 7 × 10 mm Schnitt mit Schale

Ce qui distingue les 
regiofrites des frites 
conventionnelles:

· 100 % qualité suisse de votre région
· Origine régionale contrôlée
· Une contribution à la promotion 

des agriculteurs régionaux
· Aspect «fait maison» grâce à une coupe 
 de 7 × 10 mm avec pelure

Weitere Informationen 
fi nden Sie unter:

Pour d’autres informations
consultez le site: 
www.regiofrites.ch 



ORIGINAL SCHWEIZER

LES AUTHENTIQUES

Avec l’offre de huit regiofrites différen-
tes, nous contribuons de manière 
signifi cative à la promotion de l’agricul-
ture suisse et la préservation de la 
diversité suisse. Maintenant c’est à vous 
de continuer cet engagement en 
créant des plats au charme régional. 
Différenciez-vous et choyez vos
invités avec des produits authentiques !

8 régions
 regiofrites



Mit dem Angebot von acht verschiede-
nen regiofrites tragen wir mass-
geblich zur Förderung der Schweizer 
Landwirtschaft und zum Erhalt der 
schweizerischen Vielfalt bei. Nun liegt 
es an Ihnen, dieses Engagement 
weiterzuführen und daraus Gerichte 
mit regionalem Charme zu kreieren. 
Differenzieren Sie sich und ver-
wöhnen Sie Ihre Gäste mit regional 
hergestellten Produkten!

8 Regionen  
 regiofrites

Bärner
Bernoises
204316

du Léman
204317

Freiburger
FribourgeoisesFribourgeoisesFribourgeoises
204403

Walliser
Valaisannes
204404



Kartoffelspezialitäten
Produits à base de pommes 
de terre

203604
Country Cuts Siciliana
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Kartoffelspezialitäten
Spécialités de pommes de terre

Country Cuts 201473

2 × 2,5 kg
Kartoffelschnitze mit 
Schale
Quartiers de pommes de 
terre avec pelure

     

Pommes Croquettes 200045

2 × 2,5 kg
ca. 12 g / Stück | env. 
12 g / pièce

 

Pommes Carrées 200024

4 × 2,5 kg 
15 × 15 × 15 mm

   

Pommes Poissons 204019

2 × 2,5 kg
ca. 17 g / Stück | env. 
17 g / pièce

 

Pommes Carrées 200025

2 × 2,5 kg 
15 × 15 × 15 mm

   

Pommes Duchesse 200049

2 × 2,5 kg
ca. 18 g / Stück | env. 
18 g / pièce

 

Country Cuts Siciliana 203604

2 × 2,5 kg
Kartoffelschnitze mit 
Schale, Gewürzmantel
Quartiers de pommes de 
terre avec pelure, enrobés 
d’épices

   

Pommes Croquettes paniert
Pommes Croquettes panées

204366

2 × 2,5 kg
ca. 21 g / Stück | env. 
21 g / pièce

 

  tiefgekühlt | surgelé     Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse    Bratpfanne | Poêle
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Kartoffelspezialitäten
Spécialités de pommes de terre

Pommes Duchesse Trilogie 206006

2 × 2,5 kg
ca. 18 g / Stück, Spinat, 
Randen, Karotten
env. 18 g / pièce, epinards, 
betteraves, carottes

 

Pommes Dauphine 200048

2 × 2,5 kg
ca. 18 g / Stück | env. 
18 g / pièce

 

Pommes Williams 201702

2 × 2,5 kg
ca. 32 g / Stück | env. 
32 g / pièce

 

Pommes Parisiennes 200039

2 × 2,5 kg

   

Galettes nature 201489

5 × 1 kg 
ca. | env. 100 × 50 g

 

Pommes Duchesse Gastro 204415

2 × 2,5 kg
ca. 50 g / Stück | env. 
50 g / pièce

 

Pommes Soufflées 200038

2 × 2,5 kg

 

Pommes Noisettes 200672

2 × 2,5 kg
ca. 9,5 g / Stück | env. 
9,5 g / pièce

 

Pommes Boulangères 200037

2 × 2,5 kg
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Kartoffelspezialitäten
Spécialités de pommes de terre

Kartoffelspezialitäten gekühlt   
Spécialités de pommes de terres réfrigérées

  tiefgekühlt | surgelé       gekühlt |  réfrigéré       Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse    Bratpfanne | Poêle

Kartoffelgratin Portionen
Gratin de pommes de terre en portion

203882

4 × 1,2 kg 
ca. | env. 40 × 120 g

 

Kartoffelscheiben
Rondelles de pommes de terre

36117

5 × 2 kg
Sterilisiert, im Alubeutel, 
für Salat, Gratin, Bratkar-
toffelscheiben
Stérilisées en sachet alu, 
pour salade, gratin, 
pommes de terre sautées

Kartoffelgratin lose
Gratin de pommes de terre

203677

2 × 2,5 kg
lose, einfach portionierbar
surgelé individuellement, 
facilement divisible en 
portions

 

Gratin Dauphinois 204277

3 × 1,7 kg

 

Patatine media 33625

2 × 2,5 kg
Vorgekocht, leicht 
gesalzen, pasteurisiert
Précuites, légèrement 
salées, pasteurisées

 

Gratin Dauphinois 204278

3 × 4,4 kg
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Rösti

Rösti 200035

2 × 2,5 kg
Späne, lose | en copeaux

 

Rösti rund
Rösti rond

200318

1 × 5 kg 
ca. | env. 30 × 167 g 
ø 111 mm

   

Rösti Sticks 203877

2 × 2,5 kg
vorfrittiert, ca. 
15 g / Stück
préfrit, env. 15 g / pièce

   

Rösti Halbmond vorfrittiert
Rösti demi-lune préfrit

203753

1 × 5 kg 
ca. | env. 35 × 145 g

   

Rösti gekühlt
Rösti réfrigéré

33864

2 × 2,5 kg
Späne, lose, gewürzt, past-
eurisiert
En copeaux, épicé, 
pasteurisé

 

Rösti rund
Rösti rond

200536

1 × 5 kg 
ca. | env. 20 × 250 g 
ø 133 mm

   

Rösti im Alubeutel
Rösti en sachet d’alu

30219

2 × 2,5 kg
fixfertig, sterilisiert
prêt à l’emploi, stérilisé

Rösti Halbmond
Rösti demi-lune

200539

1 × 5 kg 
ca. | env. 30 × 167 g
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Rösti

Mini Rösti nature 201491

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 75 × 67 g 
ø 70 mm
vorfrittiert | préfrit

     

Rösti Croquettes
Croquettes de rösti

200441

2 × 2,5 kg
ca. 26 g / Stück | env. 
26 g / pièce

 

Rösti Toast 204414

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 8 × 8 cm 
100 × 50 g
vorfrittiert | préfrit

 
 
    

Rösti Pick Champignons 201108

4 × 1 kg 
ca. | env. 60 × 67 g
vorfrittiert | préfrit

     

Mini Rösti mit Gemüse
Mini Rösti aux légumes

201493

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 75 × 67 g 
ø 70 mm
vorfrittiert | préfrit

     

Rösti Croquettes vorfrittiert
Croquettes de rösti préfrits

206005

2 × 2,5 kg
ca. 22 g / Stück | env. 
22 g / pièce

 

Mini Rösti Hausmacherart
Mini Rösti maison

203106

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 100 × 50 g 
ø 91 mm
vorfrittiert | préfrit

     

Rösti Pick Kräuterquark
Rösti Pick au séré aux herbes

201658

4 × 1 kg 
ca. | env. 60 × 67 g
vorfrittiert | préfrit

     

Rösti Pick Käse
Rösti Pick fromage

201109

4 × 1 kg 
ca. | env. 60 × 67 g
vorfrittiert | préfrit

     

  tiefgekühlt | surgelé       gekühlt |  réfrigéré       Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse    Bratpfanne | Poêle     Backofen | Four    Toaster | Grille-pain
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204253
McCain Fry’n’Dip
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  tiefgekühlt | surgelé     Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse     Backofen | Four

Pommes frites

Kartoffelspezialitäten | Spécialités de pommes de terre

McCain Stay Crisp 203825

4 × 2,5 kg 
9 × 9 mm
mit Knuspermantel | 
enrobage croustillant

 

McCain Fry’n’Dip 204253

4 × 2,5 kg
U-förmig geschnittene 
Pommes frites
Pommes frites coupées en 
forme unique d’U

 

McCain Spicy Wedges 203020

4 × 2,5 kg
Kartoffelschnitze mit 
Schale, Gewürzmantel
Quartiers de pommes de 
terre avec pelure, enrobés 
d’épices

   

McCain Crispers 204374

4 × 2,5 kg
V-förmige Kartoffelschnit-
ze mit Schale und 
Knuspermantel
Quartiers de pommes de 
terre avec pelure en form 
de V, enrobage croustillant

   

McCain Sweet Potato Fries 204373

4 × 2,5 kg
Pommes frites aus 
Süsskartoffeln mit einem 
Knuspermantel
Pommes frites à base de 
patate douce, enrobage 
croustillant
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203678 
Gemüsemischung gegrillt
Mélange de légumes grillés

Gemüse
Légumes
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Blattspinat
Épinards en branches

201947

2 × 2,5 kg
in Würfeln | en cubes

Blattspinat extra
Épinards en branches extra

203456

2 × 2,5 kg
in Würfeln | en cubes

Rahmspinat gehackt
Épinards hachés à la crème

201839

2 × 2,5 kg
in Würfeln | en cubes

Spinat gehackt
Épinards hachés

203642

2 × 2,5 kg
in Würfeln | en cubes

Bohnen geschnitten
Haricots coupés

200551

2 × 2,5 kg 
ø 7,0–9,0 mm

Bohnen mittelfein
Haricots mi-fins

200073

2 × 2,5 kg 
ø 7,0–9,0 mm

Bohnen fein
Haricots fins

200072

2 × 2,5 kg 
ø 6,5–7,5 mm

Bohnen sehr fein
Haricots très fins

200071

2 × 2,5 kg 
ø 6,5–7,5 mm

Bohnen extra fein
Haricots extra fins

200070

2 × 2,5 kg 
ø 6,5 mm

Flach- / Coco-Bohnen geschnitten 
Haricots plats / coco coupés

205852

2 × 2,5 kg

Gemüse | Légumes

      soweit verfügbar | selon disponibilité    tiefgekühlt | surgelé 
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Butterbohnen
Haricots jaunes

203133

2 × 2,5 kg 
ø 7,0–9,0 mm

Rosenkohl
Choux de Bruxelles

200099

2 × 2,5 kg 
ø 20–30 mm

Rosenkohl extra
Choux de Bruxelles extra

200098

2 × 2,5 kg 
ø 18–24 mm

Broccoli-Röschen
Rosettes de brocoli

203532

2 × 2,5 kg 
ø 35–60 mm

Broccoli-Röschen extra
Rosettes de brocoli extra

201984

2 × 2,5 kg 
ø 30–35 mm
sehr gleichmässige 
Kalibrierung
calibrage très régulier

Gartenerbsen fein
Petits-pois jardinière fins

200078

2 × 2,5 kg 
ø 7,0–9,0 mm

Gartenerbsen mittelfein
Petits-pois jardinière mi-fins

200079

2 × 2,5 kg 
ø 9,0–10,0 mm

Knackerbsen
Pois croquants

200652

2 × 2,5 kg 

Kefen
Pois mange-tout

200254

2 × 2,5 kg

Federkohl
Chou plume

204225

4 × 1,25 kg
lose | surg. indiv.

Gemüse | Légumes
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Flageolets 200439

2 × 2,5 kg

Romanesco-Röschen
Rosettes de romanesco

203453

4 × 1,25 kg 
ø 30–50 mm
lose | surg. indiv. 

Lauch geschnitten
Poireaux coupés

200089

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 13–17 mm
blanchiert | blanchis

Blattmangold
Bettes à tondre

203561

2 × 2,5 kg
in Würfeln | en cubes

Blumenkohl-Röschen
Rosettes de chou-fleur

200069

2 × 2,5 kg 
ø 6,5 mm
lose | surg. indiv.

Saubohnen
Fèves

203973

5 × 1 kg
geschält | pelées

Zucchetti-Scheiben
Courgettes en rondelles

200108

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 6–8 mm

Lattich Streifen
Laitues romaines coupées

200994

2 × 2,5 kg
in Würfeln | en cubes

Gemüse | Légumes

      soweit verfügbar | selon disponibilité    tiefgekühlt | surgelé 
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Baby-Karotten
Carottes baby

200081

2 × 2,5 kg

Karotten-Stäbchen
Carottes en bâtonnets

200084

2 × 2,5 kg

Karotten-Scheiben
Carottes en rondelles

200082

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 4 mm

Karotten-Scheiben Rainbow
Carottes en rondelles Rainbow

203902

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 4 mm

Tomates concassées 200106

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 10 × 10 mm

geschält | pelées

Kürbis-Würfel
Courges en dés

201972

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 10 × 10 mm

Pastinaken-Würfel
Panais en dés

204020

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 10 × 10 mm

Schwarzwurzeln
Salsifis

200100

2 × 2,5 kg 

Rotkraut fixfertig
Chou rouge prêt à l’emploi

203881

2 × 2,5 kg
gewürzt, in Würfeln | 
assaisonné, en cubes

Süsskartoffeln geschnitten
Patates douces coupées

204299

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 15–25 mm

Gemüse | Légumes
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Maiskörner
Grains de maïs

200090

2 × 2,5 kg

Maiskolben
épis de maïs

200091

2 × 2,5 kg
ca. 250 g / Stk.
env. 250 g / pièce

Kohlraben-Stäbchen
Chou-rave en bâtonnets

200085

2 × 2,5 kg

Silberzwiebeln
Oignons blancs

200409

5 × 1 kg

Fenchel-Würfel
Fenouil en dés

203865

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 12 × 12 mm

Grüne Spargeln
Asperges vertes

203450

5 × 1 kg 
ø 16–22 mm

Weisse Spargeln
Asperges blanches

203868

5 × 1 kg 
ø 16–22 mm

Krautstiele
Côtes de bettes

200086

2 × 2,5 kg 

Artischockenherzen geviertelt
Cœurs d’artichauts en quartiers

204418

2 × 2,5 kg

Artischockenböden 
Fonds d’artichauts

200410

2 × 2,5 kg
kalibriert | calibrés

Gemüse | Légumes

      soweit verfügbar | selon disponibilité    tiefgekühlt | surgelé 
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Peperoni-Julienne
Julienne de poivrons

200095

2 × 2,5 kg
Dreifarbig / tricolor

Bohnen im Speckmantel
Fagots de haricots lardés

203822

1 × 1,94 kg
lose, 45 Stück à 43 g 
Herkunft Fleisch: Belgien
surg. indiv., 45 pièces à  
43 g † Provenance de la 
viande: Belgique

Julienne-Gemüse assortiert
Julienne de légumes assortis

201202

4 × 1,25 kg
gelbe und rote Karotten, 
Sellerie, Lauch
carottes jaunes et rouges, 
céleri, poireaux

Russischer Salat
Salade russe

204266 

2 × 2,5 kg
Karotten, Bohnen, Erbsen 
und Kartoffel
Carotte haricot petit pois 
pomme de terre

Gemüse | Légumes

Brunoise-Gemüse  
Sortenrein Brunoise de légumes

201134 Gemüse assortiert
légumes assortis

4 × 1,25 kg 

201086  Rote Karotten
Carottes rouges

4 × 1,25 kg

203259  Gelbe Karotten
Carottes jaunes

4 × 1,25 kg

201087  Sellerie 
Céleri

4 × 1,25 kg

201088  Lauch
Poireaux

4 × 1,25 kg

  Die Kombi-Beilagen setzen sich aus Gemüse und Stärkebeilage in einem Produkt zusammen 
Les garnitures sont composées de légumes et de glucides en un produit

SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifications  
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Gemüsemischung Herbst / Winter
Mélange de légumes automne / hiver

203861

2 × 2,5 kg
Broccoli, Rosenkohl, 
Pariser-Karotten, 
Schwarzwurzeln (verfügbar 
September bis Februar)
Brocoli, choux de Bruxelles, 
carottes parisiennes, 
salsifis (disponible de 
septembre à février)

Gemüsemischung Frühling / Sommer
Mélange de légumes printemps / été

203616

2 × 2,5 kg
Spargeln grün, Babykarot-
ten, Kohlrabi (verfügbar 
März bis August)
Asperges vertes, carottes 
baby, chou-rave (dispo-
nible de mars à août)

Oriental-Mix Gemüse
Légumes Oriental-Mix

200527

2 × 2,5 kg
Karotten, Mungobohnen-
keimlinge, Bambus, Kefen, 
Mu-Err-Pilze, Edamame 
(Sojabohnen)
Carottes, pousses de haricots 
mungo, bambou, pois 
mange-tout, champignons 
Mu-Err, edamame (soja)

3-Röschen-Mischung
Mélange de 3 rosettes

203891

2 × 2,5 kg
Blumenkohl, Broccoli, 
Romanesco
Chou-fleur, brocoli, 
romanesco

Gemüsemischung für Kürbissuppe
Mélange de légumes pour soupe à  
la courge

204407

2 × 2,5 kg
Kürbis, Kartoffeln, 
Karotten, Zwiebeln
Courges, pommes de terre, 
carottes, oignons

Mischgemüse
Bouquet de légumes

200092

2 × 2,5 kg
Blumenkohl, Karotten, 
Sellerie, Gartenerbsen
Chou-fleur, carottes, céleri, 
petits pois

Erbsen und Baby-Karotten
Petits pois et carottes baby

200246

2 × 2,5 kg

Gemüsemischungen | Mélanges de légumes

SAISON SAISON

Gemüsemischung Wok
Mélange de légumes Wok

204274

2 × 2,5 kg
Lotuswurzeln, Kefen, Spargeln, Wasser-Kastanien, Shiitake-Pilze, Mu-Err-Pilze, Maiskölbchen, Mungobohnen-
keimlinge
Racine de lotus, pois mange-tout, asperges vertes, châtaigne d’eau, champignons Shiitake, champignons chinois, 
minis épis de maïs, pousses de haricots mungo

Mischgemüse Schonkost
Bouquet de légumes alimentation légère

201203

2 × 2,5 kg
Zucchetti, gelbe und rote 
Karotten, Sellerie
Courgettes, carottes, 
carottes jaunes, céleri

  Die Kombi-Beilagen setzen sich aus Gemüse und Stärkebeilage in einem Produkt zusammen 
Les garnitures sont composées de légumes et de glucides en un produit

      soweit verfügbar | selon disponibilité    tiefgekühlt | surgelé 
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Gemüsemischung mit Champignons
Mélange de légumes avec champignons

203166

2 × 2,5 kg
Grüne und gelbe Bohnen, 
gelbe und rote Karotten, 
Champignons
Haricots verts, haricots 
jaunes, carottes, carottes 
jaunes, champignons de 
Paris

Gemüsemischung gegrillt
Mélange de légumes grillés

203678

2 × 2,5 kg
Zucchetti, rote und gelbe 
Peperoni, Auberginen, 
Zwiebeln, Cherry Tomaten 
Courgettes, poivrons 
rouges et jaunes, aubergi-
nes, oignons, tomates 
cherry

Sommergemüse
Bouquet de légumes d’été

200093

2 × 2,5 kg
Blumenkohl, Karotten, 
Bohnen, Gartenerbsen
Chou-fleur, carottes, 
haricots, petits pois

Gemüsemischung gegrillt Country Style
Mélange de légumes grillés Country Style

204143

2 × 2,5 kg
Zucchetti, rote Peperoni, 
Auberginen, Artischocken, 
Champignons
Courgettes, poivrons 
rouges, aubergines, 
artichauts, champignons 
de Paris

Gemüsemischung Mediterran
Mélange de légumes méditerranéens

203641

2 × 2,5 kg
Kartoffeln, Zucchetti, 
Peperoni dreifarbig, 
Bohnen, Oliven, Zwiebeln
Pommes de terre, cour-
gettes, poivrons multicol-
ores, haricots, olives, 
oignons

Gemüsemischung Texmex
Mélange de légumes Texmex

203743

2 × 2,5 kg
Kidneybohnen, Maiskör-
ner, Peperoni dreifarbig, 
Bohnen grün, Erbsen, 
Karotten 
Haricots rouges, grains de 
maïs, poivrons multicol-
ores, haricots, petits pois, 
carottes

Suppengemüse
Légumes pour potage

200105

2 × 2,5 kg
Gartenerbsen, Bohnen, 
Karotten, Sellerie, 
Blumenkohl, Lauch, 
Kartoffeln, Zwiebeln
Petits pois, haricots verts, 
carottes, céleri, chou-fleur, 
poireaux, pommes de terre, 
oignons

Ratatouille 200097

2 × 2,5 kg
Tomaten, Zucchetti, 
Peperoni, Auberginen, 
Zwiebeln
Tomates, courgettes, 
poivrons, aubergines, 
oignons

Gemüsemischung Couscous
Mélange de légumes Couscous

203744

2 × 2,5 kg
Kichererbsen, Karotten, 
Zucchetti, Peperoni 
dreifarbig, Stangensellerie
Pois chiches, carottes, 
courgettes, poivrons 
multicolores, céleri en 
branches

Gemüsemischung mit Spinat lose
Mélange de légumes avec épinards en vrac

206020

2 × 2,5 kg
Spinat lose (Herkunft: 
Schweiz), Mais, Edamame 
(Sojabohnen), getrockne-
te Tomaten
Épinards en vrac (Origine: 
Suisse), maïs, edamame 
(soja), tomates séchées

Gemüsemischungen | Mélanges de légumes

  Die Kombi-Beilagen setzen sich aus Gemüse und Stärkebeilage in einem Produkt zusammen 
Les garnitures sont composées de légumes et de glucides en un produit
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Bohnen Bio
Haricots verts Bio

201440

2 × 2,5 kg 
ø 6,5–8 mm

Lattich geschnitten Bio
Laitue romaine coupée Bio

201639

2 × 2,5 kg
in Würfeln | en cubes

Erbsen Bio
Petits pois Bio

201887

2 × 2,5 kg 
ø 7–10 mm

Karotten-Scheiben «Rustico» Bio
Carottes en rondelles «Rustico» Bio

205853

2 × 2,5 kg 
ca. 4,5–5,5 mm

Gemüsemischung Bio
Mélange de légumes Bio

205824

2 × 2,5 kg
Bohnen, Karotten, Pfälzer, 
Kohlraben
Haricots, carottes, carottes 
jaunes, chou-rave

Bio Gemüse | Légumes bio

  Die Kombi-Beilagen setzen sich aus Gemüse und Stärkebeilage in einem Produkt zusammen 
Les garnitures sont composées de légumes et de glucides en un produit

      soweit verfügbar | selon disponibilité    tiefgekühlt | surgelé 
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Diverses Gemüse
Divers légumes

Edamame 200297

4 × 2,5 kg
mit Schale | avec coquilles

Karotten-Purée
Purée carottes

206714

2 kg

Erbsen-Purée
Purée petits pois

206715

2 kg

Sellerie-Purée
Purée céleri 

206716

2 kg

Broccoli-Purée 
TK Purée brocolis

206717

2 kg

Artischockenknospen mit Stiel 
Boutons d’artichauds avec tige

200303

5 × 1 kg

Edamame geschält
Edamame pelés

202608

10 kg
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Kräuter & Gewürze 
Herbes & épices

Knoblauch gehackt
Ail haché

204795

10 × 250 g

Basilikum gehackt
Basilic haché

204799 

8 × 250 g

Schnittlauch gehackt
Ciboulette hachée

204800

8 × 250 g

Eschalotten in Stücken
Echalottes en morceaux

204115

10 × 250 g

Peterli gehackt
Persil haché

204798

8 × 250 g

      soweit verfügbar | selon disponibilité    tiefgekühlt | surgelé 

Zwiebel-Scheiben
Oignons en rondelles

201096

2 × 2,5 kg

Zwiebeln gehackt
Oignons hachés

201097

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 6,5 × 6,5 mm

 
 

  

 

 
 

Cible clients : Restauration Commerciale, Restauration Collective, Boucherie/Charcuterie/Traiteur 
 

Conditionnement – calibre : CT 8 ST                    250 G 
Origine Pays de transformation/conditionnement : Union Européenne 
 

Type de poids : Fixe              Poids net de l’UMC (kg) : 2.000                  
 

Unité Minimum de Commande (UMC) : CT          Unité de facturation : KG 
 

DLUO/DLC en jours : 1080 
 

Etat du produit : Cru 

 

MISE EN OEUVRE / CONSEILS D'UTILISATION : 
Utiliser en fin de préparation, sans décongélation préalable. 

 

LES PLUS PRODUITS : 
Surgelé fraîchement taillé, il est savoureux. 
Un petit conditionnement zippable pour plus de praticité en cuisine. 

 

NUTRITION :  
Valeur nutritionnelle moyenne pour 100 g Valeurs énergétiques pour 100 g 

Protéines 
en g 

Glucides 
en g 

Glucides simples 
totaux en g 

Fibres 
en g 

Lipides 
en g 

Acides Gras  
Saturés en g 

Sel (NaCl) 
en g 

Sodium  
en mg 

Calcium  
en mg Kcal Kj 

4.10 3.30 1.00 = 4.1 0.40 0.10 = 0.125 = 50  41 173 
 

     Rapport P/L :  10.25 
    
 

GEMRCN : Fréquences recommandées de service des plats pour les repas des enfants de plus de 3 ans, des adolescents et des adultes (Annexe 3 du GEMRCN) 
Fréquence pour 20 repas successifs : Aide culinaire          Classification : Produit non concerné par la classification GEMRCN 
 

INGREDIENTS :   
Persil (100%). 
 

 
Mat. Première principale (origine): Union Européenne 
 

ALLERGENES MAJEURS (selon la directive 2007/68/CE) : Aucun 
 

GARANTIES :  
Microbiologie : Norme bactériologique conforme au règlement 2073/2005 
OGM : Absence d’OGM selon les règlements 1829/2003 et 1830/2003 
Ionisation : Produit non traité par ionisation et sans ingrédient ionisé 

  

 

CRITERES ORGANOLEPTIQUES :   
Aspect/Couleur : Fragment de persil. Produit fluide 
Goût : Caractéristique du persil 
Texture : surgelé 
Odeur : Caractéristique du persil 
Divers : Lavé, essoré et surgelé 
 

AUTRES CARACTERISTIQUES : 
Méthode de conservation : Surgelé Type de surgélation : IQF T° de conservation (°C) : Maxi 18- 
Dimensions carton en cm : L 29.100 x l 26.400 x h 16.800   Code EAN  de l’UMC : 13308650711661 
Identification du fabricant : EMB 91405    
 

     

Composition : Flocons de feuilles de persil. 

 

Marque :   

FICHE TECHNIQUE  

71166 Persil haché 
 

Dernière mise à jour de la fiche technique : 29.07.2016 
" sous réserve de modifications "     

Sysco France SAS - ZAC du Puy d'Or - 140 allée des Frênes  - 69760 Limonest  
Tel : 04 78 66 38 00 -  Fax : 04 78 66 38 34  
Site : www.brake.fr  -  Siret : 316 807 015 00870 

 

 

 
 

  

 

 
 

Cible clients : Restauration Commerciale, Restauration Collective, Boucherie/Charcuterie/Traiteur 
 

Conditionnement – calibre : CT 8 ST                    250 G 
Origine Pays de transformation/conditionnement : UE / non UE 
 

Type de poids : Fixe              Poids net de l’UMC (kg) : 2.000                  
 

Unité Minimum de Commande (UMC) : CT          Unité de facturation : KG 
 

DLUO/DLC en jours : 900 
Durée de vie après ouverture / décongélation : 24 heures entre 0 et 4°C   
 

Etat du produit : Cru 

 

MISE EN OEUVRE / CONSEILS D'UTILISATION : 
Utiliser sans décongélation. 

 

LES PLUS PRODUITS : 
Surgelée fraîchement taillée, elle est savoureuse. 
Un petit conditionnement zippable pour plus de praticité en cuisine. 

 

NUTRITION :  
Valeur nutritionnelle moyenne pour 100 g Valeurs énergétiques pour 100 g 

Protéines 
en g 

Glucides 
en g 

Glucides simples 
totaux en g 

Fibres 
en g 

Lipides 
en g 

Acides Gras  
Saturés en g 

Sel (NaCl) 
en g 

Sodium  
en mg 

Calcium  
en mg Kcal Kj 

2 6.7 3.2 = 3.2 0.1 <0.1 = 0.05 = 20  41 174 
 

     Rapport P/L :  20.00 
    
 

GEMRCN : Fréquences recommandées de service des plats pour les repas des enfants de plus de 3 ans, des adolescents et des adultes (Annexe 3 du GEMRCN) 
Fréquence pour 20 repas successifs : En cours          Classification : Produit non concerné par la classification GEMRCN 
 

INGREDIENTS :   
100 % échalote cubes 
 

 
Mat. Première principale (origine): UE / non UE 
 

ALLERGENES MAJEURS (selon la directive 2007/68/CE) : Aucun 
 

GARANTIES :  
Microbiologie : Norme bactériologique conforme au règlement 2073/2005 
OGM : Absence d’OGM selon les règlements 1829/2003 et 1830/2003 
Ionisation : Produit non traité par ionisation et sans ingrédient ionisé 

  

 

CRITERES ORGANOLEPTIQUES :   
Aspect/Couleur : Caractéristique, couleur blanche veinée de violet sans dommages dus aux insectes- cubes de 4x4 mm 
Goût : goût caractéristique de l'échalote 
Texture : texture caractéristique de l'échalote 
Odeur : odeur caractéristique de l'échalote 

 

AUTRES CARACTERISTIQUES : 
Méthode de conservation : Surgelé Type de surgélation : IQF T° de conservation (°C) : Maxi 18- 
Dimensions carton en cm : L 26 x l 19.500 x h 12.500   Code EAN  de l’UMC : 13308650711654 
 

 

    

Composition : Echalote fraîche, épluchée, nettoyée, coupeé et surgelée IQF. 

 

Marque :   

FICHE TECHNIQUE  

71165 Echalote en morceaux 
 

Dernière mise à jour de la fiche technique : 03.05.2018 
" sous réserve de modifications "     

Sysco France SAS - ZAC du Puy d'Or - 140 allée des Frênes  - 69760 Limonest  
Tel : 04 78 66 38 00 -  Fax : 04 78 66 38 34  
Site : www.brake.fr  -  Siret : 316 807 015 00870 

 

 

 
 

  

 

 
 

Cible clients : Restauration Commerciale, Restauration Collective, Boucherie/Charcuterie/Traiteur 
 

Conditionnement – calibre : CT 8 ST                    250 G 
Origine Pays de transformation/conditionnement : Union Européenne 
 

Type de poids : Fixe              Poids net de l’UMC (kg) : 2.000                  
 

Unité Minimum de Commande (UMC) : CT          Unité de facturation : KG 
 

DLUO/DLC en jours : 1080 
 

Etat du produit : Cru 

 

MISE EN OEUVRE / CONSEILS D'UTILISATION : 
Sans décongélation. Directement dans la préparation culinaire. 

 

LES PLUS PRODUITS : 
Surgelée fraîchement taillée, elle est savoureuse. 
Un petit conditionnement zippable pour plus de praticité en cuisine. 

 

NUTRITION :  
Valeur nutritionnelle moyenne pour 100 g Valeurs énergétiques pour 100 g 

Protéines 
en g 

Glucides 
en g 

Glucides simples 
totaux en g 

Fibres 
en g 

Lipides 
en g 

Acides Gras  
Saturés en g 

Sel (NaCl) 
en g 

Sodium  
en mg 

Calcium  
en mg Kcal Kj 

2.80 1.60 1.60 = 3.9 0.60 0.10 = 0.025 = 10  31 129 
 

     Rapport P/L :  4.67 
    
 

GEMRCN : Fréquences recommandées de service des plats pour les repas des enfants de plus de 3 ans, des adolescents et des adultes (Annexe 3 du GEMRCN) 
Fréquence pour 20 repas successifs : Aide culinaire          Classification : Produit non concerné par la classification GEMRCN 
 

INGREDIENTS :   
Ciboulette (100%). 
 

 
Mat. Première principale (origine): Union Européenne 
 

ALLERGENES MAJEURS (selon la directive 2007/68/CE) : Aucun 
 

GARANTIES :  
Microbiologie : Norme bactériologique conforme au règlement 2073/2005 
OGM : Absence d’OGM selon les règlements 1829/2003 et 1830/2003 
Ionisation : Produit non traité par ionisation et sans ingrédient ionisé 

  

 

CRITERES ORGANOLEPTIQUES :   
Aspect/Couleur : Fragments de tubes de ciboulette. Produit fluide 
Goût : Caractéristique de la ciboulette 
Texture : surgelé 
Odeur : Caractéristique de la ciboulette 
Divers : Lavé, essoré et surgelé 
 

AUTRES CARACTERISTIQUES : 
Méthode de conservation : Surgelé Type de surgélation : IQF T° de conservation (°C) : Maxi 18- 
Dimensions carton en cm : L 26.600 x l 20.500 x h 13.500   Code EAN  de l’UMC : 13308650711685 
Identification du fabricant : EMB 91405    
 

     

Composition : Tubes de ciboulette, ciselés et surgelés. 

 

Marque :   

FICHE TECHNIQUE  

71168 Ciboulette ciselée 
 

Dernière mise à jour de la fiche technique : 29.07.2016 
" sous réserve de modifications "     

Sysco France SAS - ZAC du Puy d'Or - 140 allée des Frênes  - 69760 Limonest  
Tel : 04 78 66 38 00 -  Fax : 04 78 66 38 34  
Site : www.brake.fr  -  Siret : 316 807 015 00870 

 

 

 
 

  

 

 
 

Cible clients : Restauration Commerciale, Restauration Collective, Boucherie/Charcuterie/Traiteur 
 

Conditionnement – calibre : CT 8 ST                    250 G 
Origine Pays de transformation/conditionnement : Union Européenne 
 

Type de poids : Fixe              Poids net de l’UMC (kg) : 2.000                  
 

Unité Minimum de Commande (UMC) : CT          Unité de facturation : KG 
 

DLUO/DLC en jours : 1080 
 

Etat du produit : Cru 

 

MISE EN OEUVRE / CONSEILS D'UTILISATION : 
Sans décongélation. Directement dans la préparation culinaire. 

 

LES PLUS PRODUITS : 
Surgelé fraîchement taillé, il est savoureux. 
Un petit conditionnement zippable pour plus de praticité en cuisine. 

 

NUTRITION :  
Valeur nutritionnelle moyenne pour 100 g Valeurs énergétiques pour 100 g 

Protéines 
en g 

Glucides 
en g 

Glucides simples 
totaux en g 

Fibres 
en g 

Lipides 
en g 

Acides Gras  
Saturés en g 

Sel (NaCl) 
en g 

Sodium  
en mg 

Calcium  
en mg Kcal Kj 

2.60 2.60 0.40 = 4.5 0.30 traces = 0.04 = 20  36 151 
 

     Rapport P/L :  8.67 
    
 

GEMRCN : Fréquences recommandées de service des plats pour les repas des enfants de plus de 3 ans, des adolescents et des adultes (Annexe 3 du GEMRCN) 
Fréquence pour 20 repas successifs : Aide culinaire          Classification : Produit non concerné par la classification GEMRCN 
 

INGREDIENTS :   
Basilic (100%). 
 

 
Mat. Première principale (origine): Union Européenne 
 

ALLERGENES MAJEURS (selon la directive 2007/68/CE) : Aucun 
 

GARANTIES :  
Microbiologie : Norme bactériologique conforme au règlement 2073/2005 
OGM : Absence d’OGM selon les règlements 1829/2003 et 1830/2003 
Ionisation : Produit non traité par ionisation et sans ingrédient ionisé 

  

 

CRITERES ORGANOLEPTIQUES :   
Aspect/Couleur : Fragments de basilic. Produit fluide 
Goût : Caractéristique du basilic 
Texture : Surgelé 
Odeur : Caractéristique du basilic 
Divers : Lavé, essoré et surgelé. 
 

AUTRES CARACTERISTIQUES : 
Méthode de conservation : Surgelé Type de surgélation : IQF T° de conservation (°C) : Maxi 18- 
Dimensions carton en cm : L 26.600 x l 23.600 x h 17   Code EAN  de l’UMC : 13308650711678 
Identification du fabricant : EMB 91405    
 

     

Composition : Flocons de feuilles de basilic. 

 

Marque :   

FICHE TECHNIQUE  

71167 Basilic haché 
 

Dernière mise à jour de la fiche technique : 29.07.2016 
" sous réserve de modifications "     

Sysco France SAS - ZAC du Puy d'Or - 140 allée des Frênes  - 69760 Limonest  
Tel : 04 78 66 38 00 -  Fax : 04 78 66 38 34  
Site : www.brake.fr  -  Siret : 316 807 015 00870 

 

 

 
 

  

 

 
 

Cible clients : Restauration Commerciale, Restauration Collective, Boucherie/Charcuterie/Traiteur 
 

Conditionnement – calibre : CT 8 ST                    250 G 
Infos complémentaires : cube, 4 x 4 mm (+/- 1 mm) 
Origine Pays de transformation/conditionnement : UE / non UE 
 

Type de poids : Fixe              Poids net de l’UMC (kg) : 2.000                  
 

Unité Minimum de Commande (UMC) : CT          Unité de facturation : KG 
 

DLUO/DLC en jours : 540 
 

Etat du produit : Blanchi 

 

MISE EN OEUVRE / CONSEILS D'UTILISATION : 
Utiliser sans décongélation. 

 

LES PLUS PRODUITS : 
Surgelé fraîchement taillé, il est savoureux. 

 

NUTRITION :  
Valeur nutritionnelle moyenne pour 100 g Valeurs énergétiques pour 100 g 

Protéines 
en g 

Glucides 
en g 

Glucides simples 
totaux en g 

Fibres 
en g 

Lipides 
en g 

Acides Gras  
Saturés en g 

Sel (NaCl) 
en g 

Sodium  
en mg 

Calcium  
en mg Kcal Kj 

4.3 16.1 1.4 = 5.6 0.1 <0.1 = 0.05 = 20 = - 95 390 
 

     Rapport P/L :  43.00 
    
 

GEMRCN : Fréquences recommandées de service des plats pour les repas des enfants de plus de 3 ans, des adolescents et des adultes (Annexe 3 du GEMRCN) 
Fréquence pour 20 repas successifs : Aide culinaire          Classification : Produit non concerné par la classification GEMRCN 
 

INGREDIENTS :   
100% ail 
 

 
Mat. Première principale (origine): UE / non UE 
 

ALLERGENES MAJEURS (selon la directive 2007/68/CE) : Aucun 
 

GARANTIES :  
Microbiologie : Norme bactériologique conforme au règlement 2073/2005 
OGM : Absence d’OGM selon les règlements 1829/2003 et 1830/2003 
Ionisation : Produit non traité par ionisation et sans ingrédient ionisé 

  

 

CRITERES ORGANOLEPTIQUES :   
Aspect/Couleur : Caractéristique, couleur uniforme crème - crème/blanc 
Goût : caractéristique de l'ail 
Texture : caractéristique de l'ail 
Odeur : caractéristique de l'ail 

 

AUTRES CARACTERISTIQUES : 
Méthode de conservation : Surgelé Type de surgélation : IQF T° de conservation (°C) : Maxi 18- 
Dimensions carton en cm : L 26.500 x l 19.500 x h 12.500   Code EAN  de l’UMC : 13308650711647 
 

     

Composition : Ail frais, épluché, nettoyé, coupé et surgelé IQF. 

 

Marque :   

FICHE TECHNIQUE  

71164 Ail en morceaux 
 

Dernière mise à jour de la fiche technique : 13.09.2018 
" sous réserve de modifications "     

Sysco France SAS - ZAC du Puy d'Or - 140 allée des Frênes  - 69760 Limonest  
Tel : 04 78 66 38 00 -  Fax : 04 78 66 38 34  
Site : www.brake.fr  -  Siret : 316 807 015 00870 
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Morcheln
Morilles

203609

2 × 1 kg

Eierschwämme
Chanterelles

203196

5 × 1 kg
blanchiert | blanchies

Pilze | Champignons

Champignons de Paris 200256

5 × 1 kg
geschnitten | émincés

Champignons im Backteig
Champignons en pâte à frire

203929

5 × 1 kg
ganze Champignons im 
Backteig, vorgebacken 
Champignons de Paris 
entiers en pâte à frire, 
précuits

Pilzmischung «Standard»
Mélange de champignons «Standard»

204312

5 × 1 kg
Austernseitlinge, Cham-
pignons, Namekotake, 
Shiitake, Kräuterseitlinge 
Pleurotes ostreatus, 
champignons de Paris, 
pholiotes, Shiitake,  
pleurotes du panicaut

Steinpilze ganz
Bolets entiers

203459

5 × 1 kg

Steinpilz-Würfel
Bolets en dés

203267

5 × 1 kg 
ca. | env. 20 × 20 mm
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Steinpilze Scheiben
Bolets lamelles

200223

5 × 1 kg

Champignons mini ganz
Champignons de Paris miniatures

204267

5 × 1 kg

Eierschwämme mittel
Chanterelles moyennes

206558

5 × 1 kg

Pilzmischung «Gourmet»
Mélange de champignons «Gourmet»

206560 

5 × 1 kg
Champignons, Namekota-
ke, Austernseitlinge, 
Shiitake
Champignons de Paris, 
namekotake, pleurotes 
ostreatus, shiitake

Morcheln
Morilles

206559

2 × 1 kg
China | Chine

Pilzmischung «Berger / 4you»
Mélange de champignons «Berger / 4you»

206556

5 × 1 kg
Champignons, Austernseit-
linge, Shiitake, Namekota-
ke, Butterpilze, Steinpilze, 
Morcheln 
Champignons de Paris, 
pleurotes ostreatus, shiitake, 
namekotake, bolets beurrés, 
bolets, morriles

Steinpilze halbe
Bolets moitiés

200224

5 × 1 kg

Pilze | Champignons

   tiefgekühlt | surgelé 



Früchte
Fruits
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Früchte | Fruits

Erdbeeren
Fraises

200119

2 × 2,5 kg

Apfelschnitze
Pommes coupées en quartiers

200252

2 × 2,5 kg
geschält | pelés

Himbeeren
Framboises

200122

2 × 2,5 kg

Äpfel geraffelt
Pommes râpées

204095

2 × 2,5 kg
geschält | pelés

Brombeeren
Mûres

200118

2 × 2,5 kg

Apfelwürfel
Pommes en dés

204120

2 × 2,5 kg 
ca. | env. 10 × 10 mm 
geschält | pelés

Heidelbeeren
Myrtilles

200121

2 × 2,5 kg

Preiselbeeren
Airelles rouges

200429

2 × 2,5 kg

Johannisbeeren
Groseilles rouges

200123

2 × 2,5 kg

   tiefgekühlt | surgelé 
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Früchte | Fruits

Aprikosen
Abricots

200117

2 × 2,5 kg
halbiert | moitiés

Zwetschgen
Pruneaux

200414

2 × 2,5 kg
halbiert | moitiés

Kirschen schwarz
Cerises noires

200124

2 × 2,5 kg
entsteint | dénoyautées

Rhabarber
Rhubarbe

200127

2 × 2,5 kg
geschnitten | coupées

Ananas 203769

5 × 1 kg
geschnitten | coupées

Waldbeeren-Mischung
Mélange de baies des bois

200493

2 × 2,5 kg
Waldbrombeeren, Himbee-
ren, rote Johannisbeeren, 
Heidelbeeren, Walderd
beeren
Mûres des bois, framboises, 
groseilles rouges, myrtilles, 
fraises des bois

Beeren-Mischung
Mélange de baies

204417

2 × 2,5 kg
Himbeeren, Brombeeren, 
Johannisbeeren
Framboises, mûres, 
groseilles rouges

Birchermüesli-Mischung
Mélange pour bircher

200494

2 × 2,5 kg
Äpfel, rote Johannisbee-
ren, Himbeeren, Wald-
brombeeren, Heidelbeeren  
Walderdbeeren
Pommes, groseilles rouges, 
framboises, mûres des bois, 
myrtilles, fraises des bois

Exotische Fruchtmischung
Mélange de fruits exotiques

201838

5 × 1 kg
Ananas, Pfirsich, Trauben, 
grüne und orange Melonen, 
Orangen, Passionsfrüchte-
saft, Mandarinen, Mango
Ananas, pêches, raisins, melons 
verts, melons oranges, 
oranges, jus de fruits de la 
passion, mandarines, mangues

Mango
Mangues

204142

5 × 1 kg 
17–25 mm 
geschnitten | coupées
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Marroni ganz
Marrons entiers

200205

2 × 2,5 kg
geschält | pelés

Marroni-Purée nature
Purée de marrons nature

200203

5 × 1 kg
in Blöcken | en cubes

Marroni-Purée nature
Purée de marrons nature

206388

6 × 1 kg
in Rollen | en rouleaux

Marroni-Purée mit Kirsch
Purée de marrons au kirsch

203452

6 × 1 kg

in Rollen, alkoholhaltig

en rouleaux, contient de 
l’alcool

Diverse Früchte  
Fruits divers

Marroni-Produkte 
Produits à base de marrons

   tiefgekühlt | surgelé 

Sauerkirschen
Cerises acidulées 

202606

5 kg
entsteint | dénoyautées

Avocadowürfel
Avocat en cubes

200315

12 × 500 g 
15 mm

Avocadoscheiben
Avocat en tranches

202607

12 × 500 g 
8 mm



Fruchtmark
Purée de fruits
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Aprikosenmark 100 %
Purée abricot 100 % 

203996

1 kg
100% Aprikosen, 13% Brix
100% abricot, 13% brix

Fruchtmark | Purée de fuits

Feigenmark 100 %
Purée figue 100 %

203558

1 kg
100% Feigen, 21% Brix
100% figue, 21% brix

Erdbeermark gezuckert
Purée fraise sucré

203997

1 kg
86% Erdbeer, 14% 
Invertzucker, 18% Brix
86% fraise, 14% sirop de 
sucre inverti, 18% brix

Kokosmark gezuckert
Purée noix de coco sucré

203547

1 kg
88 % Kokos, 12 % Invertzu-
cker, Brix 20 %
88 % noix de coco, 12 % 
sirop de sucre inverti, 20 % 
brix 

Himbeermark gezuckert
Purée framboise sucré

203998

1 kg
88% Himbeer, 12% 
Invertzucker, 20% Brix
88% framboise, 12% sirop 
de sucre inverti, 20% brix

Mandarinenmark 100 %
Purée mandarine 100 %

203999

1 kg
100% Mandarinen,  
20% Brix
100% mandarine, 20% brix

Limettenmark 100 % 
Purée citron vert 100 %

200463

1 kg
100% Limes, 9% Brix
100% limes, 9% brix

Kirschenmark 100 %
Purée cerise 100 %

200341

1 kg
100% Kirschen, 21% Brix
100% cerise, 21% brix

Mangomark 100 %
Purée mangue 100 %

200347

1 kg
100% Mango, 18% Brix
100% mangue, 18% brix

Passionsfruchtmark 100 %
Purée passion 100 %

200350

1 kg
100% Passion, 13% Brix
100% passion, 13% brix

   tiefgekühlt | surgelé 
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

203537 Ananasmark 100 % Purée ananas 100 % 1 kg

207083 Apfelmark ohne Zucker Purée pomme sans sucrée 1 kg

200328 Bananenmark 100 % Purée banane 100 % 1 kg

203566 Bergamottenmark 100 % Purée bergamote 100 % 1 kg

200330 Birnenmark 100 % Purée poire 100 % 1 kg

200333 Bitterorangenmark 100 % Purée orange amère 100 % 1 kg

203562 Blutorangenmark 100 % Purée orange sanguine 100 % 1 kg

200468 Blutpfirsichmark 100 % Purée pêche sanguine 100 % 1 kg

200331 Brombeermark 100 % Purée mûre 100 % 1 kg

200332 Cassismark 100 % Purée cassis 100 % 1 kg

206549 Clementinenmark 100 % Purée clémentine 100 % 1 kg

200451 Granatapfelmark 100 % Purée grenade 100 % 1 kg

207090 Cranb.-Sauerkirschenmark 100 % Purée cranb.-griotte sucré 100 % 1 kg

200403 Erdbeermark 100 % Purée fraise 100 % 1 kg

200335 Grapefruitmark rosé 100 % Purée pamplemousse rose 100 % 1 kg

207085 Guavenmark 100 % Purée goyave 100 % 1 kg

203542 Heidelbeermark 100 % Purée myrtille 100 % 1 kg

200404 Himbeermark 100 % Purée framboise 100 % 1 kg

200370 Ingwermischung gezuckert Purée gingembre sucré 1 kg

203796 Johannisbeermark 100 % Purée groseille 100 % 1 kg

203543 Kalamansimark 100 % Purée kalamansi 100 % 1 kg

200367 Karibik-Cocktail gezuckert Purée cocktail caraïbes sucré 1 kg

203546 Kiwimark 100 % Purée kiwi 100 % 1 kg

200462 Kürbismark 100 % Purée potiron 100 % 1 kg

207086 Litchimark 100 % Purée litchi 100 % 1 kg

200368 Mango gewürzt gezuckert Purée mangue épicée sucré 1 kg

207084 Mara des Bois 100 % Mara des Bois 100 % 1 kg

203567 Marronipuree mit Vanille gezuckert Purée marron vanille sucré 1 kg

203550 Melonenmark 100 % Purée melon 100 % 1 kg

200348 Mirabellenmark 100 % Purée mirabelle 100 % 1 kg

207087 Mark Papaya 100 % Purée papaye 100 % 1 kg

203581 Peperonimark rot 100 % Purée poivron rouge 100 % 1 kg

200467 Pfirsichmark weiss 100 % Purée pêche blanche 100 % 1 kg

200356 Quittenmark 100 % Purée coings 100 % 1 kg

203552 Rhabarbermark 100 % Purée rhubarbe 100 % 1 kg

203571 Rote Früchte 100 % Purée fruits rouges 100 % 1 kg

203568 Sanddornmark 100 % Purée argousier 100 % 1 kg

200453 Sauerkirschenmark 100 % Purée griotte 100 % 1 kg

205367 Sonnenfrüchte 100 % Purée fruits du soleil 100 % 1 kg

200366 Tropisches Früchtemark 100 % Purée fruits tropicaux 100 % 1 kg

207088 Walderdbeermark 100 % Purée fraises des bois 100 % 1 kg

200358 Wassermelonenmark 100 % Purée pastèque 100 % 1 kg

203541 Yuzumark 100 % Purée yuzu 100 % 1 kg

200371 Zitronengrasmischung 100 % Purée citronnelle 100 % 1 kg

203563 Zitronenmark 100 % Purée citron 100 % 1 kg

205368 Zitrus-Cocktail gezuckert Purée cocktail agrumes sucré 1 kg

200360 Zwetschgenmark 100 % Purée quetsche 100 % 1 kg

Fruchtmark | Purée de fruits
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Blutorangen-Saft konzentriert
Jus orange sanguine concentrée

200390

500 g
11 kg Blutorangen = 1 kg 
Konzentrat, 50% Brix
11 kg oranges sanguine = 
1 kg concentré, 50% brix

Fruchtcoulis | Coulis

Erdbeer-Coulis
Coulis fraise

203570

500 g
84% Erdbeeren, 16% 
Invertzucker, 22% Brix
84% fraise, 16% sirop de 
sucre inverti, 22% brix

Mandarinen-Saft konzentriert
Jus mandarine concentrée

203548

500 g
13 kg Mandarinen = 1 kg 
Konzentrat, 63% Brix
13 kg mandarines = 1 kg 
concentré, 63% brix

Aprikosen-Coulis
Coulis apricot

203572

500 g
80% Aprikosen, 20% 
Invertzucker, 20% Brix
80% apricot, 20% sucre 
inverti, 20% brix

Zitronen-Saft konzentriert
Jus citron concentrée

203554

500 g
13 kg Zitronen = 1 kg 
Konzentrat, 37% Brix
13 kg citrons = 1 kg 
concentré, 37% brix

Cassis-Coulis
Coulis cassis

203575

500 g
67% Cassis, 33% 
Invertzucker, 26% Brix
67% cassis, 33% sirop de 
sucre inverti, 26% brix

Himbeer-Coulis
Coulis framboise

203569

500 g
81% Himbeeren, 19% 
Invertzucker, 23% Brix
80% framboise, 19% sirop 
de sucre inverti, 23% brix

Mango / Passion-Coulis
Coulis mangue passion

200388

500 g
87% Frucht, 13% Invertzu-
cker, Brix 24%
87% fruit, 13% sirop de 
sucre inverti, 24% brix

Blutorangen-Saft konzentriert 200390
 200390

500 g
80% Aprikosen, 20% 
Invertzucker, Brix 20%
80% apricot, 20% 

, brix 20%

Orangen-Saft konzentriert
Jus orange concentrée

203551

500 g
16 kg Orangen = 1 kg 
Konzentrat, 58% Brix
16 kg oranges = 1 kg  
concentré, 58% brix

Rotes Früchtecoulis
Coulis fruits rouges

203574

500 g
83% Frucht, 17% Invertzu-
cker, 24% Brix
83% fruit, 17% sucre 
inverti, 24% brix

   tiefgekühlt | surgelé 
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205903 
Tortelli di ricotta

Pasta & Fertiggerichte
Pâtes & plats précuisinés
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Tortellini 4 formaggi 205807

2 × 2 kg
Käsefüllung, Stück ca. 5 g
Farce au fromage, pièce 
env. 5 g

   

Tortellini Don Carlo 205818

2 × 2 kg
Rindfleischfüllung, Stück 
ca. 5 g, Herkunft Fleisch: 
Schweiz
Farce à la viande de bœuf, 
pièce env. 5 g 
Provenance de la viande: 
Suisse

   

Raviolini Ratatouille 204420

2 × 2 kg
Gemüsefüllung (Zucchini, 
Auberginen, Peperoni, 
Zwiebeln), Stück ca. 4 g
Farce aux légumes (cour-
gettes, aubergines, 
poivrons, oignons) pièce 
env. 4 g

   

Tortelloni Pesto Rosso 205998

2 × 2 kg
Ricotta-Tomaten-Basili-
kum-Füllung, Stück ca. 
11 g
Farce à la ricotta, aux 
tomates et basilic, pièce 
env. 11 g

   

Ravioli al pesto 204307

2 × 2 kg
Füllung aus Käse, Basili-
kum, Pinienkernen und 
Spinat, Stück ca. 6 g
Farce au fromage, basilic, 
pignons et aux épinards, 
pièce env. 6 g

   

Tortelloni tricolori 206002

2 × 2 kg
Rindfleischfüllung, 
Stück ca. 12 g 
Herkunft Fleisch: Schweiz
Farce à la viande de bœuf, 
pièce env. 12 g 
Provenance de la viande: 
Suisse

   

Rondino mit Alpenkräuter
Rondino aux herbes alpines

205950

2 × 2 kg
Käse-/Rahmfüllung, 
Alpenkräuter, Stück ca. 
15 g
Farce au fromage et à la 
crème avec des herbes 
alpines, pièce env. 15 g

   

Pasta Tradition | Pâtes Tradition

Tortelloni Antonio 200394

2 × 2 kg
Ricotta-Spinat-Füllung, 
Stück ca. 11 g
Farce aux épinards et à la 
ricotta, pièce env. 11 g

   

  Neue Rezeptur | nouvelle racette    vegan | végétalien    vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé     Combi Steamer    Wasserpfanne | Casserole     

Tortellini verdura 205803

2 × 2 kg
Gemüsefüllung (Spinat, 
Blumenkohl, Peperoni, 
Karotten, Sellerie, 
Zwiebeln) Stück ca. 5 g
Farce aux légumes (épi-
nards, chou-fleurs, 
poivrons, carottes, céleri, 
oignons) pièce env. 5 g

   

Ravioli Casalinga 200156

2 × 2 kg
Rindfleisch-Spinat-Fül-
lung, Stück ca. 7 g 
Herkunft Fleisch: Schweiz
Farce à la viande de bœuf 
et aux épinards, pièce env. 
7 g, Provenance de la 
viande: Suisse
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Pasta Sélection | Pâtes Sélection

SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifications  * solange Vorrat | Jusqu'à épuisement du stock     

Tortelli di ricotta 205903

4 × 1 kg
Ricotta-Spinat-Füllung, 
Stück ca. 19 g
Farce à la ricotta et aux 
épinards, pièce env. 19 g

   

Ravioloni Cantadou à la provençale 205954

4 × 1 kg
Frischkäsefüllung 
Cantadou mit Kräuter 
Provençale, Stück ca. 23 g
Farce au fromage frais 
Cantadou aux herbes 
provençales, pièce env. 
23 g

   

Agnolotti Pomodoro-Mozzarella 205957

2 × 2 kg
Tomaten-Mozzarella-Fül-
lung, Stück ca. 19 g
Farce aux tomates et à la 
mozzarella, pièce env. 19 g

   

Ravioloni al salmone 205839

4 × 1 kg
Lachsfüllung, Stück ca. 
25 g
Farce au saumon, pièce 
env. 25 g

   

Agnolotti verdi Teresa 205955

2 × 2 kg
Käse-Ricotta-Füllung, 
Stück ca. 19 g
Farce au fromage et à la 
ricotta, pièce env. 19 g

   

Ravioloni Gemüse
Ravioloni aux légumes

206444

4 × 1 kg
Gemüsefüllung (Karotten, 
Bohnen, Spinat, Sellerie, 
Broccoli), Stück ca. 25 g
Farce aux légumes 
(carottes, haricots, 
épinards, céleri, brocoli), 
pièce, env. 25 g

   

Cuori all’italiana 205838

2 × 2 kg
Gemüsefüllung (Tomaten, 
Zucchetti, Auberginen, 
Peperoni, getrocknete 
Tomaten, Oliven), Stk. 7 g
Farce aux légumes (toma-
tes, courgettes, aubergi-
nes, poivrons, tomates 
sechées, olives), pce. 7 g

   

Ravioloni ai funghi 205956

4 × 1 kg
Champignons-Stein-
pilz-Füllung, Stück ca. 25 g
Farce aux champignons et 
bolets, pièce env. 25 g

   

Sacchettini al tartufo 204296

2 × 2 kg
Trüffel-Ricotta-Füllung, 
Stück ca. 6 g
Farce aux truffes et à la 
ricotta, pièce env. 6 g

   

Sacchettini al prosciutto crudo 204295

2 × 2 kg
Rohschinkenfüllung mit 
Grana Padano, Stück ca. 
6 g, Herkunft Fleisch: 
Schweiz
Farce au jambon cru et au 
Grana Padano, pièce env. 
6 g, Provenance de la 
viande: Suisse
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Pasta Sélection | Pâtes Sélection

Gluten- und laktosefreie Teigwaren 
Pâtes sans gluten ni lactose 

  Neue Rezeptur | nouvelle racette    vegan | végétalien    vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé     Combi Steamer    Wasserpfanne | Casserole     

Tortelli Kürbis
Tortelli à la courge

205848

4 × 1 kg
Kürbis-Ricotta-Füllung, 
Stück ca. 12 g 
(verfügbar September bis 
November)
Farce à la courge et à la 
ricotta, pièce env. 12 g 
(disponible de septembre  
à novembre)

   

Fiorelli Bärlauch
Fiorelli à l’ail d’ours

205968

4 × 1 kg
Bärlauch-Ricotta-Füllung, 
Stück ca. 11 g (verfügbar 
März bis Mai)
Farce à l’ail des ours et à la 
ricotta, pièce env. 11 g 
(disponible de mars à mai)

   

Rondino Wild
Rondino Chasseur

205941

4 × 1 kg
Hirschfleischfüllung, 
Stück ca. 16 g, Herkunft 
Fleisch: EU (verfügbar 
September bis November)
Farce à la viande de cerf, 
pièce env. 16 g, Provenance 
de la viande: UE (disponi-
ble de sept. à nov.)

   

Agnolotti Asparago 206111

4 × 1 kg
Grüne Spargel-Ricotta- 
Füllung, Stück ca. 19 g 
(verfügbar März bis Mai)
Farce aux asperges vertes et 
à la ricotta, pièce env. 19 g 
(disponible de mars à mai)

    SAISONSAISON

SAISON SAISON

Fiori Ricotta Spinat
Fiori ricotta et épinards

202720

3 × 1 kg
Aus Reismehl, Maismehl, 
gefüllt mit Spinat und 
Ricotta, Stück ca. 12g
De farine de riz et maïs, 
epinards et ricotta, pièce 
env. 12g

      

Fiori Rindfleisch
Fiori viande de bœuf

204583

3 × 1 kg
Aus Reismehl, Maismehl, 
Rindfleisch (CH), Toma-
ten, Ricotta, Stück ca. 12g
De farine de riz et maïs, 
viande de boeuf (CH), 
tomates, ricotta, pièce  
env. 12g

      

Fiori Tomaten Mozzarella
Fiori tomates et mozzarella

204582

3 × 1 kg
Aus Reismehl, Maismehl, 
Mozzarella, getrockneten 
Tomaten, Stück ca. 12g
De farine de riz et maïs, 
mozzarella et tomates 
séchées, pièce env. 12g
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Pasta und Fertiggerichte 
Pâtes et plats précuisinés

Älpler Magronen
Macaroni montagnards

201593

2 × 2 kg
mit Kartoffeln, Käsesauce
avec pommes de terre, 
sauce au fromage

   

Cannelloni Mozzarella Pomodoro
Cannelloni Tomate-Mozarella

206893

3 × 2 kg 
ca. / env. 45 g
Tomaten- und  
Mozzarella-Füllung
farcies de tomates et 
mozzarella

 
 
 

Lasagne verdi Alfredo 204289

10 × 360 g
Rindfleisch-Tomaten-Fül-
lung, Béchamelsauce, 
Herkunft Fleisch: Schweiz
Farce à la viande de bœuf 
et aux tomates, sauce 
béchamel, Provenance de 
la viande: Suisse

   
 

Lasagne Alfredo 204273

4 × 2 kg
Rindfleisch-Tomaten-Fül-
lung, Béchamelsauce, 
Herkunft Fleisch: Schweiz
Farce à la viande de bœuf 
et aux tomates, sauce 
béchamel, Provenance de 
la viande: Suisse

   
 

Lasagne verdura 204290

10 × 360 g
stückige Gemüsefüllung 
(Zucchetti, Auberginen, 
Zwiebeln, Peperoni, 
Tomaten)
Farce aux légumes coupés 
(courgettes, aubergines, 
oignons, poivrons, 
tomates)

   
 

Cannelloni San Marco 203683

3 × 2 kg
Rindfleisch-Gemüse-Fül-
lung, Stück ca. 45 g, 
Herkunft Fleisch: Schweiz
Farce à la viande de bœuf 
et aux légumes, pièce env. 
45 g, Provenance de la 
viande: Suisse

 
 
 

Cannelloni Padrone 203684

3 × 2 kg
Broccoli-Spinat-Ricotta- 
Füllung, Stück ca. 45 g
Farce aux brocolis, aux 
épinards et à la ricotta, 
pièce env. 45 g

 
 
 

Gemüse Capuns
Capuns aux légumes

203535

40 × 50 g
Mit feinster Gemüsemi-
schung – Karotten Lauch, 
Sellerie und Mangold
Pâtes à la bette à carde et 
des mélanges de légumes 
– carottes poireaux, céleri 
et blettes

     

Original Capuns 200309

40 × 50 g
Mit Mangold, Mostbröckli, 
Rohschinken und Salsiz
Pâtes à la bette, mostbrö-
ckli, jambon cru et salsiz
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Knöpfli 200155

2 × 2 kg

   

Pizokel 203249

2 × 2 kg

   

Kartoffelgnocchi
Gnocchi à la pomme de terre

204294

2 × 2 kg

 

Spätzli 201267

2 × 2 kg

   

Schupfnudeln 203798

2 × 2 kg

   

Gnocchi 201535

2 × 2 kg

 

Beilagen 
Garnitures
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Crêpes & Tortillas

Spinat-Mozzarella Crêpes, 80 g
Crêpes aux épinards et mozzarella, 80 g

202817

30 × 80 g
Crêpes/Palatschinken mit 
Spinat-Mozzarella-Füllung
Crêpes farcies aux épinards 
et à la mozzarella

     

Zucchini-Kräuter-Crêpes, 70 g
Crêpes aux courgettes et aux fines
herbes, 70 g

205712

30 × 70 g
Crêpes/Palatschinken mit 
Zucchini-Kräuter-Füllung
Crêpes aux courgettes et 
fines herbes

     

Käse-Lauch-Speck Crêpes, 70 g
Crêpes aux fromage, poireaux et lard, 70 g

200888

30 × 70 g
Crêpes/Palatschinken mit 
Käse-Lauch-Speck-Füllung
Crêpes farcies aux épinards 
et à la mozzarella

     

Crêpes, 70 g 200891

40 × 70 g 
ø 24 cm

     

Weizen-Tortillas 16cm
Tortillas de blé 16cm

200316  

144 × 16 cm
Mikrowelle oder Pfanne: 
Einzelne Tortilla  
ca. 10-15 Sek. erhitzen.
Micro-ondes ou poêle : faire 
cuire chaque tortilla chauffer 
pendant env. 10-15 sec.

  

Weizen-Tortillas 20cm
Tortillas de blé 20cm

200317

 144 × 20 cm
Mikrowelle oder Pfanne: 
Einzelne Tortilla  
ca. 10-15 Sek. erhitzen.
Micro-ondes ou poêle : faire 
cuire chaque tortilla chauffer 
pendant env. 10-15 sec.

  

Weizen-Tortillas 30cm 
Tortillas de blé 30cm 

206873

120 × 92 g | ø 30 cm
Mikrowelle oder Pfanne: 
Einzelne Tortilla  
ca. 10-15 Sek. erhitzen.
Micro-ondes ou poêle : faire 
cuire chaque tortilla chauffer 
pendant env. 10-15 sec.

  

Crêpes nature, 50 g 201822

50 × 50 g
Im Ofen 2–4 Minuten bei 
200°C erwärmen
Temps de cuisson: env. 2–4 
minutes à 200°C
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  vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé     Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse    Bratpfanne | Poêle    Wasserpfanne | Casserole     Backofen | Four    Mikrowelle | Micro-ondes     

Fertiggerichte | Plats précuisinés

Gemüsestrudel roh
Strudel aux légumes cru

200230

4 × 1,5 kg
Strudel gefüllt mit  
9 Gemüsesorten und 
Mozzarella, Backen:  
35-40 Min. bei 200°C
Strudel avec 9 sortes de 
légumes et de la mozzarella, 
cuisson: 35-40 min. à 
200°Cminutes à 200°C

 
 

Gemüsestrudel Schnitten, 160 g
Strudel aux légumes, 160 g

200238

20 × 160 g
Schnitten mit Gemüse und 
Mozzarella gefüllt, 
Backzeit (Umluftofen): ca. 
25 Minuten bei 180°C
Tranches de strudel aux 
légumes et mozzarella, cuites, 
Four (à air pulsé): 180°C 
pendant environ 25 min

 
 

Omelette nature, 135 g 207069

40 × 135 g
Garzeit: 15 Minuten im 
Backofen bei 120°C 
Temps de cuisson: 15 minu-
tes au four à 120°C

     

Serviettenknödel, 50 g
Quenelles, 50 g

200877

100 × 50 g
Serviettenknödel 
geschnitten 
Quenelles tranchées

Maultaschen Gemüse
Raviolis souabes légumes 

200307

4 × 1,25 kg
Original Schwäbisch, in 
Deutschland hergestellt
Souabe d’origine, fabriqué 
en Allemagne

Findus Plätzli Käse, 60 g
Findus Délices fromage, 60 g

206718

8 × 8 × 60 g

Findus Plätzli Champignons, 60 g
Findus Délices champignons, 60 g

206719

8 × 8 × 60 g

Findus Plätzli Spinat, 60 g
Findus Délices épinards, 60 g

206720

8 × 8 × 60 g

Findus Plätzli Bolognese, 60 g
Findus Délices bolognese, 60 g

206721

8 × 8 × 60 g
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204139  
Samosa mit Gemüse 
Samosa aux légumes

204140  
Indian Onion Bahjis

204141  
Green Curry Rice Balls

Fingerfood
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Indian Onion Bahjis 204140

3 × 1 kg
Zwiebelzubereitung, ca. 
15 g / Stück, vorfrittiert
Préparation à base 
d’oignons, env. 15 g / pièce, 
préfrits

   

Hemp Bites 205999

4 × 1 kg
Kartoffelspezialität mit 
Hanfsamen und Hanföl, 
ca. 10 g / Stück, vorfrittiert
Spécialité de pommes de 
terre aux graines de 
chanvre et à l’huile de 
chanvre, env. 10 g / pièce, 
préfrits

   

Samosa mit Gemüse
Samosa aux légumes

204139

3 × 1 kg
Teigtaschen mit Gemüsefül-
lung (Zwiebeln, Karotten, 
Schlangenbohnen), ca. 
17 g / Stück, vorfrittiert
Beignet farci aux légumes 
(oignons, carottes, 
haricots kilomètre)  
env. 17 g / pièce, préfrits

   

Green Curry Rice Balls 204141

3 × 1 kg
Reiszubereitung mit grüner 
Currypaste, umhüllt von 
Kokosnussraspeln, ca. 
18 g / Stück, vorfrittiert
Préparation à base de riz, 
avec pâte de curry vert, 
enrobée de noix de coco 
râpée, env. 18 g /pièce, préf.

   

Sriracha BBQ Jackfruit Balls 206001

3 × 1 kg
Jackfruitzubereitung mit 
Sriracha Chili und BBQ 
Sauce, ca. 20 g /Stück, 
vorfrittiert
Préparation à base de 
jackfruit avec sriracha chili 
et BBQ sauce, env. 
20 g / pièce, préfrits

   

Specials

  vegan | végétalien    vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé     Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse    Backofen | Four

Frühlingsrollen mit Gemüse, 50 g
Rouleaux de printemps aux légumes, 50 g

204365

1 × 1,8 kg
Gemüse (Weisskohl, Karotten, Lauch, Mungosprossen, Knoblauch, Zwiebeln), Weizenmehl, ca. 50 g / Stück, 
vorfrittiert
Légumes (chou, carottes, pousses de soja, ail, oignons), farine de blé, env. 50 g / pièce, préfrits

   

Mini Frühlingsrollen mit Gemüse, 20 g
Mini rouleaux de printemps  aux légumes, 
20 g

203756

1 × 2 kg
Gemüse (Weisskohl, Karotten, Lauch, Mungosprossen, Knoblauch, Zwiebeln), Weizenmehl, ca. 20 g / Stück, 
vorfrittiert
Légumes (chou blanc, carottes, poireaux, pousses d’haricots mungo, ail, oignons), farine de blé, env. 20 g / pièce, 
préfrits

   



203917  
McCain Pepper Rings
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McCain Onion Rings preformed 203717

10 × 1 kg
gleich grosse Ringe aus 
Zwiebelstücken geformt, 
Knusperpanade, ca. 
16 g / Stück, vorfrittiert
rondelles régulières 
d’oignons, panure croustil-
lante, env. 16 g / pièce, 
préfrits

   

McCain Pepper Rings 203917

6 × 1 kg (15 g / Stk | pièce)
gleich gross geformte Ringe 
aus gelben, roten und 
grünen Peperonistückchen, 
Knusperpanade, vorfrittiert
rondelles régulières de 
poivrons jaunes, rouges et 
verts, panure croustillante, 
préfrits

   

McCain Classic Beer Battered Onion 
Rings Thin Cut

203718

6 × 1 kg
fein geschnittene, grosse 
Zwiebelringe im Bierteig, 
ca. 17 g / Stück, vorfrittiert
grandes rondelles 
d’oignons, coupe fine, 
enrobées d’une pâte à la 
bière, env. 17 g / pièce, 
préfrits

   

McCain Fry'n'Dip 204253

4 × 2,5 kg
U-förmig geschnittene 
Pommes frites
Pommes frites coupées en 
forme unique d’U

 

McCain Premium Beer Battered  
Onion Rings Thick Cut

203719

6 × 1 kg
breit geschnittene, extra 
grosse Zwiebelringe im 
Bierteig, ca. 24 g / Stück, 
vorfrittiert
extra grandes rondelles 
d’oignons, coupe large, 
enrobées d’une pâte à la 
bière, env. 24 g / pce., préf.

   

McCain Crispers 204374

4 × 2,5 kg
V-förmige Kartoffeln-
schnitze mit Schale und 
Knuspermantel
Quartiers de pommes de 
terre avec pelure en forme 
de V, enrobage croustillant

   

McCain Spicy Onion Rings 204419

6 × 1 kg
fein geschnittene, grosse 
Zwiebelringe mit pikanter  
Knusperpanade, ca. 
17 g / Stück, vorfrittiert
grandes rondelles d’oignons, 
coupe fine, enrobées d'une 
panade croustillante et 
épicée, env. 17 g / pce., prèf.

   

Potato und Vegetable Pickers 
Potato et Vegetable Pickers

  vegan | végétalien    vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé     Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse
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Cheese Pickers

McCain Cream Cheese Jalapeño Peppers 203708

6 × 1 kg
Grüne Jalapeño-Chili- 
Schoten mit Käsefüllung, 
in knuspriger Panade, ca. 
33 g / Stück
Piment vert Jalapeño, farci 
au fromage, panure 
croustillante, env. 
33 g / pièce

 

McCain Cheese Pillows Cream Cheese & 
Herbs 

204297

6 × 1 kg
Käsetaschen im Knusper-
teigmantel mit Frischkä-
se-Kräuterfüllung, ca. 
20 g / Stk.
Beignets au fromage, enrobés 
d’une pâte croustillante et 
d’une farce au fromage frais 
et herbes, env. 20 g / pièce

 

McCain Red Hot Chili Peppers 203709

6 × 1 kg
Rote scharfe Jala-
peño-Chili-Schoten mit 
Käsefüllung, in knuspriger 
Panade, ca. 33 g / Stück
Piment rouge Jalapeño, 
farci au fromage, panure 
croustillante, env. 
33 g / pièce

 

McCain Beer Battered Mozzarella Sticks 204093

6 × 1 kg
Schmelzender Mozzarella 
umhüllt von einem goldbrau-
nen und knusprigen Bierteig, 
ca. 25 g / Stück, vorfrittiert
Mozzarella fondante, enrobée 
d’une pâte dorée et croustil-
lante à la bière, env. 
25 g / pièce, préfrits

 

McCain Chili & Cheese Nuggets 203713

6 × 1 kg
Käsemischung mit 
pikanten Chilistücken im 
Knusperteigmantel, ca. 
20 g / Stück, vorfrittiert
Mélange de fromage avec 
morceaux de piments, 
panure croustillante, env. 
20 g / pièce, préfrits

 

McCain Breaded Mozzarella Sticks 203710

6 × 1 kg
Mozzarella Käsestangen 
(8 cm) in würzig mediter-
raner Panade, ca. 
30 g / Stück, vorfrittiert
Sticks de mozzarella 
(8 cm), panure aux herbes 
aromatiques, env. 
30 g / pièce, préfrits

   

McCain Camembert Bites 204228

6 × 1 kg
Camembert Käsesnacks in 
einer knusprigen Panade, 
ø 4,5 cm, ca. 20 g / Stück
Petit snack au camembert 
avec panure croustillante, 
ø 4,5 cm, env. 20 g / pièce

   

McCain Nacho Cheese Triangles 204375

6 × 1 kg
Nacho-Käsesnack mit Jala- 
peñostückchen, in knuspr. 
Tortilla-Chips-Panade, ca. 
21 g / Stück, vorfrittiert
Nachos farcis au fromage et 
jalapeño, enrobés chapelure 
croust. à chips de maïs, env. 
21 g / pièce, préfrits
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Meat Pickers

  vegan | végétalien    vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé     Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse    Bratpfanne | Poêle     Backofen | Four    Mikrowelle | Micro-ondes

McCain Crispy Chicken Fillets 206461

2 × 2,5 kg
Pouletfiletstücke in 
knuspriger Panade, 
vorfrittiert, vorgegart, 
ca. 55 g / Stück 
Filets de poulet croustillants 
enrobés d’une panure 
épicée, précuits, préfrits 
env. 55 g / pièce

   

McCain Spicy BBQ Wings 203702

5 × 1 kg
Pouletflügel, geteilt, 
pikant-würzige Barbe-
cue-Marinade, vorgegart, 
ca. 33 g / Stück
Ailerons de poulet, coupés 
en deux, marinade sauce 
barbecue relevée, précuits, 
env. 33 g / pièce

   

McCain Roast Sliced Chicken 203878

5 × 1 kg
Gebratene Hähnchenbrust-
stücke, nach dem Auftauen 
kalt servieren oder in 
Mikrowelle leicht erwärmen
Tranches de poitrine de poulet 
grillée, après décongélation 
servir froid ou chauffer 
légèrement au micro-ondes

 
 
   

McCain Crispy Chicken Wings 204094

5 × 1 kg
Saftige und zarte Poulet- 
flügel geteilt, in extra 
knusprigen Panade, vor- 
gegar, ca. 46 g / Stück
Tendres et juteux ailerons de 
poulet coupés en deux, dans 
une panure extra croust. 
précuits, env. 46 g / pièce

   

McCain Guacamole 205883

12 × 500 g
Pürierte Avocaods (86%), 
raffiniert gewürzt, 
auftauen und servierfertig
Avocats Hass en purée 
(86%), délicatement 
épicés, dégeler et servir
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Apéro &  
Snacks

206665 
Mini Bagels
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Apérogebäck | Apéro et snack

Mini Bagels, ca. 16 g 206665

60 × ca./env. 16 g
Mit Schinken und Emmen-
taler, Poulet Curry oder 
Räucherlachs gefüllt
Fourrés au jambon et à 
l’emmental; au poulet et 
curry ou au saumon fumé

Mini Flammkuchen, 30 g
Mini-tartes flambées, 30 g

202644

30 × 30 g
Flammkuchen, Speck, 
Zwiebeln, Backzeit: im 
vorgeheizten Ofen ca. 4–5 
Minuten bei 250°C
Tartes flambées à la crème, 
bacon et oignons. Four 
préchauffé env. 4–5 
minutes à 250°C

Mini Pizzetten assortiert, 20 g
Mini pizzettes assorties, 20 g

202666

72 × 20 g
Backzeit: im vorgeheizten 
Ofen ca. 10 Minuten bei 
200°C,Belag: Zucchetti, 
Champignons, Peperoni
Four: préchauffer, temps de 
cuisson: env. 10 minutes à 
200°C, garniture de: cour- 
gettes, champignons,poivrons

Petits Fours salzig, ca. 20 g
Petits fours salés, env. 20 g

204558

48 × ca./env. 23 g
Servierbereit, nur 3 h 
auftauen lassen
Prêt à servir, seulement 3 h 
laisser décongeler

Mini Burger Classic, 20 g 205534

48 × 20 g
Softbrötchen, Schweizer Rindshackfleisch gebraten 
Backzeit: Im vorgeheizten Backofen bei 200°C Ober- und Unterhitze 3 Minuten backen
Soft petits bun, viande hachée de bœuf suisse rôtie 
Durée de cuisson: Faire cuire pendant 3 minutes dans un four préchauffé à 200°C sur le haut et le bas du four

Mini Burger Cheese, 22 g 205533

48 × 22 g
Softbrötchen, Schmelzkäse, Schweizer Rindshackfleisch gebraten 
Backzeit: Im vorgeheizten Backofen bei 200°C Ober- und Unterhitze 3 Minuten backen
Soft petits bun, fromage, viande hachée de bœuf suisse rôtie 
Durée de cuisson: Faire cuire pendant 3 minutes dans un four préchauffé à 200°C sur le haut et le bas du four

Mini Burger Falafel, 20 g 206789

48 × 20 g
Weizenbrötchen, Kichererbsenburger 
Backzeit: Im vorgeheizten Backofen bei 200°C Ober- und Unterhitze 3 Minuten backen
Burger de pois chiches avec pain au froment 
Durée de cuisson: Faire cuire pendant 3 minutes dans un four préchauffé à 200°C sur le haut et le bas du four

  vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé
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Apérogebäck | Pâtisseries apéritives

Apéro Mix 201054

2008 g
4 × 26 Stück: 24 × Carré Lauch-Chüechli mit Speck 25 g, 32 × Chäs-Chüechli 16,25 g, 24 × Mini Pizzetten Peperoni 
20 g, 24 × Mini Schinkengipfeli 17 g 
Backzeit: im vorgeheizten Ofen ca. 12–14 Minuten bei 190°C Softbrötchen, Schweizer Rindshackfleisch gebraten
4 × 26 pièces, 24 × Carré Quiches poireau au lard 25 g, 32 × Mini Ramequins au gruyère 16,25 g, 24 × Mini Pizzettes 
aux poivrons 20 g, 24 × Mini Croissants au jambon 17 g 
temps de cuisson: 12–14 minutes à 190°C

Mini Party-Chüechli, ca. 16 g
Amuse-bouches assortis, env. 16 g

202680

96 × ca./env. 16 g
Füllung: Käse, Lauch mit Speck, Tomaten, Broccoli-Käse 
Backzeit: im vorgeheizten Ofen ca. 10 Minuten bei 180°C,
Farce: fromage, poireau avec lard, tomate, brocoli-fromage 
Four: préchauffer, temps de cuisson: env. 10 minutes à 180°C

Mini Chäs-Chüechli, 16 g
Mini-ramequin, 16 g

202667

96 × 16 g
Backzeit: im vorgeheizten 
Ofen ca. 10 Minuten bei 
200°C
Four: préchauffer, temps de 
cuisson: env. 10 minutes à 
200°C

Gruyère AOC Chäschüechli, 24 g
Ramequin au Gruyère AOC, 24 g

202689

63 × 24 g
Backzeit: im vorgeheizten 
Ofen ca. 12 Minuten bei 
180°C
Four: préchauffer, temps de 
cuisson: env. 12 minutes à 
180°C



A
pé

ro
- 

&
 

Sn
ac

ks

63

Apérogebäck | Pâtisseries apéritives

Mini Schinkengipfeli, 32 g
Mini-croissant au jambon, 32 g

202668

50 × 32 g
Backzeit: im vorgeheizten 
Ofen ca. 30 Minuten bei 
200°C, bereits mit Ei 
bestrichen
Four: préchauffer, temps de 
cuisson: env. 30 minutes à 
200°C, déjà badigeonné au 
jaune d’œuf

Apéro-Schinkengipfel, 20 g
Party croissant au jambon, 20 g

202701

72 × 20 g
Backzeit: im vorgeheizten 
Ofen ca. 25 Minuten bei 
180°C
Four: préchauffer à 180°C. 
Cuire les croissants pendant 
25 minutes sur la partie 
inféieure du four.

Mini-Schinkengipfel, ca. 22 g
Mini-croissant au jambon, env. 22 g

203126

115 × 22 g
Auftauzeit: 30 Minuten, 
Backzeit: während 22–24 
Minuten bei 180–200°C
Décongélation: 30 minutes, 
temps de cuisson: 22–24 
minutes à 180–200°C

  vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé

Schinkengipfel, 80 g
Croissant au jambon, 80 g

200509

50 × 80 g
Backen: mit Dampf 
während 22-25 Minuten  
bei ca. 185°C
Cuisson: avec de vapeur 
pendant 22-25 minutes à 
env. 185°C

Schinkengipfel, 70 g
Croissant au jambon cru,70 g

202690

35 × 70 g
Backzeit: im vorgeheizten 
Ofen ca. 30 Minuten bei 
180°C, bereits mit Ei 
bestrichen
Four: préchauffer, temps de 
cuisson: env. 30 minutes à 
180°C, déjà badigeonné au 
jaune d’œuf

Schinkengipfel, 90 g
Croissant au jambon, 90 g

203173

50 × 90 g
Auftauzeit: 60 Minuten, 
Backzeit: während 30–35 
Minuten bei 180–200°C
Décongélation: 60 minutes, 
temps de cuisson: 30–35 
minutes à 180–200°C

Broccoli-Strudel, 140 g
Strudel au brocoli, 140 g

203174

40 × 140 g
Auftauzeit: 60 Minuten, 
Backzeit: während 30–35 
Minuten bei 180–200°C
Décongélation: 60 minutes, 
temps de cuisson: 30–35 
minutes à 180–200°C

Lauch-Strudel mit Speck, 140g 
Strudel aux poireaux, contient du lard, 140g

200717

40 × 140 g
Auftauzeit: 60 Minuten, 
Backzeit: während 30–35 
Minuten bei 180–200°C
Décongélation: 60 minutes, 
temps de cuisson: 30–35 
minutes à 180–200°C

 

Schinken-Käse-Strudel, 140 g
Chausson au jambon fromage, 140 g

200718

40 × 140 g
Auftauzeit: 60 Minuten, 
Backzeit: während 30–35 
Minuten bei 180–200°C
Décongélation: 60 minutes, 
temps de cuisson: 30–35 
minutes à 180–200°C
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Käse-Wähe, 190 g
Tarte au fromage, 190 g

202686

96 × 16 g
Backzeit: im vorgeheizten 
Ofen 15–20 Minuten bei 
180–190°C
Four: préchauffer, temps de 
cuisson: 15–20 minutes à 
180–190°C

Ratatouille-Wähe, 200 g
Tarte au Ratatouille, 200 g

202687

18 × 200 g
Backzeit: im vorgeheizten 
Ofen 15 Minuten bei 180°C
Four: préchauffer, temps de 
cuisson: 15 minutes à 
180°C

Lauch-Chüechli mit Speck, 80 g
Quiche Poireau avec lard, 80 g

202674

24 × 80 g
Backzeit: im vorgeheizten 
Ofen ca. 12 Minuten bei 
180°C
Four: préchauffer, temps de 
cuisson: 12 minutes à 
180°C

Chäs-Chüechli, 140 g
Grand ramequin au fromage, 140 g

200746

22 × 140 g
Backzeit: Gefroren 10-12 
Min bei 200°C backen
Temps de cuisson: Cuire 
directement les produits 
surgelés pendant env. 10-12 
minutes dans le four 
préchauffé à env. 200°C

Snacks

Chäs-Chüechli, 80 g 
Ramequin, 80 g

202673 24 × 80 g

202681 56 × 80 g

Backzeit: im vor- 
geheizten Ofen 
ca. 12 Minuten bei 
210°C
Temps de cuisson: env. 
12 minutes à 210°C

Wurstweggen, 130 g
Chausson à la viande, 130 g

200510

50 × 130 g
Backzeit: mit Dampf 
während 20–25 Minuten 
bei 185°C
Temps de cuisson: avec de 
vapeur 20–25 minutes à 
185°C

Wienerli im Butterteig, 120 g
Saucisse de Vienne en pâte feuilletée 
au beurre, 120 g

200508

50 × 120 g
Backzeit: Mit viel Dampf 
während 18-20 Minuten bei 
185°C
Temps de cuisson: Avec 
beaucoup de vapeur 18-20 
minutes à 185°C

Quiche Lorraine, 131 g 206805

32 × 131 g 
26 cm
Wähe mit 9% Käse und 5% 
Speckwürfel
Quiche avec 9% fromag et 
5% cubes de lard
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Snacks

  vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé

Mini Pizza Champignon & Peperoni, 60 g
Mini Pizza champignon & poivron, 60 g

202665

20 × 60 g
Vorgebacken | précuit

Tessinerli Chnoblibrot, 140 g
Pain à l'ail tessinois, 140 g

204929

23 × 140 g 
24 cm

Chicken Sandwich Nature, 200 g 204930

10 × 200 g 
15 cm

Holzfällerbrot, 220 g
Sandwich bûcheron, 200 g

201856

12 × 220 g
Dunkles Brot, Speck, 
Zwiebeln, Schnittlauch, 
Käse, Knoblauch, Backzeit: 
ca. 9 Minuten bei 240°C
Pain foncé, poitrine de porc, 
fromage, oignons, cibou-
lette, ail, Cuisson: env. 9 
minutes à env. 240°C

Ciabatta Tomate-Mozzarella, 180 g 204563

12 × 180 g
Tomaten, Käse, Basilikum 
Backzeit: ca. 8 Minuten bei 
ca. 240°C
Sauce tomate, fromage 
Cuisson: env. 8 minutes à  
env. 240°C

Ciabatta Capricciosa, 200 g 204562

12 × 200 g
Tomatensauce, Käse, Schin-
ken, Oregano, Paprika 
Backzeit: ca. 8 Minuten bei  
ca. 240°C
Sauce tomate, fromage, 
jambon, le paprika 
Cuisson: ca. 8 minutes à 
env. 240°C

Ciabatta Diavolo, 200 g 204887

12 × 200 g
Tomaten, Käse, Salami, 
Paprika 
Backzeit: ca. 8 Minuten bei 
ca. 240°C
Sauce tomate, fromage, 
salami, proivrons 
Cuisson: ca. 8 minutes à 
env. 240°C

Knoblauch-Kräuterbrot, 140 g 
Pain à l’ail et aux fines herbes, 140 g

202683

23 × 140 g
Backzeit: im vorgeheizten 
Ofen ca. 10-12 Minuten bei 
200°C
Temps de cuisson: env. 
10–12 minutes à 200°C

Croque Monsieur, 110 g 200552

32 × 110 g
Vorderschinken, Backzeit: 
ohne Dampf während ca. 
12 Minuten bei 210°C
Jambon d’épaule devant, 
temps de cuisson: sans 
vapeur pendant env. 12 
minutes à 210°C



66

A
pé

ro
- 

&
 

Sn
ac

ks

Pizza

Pizza Margherita, 500 g 201851

10 × 500 g 
30 cm
Tomaten, Käse, Oregano 
Backzeit: ca. 10–13 
Minuten bei 240°C
Tomates, fromage, origan 
Temps de cuisson: env. 
10–13 min 240°C

Pizza Mozzarella, 580 g 204520

10 × 580 g 
30 cm
Tomatensauce, Käse, Oliven, 
Paprika, Backzeit: ca. 
10–13 Minuten bei 240°C
Sauce tomate, fromage, 
olives, poivrons Temps de 
cuisson: env. 10–13 min 
240°C

Kinder Pizza Margherita, 330 g 204527

10 × 330 g 
20 cm
Tomaten, Käse, Oregano 
Backzeit: ca. 10–13 
Minuten bei 240°C
Tomates, fromage, origan 
Temps de cuisson: env. 
10–13 min 240°C

Pizza Prosciutto, 580 g 201852

10 × 580 g 
30 cm
Tomatensauce, Käse, 
Schinken, Backzeit: ca. 
10–13 min Minuten bei ca. 
240°C
Sauce à la tomate, fromage, 
jambon, temps de cuisson: 
env. 10–13 min à env. 240°C

Pizza Salami, 580 g 204519

10 × 580 g 
30 cm
Tomatensauce, Käse, Salami 
Backzeit: ca. 10–13 min 
Minuten bei ca. 240°C
Sauce à la tomate, fromage, 
salami, temps de cuisson: 
env. 10–13 min à env. 
240°C

Kinder Pizza Prosciutto, 350 g 204528

10 × 350 g 
20 cm
Tomaten, Käse, 
Schinken, Oregano 
Backzeit: ca. 10–13 min 
Minuten bei ca. 240°C
Tomates, fromage, jambon, 
origan, temps de cuisson: 
env. 10–13 min à env. 240°C

Pizza Tuna, 580 g 205097

10 × 580 g, 30 cm
Tomaten, Käse, Thunfisch, 
Zwiebeln, Oregano 
Backzeit: ca. 10–13 
Minuten bei ca. 240°C
Tomates, fromage, thon, 
oignons, origan, temps de 
cuisson: env. 10–13 
minutes à env. 240°C

Pizza Hawaii, 580 g 204525

10 × 580 g, 30 cm
Tomaten, Käse, Schinken, 
Ananas, Oregano 
Backzeit: ca. 10–13 
Minuten bei ca. 240°C
Tomates, fromage, jambon, 
ananas, origan, temps de 
cuisson: env. 10–13 
minutes à env. 240°C
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Pizza

Pizza Diavola (scharf), 580 g 204518

10 × 580 g 
30 cm
Tomatensauce, Käse, 
Salami, Peperoncini 
Backzeit: ca. 10–13 min 
Minuten bei ca. 240°C
Sauce à la tomate, fromage, 
salami, temps de cuisson: 
env. 10–13 min à env. 240°C

  vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé

Pizza Bauer, 580 g 204893

10 × 580 g, 30 cm
Tomaten, Käse, Speck, 
Lauch, Knoblauch, Cham-
pignons, Oregano, Back-
zeit: 10-13 Min. bei 240°C
Tomates, fromage, lard, 
poireau, ail, champignons, 
origan, cuisson: 10-13 min. 
à 240°C

 

Pizza Speciale, 580 g 201853

10 × 580 g, 30 cm
Tomatensauce, Käse, Schin- 
ken, Salami, Champignons, 
Paprika, Backzeit: ca. 10–13 
Minuten bei ca. 240°C
Sauce tomate, fromage, 
jambon, salami, champignons, 
poivrons, temps de cuisson: 
env. 10–13 min à env. 240°C

Pizza Margherita, 360 g 200568

10 × 360 g 
28 cm
Tomatensauce, Mozzarella 
Backzeit: ca. 7–9 Minuten 
bei ca. 200–220°C
Sauce tomate, mozzarella 
Temps de cuisson : env. 
7–9 min à env. 200–220°C

Pizza Margherita, 300 g 200773

18 × 300 g
Tomatensauce, Mozzarella 
Backzeit: ca. 11–13 
Minuten bei ca. 180–200°C
Sauce tomate, mozzarella 
Temps de cuisson : env. 
11–13 minutes à env. 
180–200°C

Pizza Chicken-Style, 580 g 204526

10 × 580 g, 30 cm
Tomaten, Käse, Pou-
letfleisch, Paprika, Zwie-
beln, Oregano, Backzeit:  
ca. 10-13 Min. bei 240°C
Tomates, fromage, viande 
de poulet, poivrons, 
oignons, origan, cuisson: 
env. 10-13 min à 240°C

Pizzaboden mit Rand, 310 g  
Disque de pâte à pizza avec rebord, 310g

201829

25 × 310 g 
30 cm
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Flammkuchen | Tarte flambée

Flammkuchenboden trad. Weizen, 120 g 
Fond de tarte flambée trad. blé, 120 g

201749

5 × 10 × 120 g 
28 × 38 cm
Form: oval
Forme: ovale

Flammkuchen trad. Speck & Zwiebeln 340 g 
Tarte flambée trad. lard & oignons 340 g

204530

10 × 340 g 
28 × 38 cm
Form: oval
Forme: ovale

Flammkuchen trad. Käse & Lauch, 340 g
Tarte flambée trad. fromage & poireau, 340 g

203517

10 × 340 g 
28 × 38 cm
Form: oval
Forme: ovale

Flammkuchen trad. Basic 240 g
Tarte flambée trad. basic 240 g

205590

20 ×240 g
Form: oval
Forme: ovale 

Flammkuchenboden Brauer Art, 160 g 
Tarte flambée brasseur, 160 g

201748

5 × 10 × 160 g 
25 × 32 cm
Form: eckig
Forme: carré

Flammkuchen-Crème, 1 kg 
Crème tarte flambée, 1 kg 

204574

6 × 1 kg

Flammkuchenboden Weizen, 120 g
Fond de tarte flambée au blé, 120 g

201751

5 × 10 × 120 g 
ø 30 cm
Form: rund
Forme: ronde

Flammkuchenboden trad. Weizen Bio, 
125g
Fond de tarte flambée trad. blé Bio 125 g

204895

5 × 10 × 125 g 
27 × 37 cm
Form: oval
Forme: ovale
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Flammkuchen |Tarte flambée

Flammkuchen Elsässer, 300 g 
Tarte flambée l’alsacien, 300 g 

204522

10 × 300 g 
29 × 35 cm
Speck, Zwiebeln 
Backzeit: ca. 5 Minuten bei 
ca. 240°C
Le lard, oignons 
Cuisson: env. 5 minutes à 
env. 240°C

Flammkuchen Vegan, 350 g 
Tarte flambée vegan, 350 g 

206109

10 × 350 g 
29 × 35 cm
Vorgebacken, mit 7 
Gemüsesorten
Précuit, avec 7 sortes 
de légumes

Flammkuchen Griechischer Art, 300 g 
Tarte flambée Grecque, 300 g 

204548

10 × 300 g 
29 × 35 cm
Hirtenkäse, Peperoni 
Backzeit: ca. 5 Minuten bei 
ca. 240°C
Garnie de fromage de brebis 
et de peperoni 
Temps de cuisson: env. 5 
minutes à env. 240°C

Flammkuchen Apfel-Zimt, 300 g 
Tarte flambée pomme cannelle, 300 g 

204892

10 × 300 g 
29 × 35 cm
Apfel, Rosinen und Zimt- 
Zucker, Backzeit: ca. 6–7 
Minuten bei ca. 240°C
Avec dés de pommes, des rai- 
sins secs et du sucre à la can- 
nelle, temps de cuisson: env. 
6–7 minutes à env. 240°C

Flammkuchenboden roh, 100 g 
Fond de tarte flambée cru, 100 g

206849

8 × 8 × 100 g 
ø 25 cm
Form: rund
Forme: rond
Backzeit: 8-11 Minuten bei 
250°C
Cuisson: 8-11 minutes à 
250°C

Flammkuchenboden roh, 120 g 
Fond de tarte flambée cru, 120 g

206850

7 × 8 × 120 g 
31.5 × 26.5 cm
Form: oval
Forme: ovale 
Backzeit: 8-11 Minuten bei 
250°C
Cuisson: 8-11 minutes à 
250°C

Original Elsässer Flammkuchen, 260g
Tarte flambée alsacienne originale, 260g

206851

10 × 260 g | ø 25 cm 
Form: rund | Forme: rond
Crème fraîche, Quark,  
Zwiebeln und Speck 
Backzeit: 8-12 Minuten bei 
250°C
Crème fraîche, fromage blanc, 
oignons et lard, Cuisson:  
8-12 minutes à 250°C

Flammkuchen mit Crème, 230 g 
Tarte flambée avec crème, 230 g

204135

15 × 230 g 
29 × 35 cm
Vorgebacken, zum Belegen
Précuit, à garnir
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Gipfel
Croissants

200828 
Croissant au beurre 
français, 60 g
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Buttergipfeli, 42 g
Croissant au beurre, 42 g

202846

50 × 42 g 
Vorgebacken, Backen:  
2-3 Minuten bei ca. 185°C, 
Tipp: kurz antauen lassen
Précuit, temps de cuisson: 
2-3 minutes à env. 185°C, 
conseil: laisser décongeler 
brièvement

Buttergipfel de Luxe «Jet», 50 g
Croissant au beurre de luxe «Jet», 50 g

203134

200 × 50 g
Vorgegärt, Backen: 20 min 
auftauen. Mit Dampf ca. 18 
min bei ca. 200°C backen.
Préfermenté, temps de 
cuisson: Laisser décongeler 
sur une tôle env. 20 min. 
Cuire à la vapeur env. 
18min. à env. 200°C

Buttergipfel Premium, 65g
Croissant au beurre Premium, 65g

200522

100 × 65 g
Vorgegärt, Backen: mit 
genügend Dampf 18–20 
Minuten bei ca. 190°C
Préfermenté, cuisson: avec 
assez de la vapeur 18–20 
minutes à env. 190°C

Buttergipfel, 41 g
Croissant au beurre, 41 g

200732

40 × 41 g 
Vorgebacken, bei ca. 
200°C, ca.1-2 Min. 
aufbacken
Précuit, mettre au four à 
env. 200°C pendant env. 
1-2 min 

Midi Buttergipfel, 30 g
Croissant au beurre midi, 30 g

202866

40 × 30 g
Vorgebacken 
Backen: 1–2 Minuten bei 
ca. 190°C
Précuit
temps de cuisson: 
1–2 minutes à env. 190°C

   tiefgekühlt | surgelé 

Gipfel | Croissants

202844 Buttergipfel vorgegärt
Croissant au beurre préfermenté

100 × 50 g

200489  Buttergipfel vorgegärt
Croissant au beurre préfermenté

300 × 50 g

Backen: mit genügend Dampf 18–20 Minuten bei ca. 190°C
Cuisson: avec assez de la vapeur 18–20 minutes à env. 190° C

Rustico Buttergipfeli, 52 g
Croissant rustique, 52 g

202847

100 × 52 g
Vorgegärt, Backen: mit 
genügend Dampf 18–20 
Minuten bei ca. 190°C
Préfermenté, cuisson: avec 
assez de la vapeur 18–20 
minutes à env. 190°C

Vital Rustico-Buttergipfel, 45 g
Croissant beurre rustique vital, 45 g

200516

50 × 45 g
Vorgebacken, Backzeit  
2-3 Minuten bei 185°C
Précuit, temps de cuisson: 
2-3 minutes à 185°C

Laugenbuttergipfeli, 40 g
Croissant au beurre à la saumure, 40 g

202856

30 × 40 g
Vorgebacken 
Backen: 2–3 Minuten bei 
ca. 185°C, Tipp: kurz 
antauen lassen
Précuit 
Cuisson: 2–3 minutes à 
env. 185°C, Conseil: laisser 
décongeler brièvement
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   tiefgekühlt | surgelé 

Croissant français, 65 g 200599

68 × 65 g
Vorgegärt, Backen: mit 
genügend Dampf 18–20 
Minuten bei ca. 190°C
Préfermenté, cuisson:  avec 
assez de la vapeur 18–20 
minutes à env. 190°C

Jumbo Laugen-Buttergipfel, 80 g
Croissant au beurre à la saumure jumbo, 
80 g

200523

80 × 80 g
Vorgegärt, Backen: mit 
genügend Dampf 20–22 
Minuten bei ca. 190°C
Préfermenté, cuisson: avec 
assez de la vapeur 20–22 
minutes à env. 190°C

Mini Croissant français, 25 g
Mini croissant français, 25 g

200540

160 × 25 g
Vorgegärt, Backen: mit 
genügend Dampf, 15 
Minuten bei ca. 180°C
Préfermenté, temps de 
cuisson: avec assez de 
vapeur, 15 minutes à env. 
180°C

Laugenbuttergipfeli, 50 g
Croissant au beurre à la saumure, 50 g

202857

100 × 50 g
Vorgegärt, Backen: mit 
genügend Dampf 18–20 
Minuten bei ca. 190°C
Préfermenté, cuisson: avec 
assez de la vapeur 18–20 
minutes à env. 190°C

Mini-Croissant français, 25 g
Mini croissant au beurre, 25 g

200838

225 × 25 g
Vorgegärt, Backen: 20 
Minuten auftauen lassen, 
12 Minuten bei ca. 180°C 
Préfermenté, 20 minutes  
de décongélation puis env. 
12 minutes dans un four 
préchauffé à 180°C

Croissant au beurre français, 60 g 200828

70 × 60 g
Vorgegärt, 25 Minuten 
auftauen lassen, 17 
Minuten bei ca. 190°C
Préfermenté, provenance: 
FR, 25 min. de décongélati-
on puis env. 17 min. à 190°C 
dans un four préchauffé

Croissant français, 65 g 200580      

100 × 65 g
Vorgegärt  
Backen: mit genügend 
Dampf 18–20 Minuten bei 
ca. 190°C
Préfermenté  
Cuisson: avec assez de 
vapeur 18–20 minutes à 
env. 190°C

Buttercroissant Héritage, 70 g
Croissant au beurre Héritage, 70 g

206637

60 × 70 g
Backfertig, Backzeit ca. 
19-22 min. mit wenig 
Dampf bei ca. 165-185°C  
Prêt à cuire, temps de 
cuisson env. 18-20 min. 
avec peu de vapeur à 
165-185°C 

Mini Buttercroissant Héritage, 30g
Mini Croissant au beurre Héritage, 30g

206638

180 × 30 g
Backfertig, Backzeit ca. 
15-18 min. mit wenig 
Dampf bei ca. 165-185°C  
Prêt à cuire, temps de 
cuisson env. 15-18 min. 
avec peu de vapeur à 
165-185°C  

Gipfel | Croissants

Buttergipfel «Le Classique» 24% 55 g
Croissant pur beurre «Le Classique» 24%  
55 g

206636

80 × 55 g
Backfertig, Backzeit ca. 
19-22 min. mit wenig 
Dampf bei ca. 165-185°C  
Prêt à cuire, temps de 
cuisson env. 18-20 min. 
avec peu de vapeur à 
165-185°C  
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200838  
Mini-Croissant français, 25 g  
Mini croissant au beurre, 25 g 
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Kleinbrote
Petits pains
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Kleinbrote | Petits pains

Weggli, 60 g
Pain au lait, 60 g

200502

50 × 60 g
Nur auftauen lassen oder 
3–5 Minuten bei 190°C 
backen
Laisser dégeler seulement 
ou cuire pendant 3–5 
minutes à 190°C

Bürli, 4er-Schild ca. 360 g
«Bürli» rustique, 4 pièces env. 360 g

200506

60 × 90 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 15 Minuten bei 
ca. 190°C
Cuisson: 15 minutes à env. 
190°C

Semmeli, 80 g
Ballon, 80 g

200511

50 × 80 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 5 Minuten bei ca. 
190°C
Cuisson: 5 minutes à env. 
190°C

König-Bürli, 180 g
Le roi des petits pains, 180 g

203135

12 × 180 g
Vorgebacken | précuit
Backen:  
4-6 Minuten bei 200°C 
Cuisson:  
4-6 minutes à 200°C

Sternenbrötli, 62 g
Petit pain d'étoile, 62 g

203145

60 × 62 g
Backen: 
 2-4 Minuten bei 200°C
Cuisson:  
Env. 2-4 minutes à env. 
200°C

Semmeli, 60 g
Ballon, 60 g

200526

50 × 60 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 5 Minuten bei ca. 
190°C
Cuisson: 5 minutes à env. 
190°C

Knusperli, 100 g
Petit pain croquant, clair, 100 g

200589

50 × 100 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 5 Minuten bei ca. 
190°C
Cuisson: 5 minutes à env. 
190°C

Doppelbürli, 180 g
Petit pain double, 180 g

202774

30 × 180 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 15 Minuten bei 
ca. 190°C
Cuisson: 15 minutes à env. 
190°C

  vegan | végétalien      tiefgekühlt | surgelé 

Weggli 57g
Petit pain au lait pur beurre, 57g

200715

48 × 57 g
Servierbereit: nur 
auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Mini Weggli, 40 g
Petit pain au lait, 40 g

200557

50 × 40 g
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement
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Kleinbrote | Petits pains

Kürbiskernbrötchen, 80 g
Petit pain aux graines de courge, 80 g

200512

50 × 80 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 5 Minuten bei ca. 
190°C
Cuisson: 5 minutes à env. 
190°C

Protein-Brötli, 70 g
Petit pain aux protéines, 70 g

204378

50 × 70 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 5 Minuten bei ca. 
190°C
Cuisson: 5 minutes à env. 
190°C

Fruchtbrötli, 100 g
Petit pain aux fruits précuit, 100 g

200524

50 × 100 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 5 Minuten bei ca. 
190°C
Cuisson: 5 minutes à env. 
190°C

Happy Day-Brötli, 100 g
Petit pain Happy Day, 100 g

200753

18 × 100 g
Vorgebacken | précuit
Backen:  
2-4 Minuten bei 200°C
Cuisson:  
2-4 minutes à 200°C

Pausenbrötli mit Sultaninen, 80 g
Petit pain aux raisins, 80 g

202767

50 × 80 g
Nur auftauen lassen oder 5 
Minuten bei 180°C backen
Laisser dégeler seulement 
ou cuire pendant 5 minutes 
à 180°C

Gourmetbrötli dunkel, 60 g
Petit pain gourmet foncé, 60 g

205704

50 × 60 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Gourmetbrötli hell, 60 g
Petit pain gorumet clair, 60 g

205699

50 × 60 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Dinkelbrötli, 70 g
Petit pain à l’épeautre précuit, 70 g

204361

50 × 70 g
Vorgebacken | précuit
Nur auftauen lassen oder 5 
Minuten bei 190°C backen
Laisser dégeler seulement 
ou cuire pendant 5 minutes 
à 190°C

Pausenbrötli mit Chocodrops, 80 g
Petit pain avec chocodrops, 80 g

200570

50 × 80 g
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement
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Kleinbrote |Petits pains

Butter-Zöpfli, 100 g
Petite tresse beurre, 100 g

200498

24 × 100 g
Nur auftauen lassen oder 
3–5 Minuten bei 190°C 
backen
Laisser dégeler seulement 
ou cuire pendant 3–5 
minutes à 190°C

Mini-Knusperli hell, 40 g
Petit pain croquant mini, 40 g

204617

40 × 40 g
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Apero Nussbrötli, 30 g
Petit pain apéro aux noix, 30 g

205705

60 × 30 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Apero Rusticobrötl, 30 g
Petit pain apéro rustique, 30 g

205706

60 × 30 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Apero Laugenbrötli, 30 g
Petit pain apéro à la saumure, 30 g

205707

60 × 30 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Brötli Diamant assortiert , 55 g
Petits pains, Mix losanges, 55 g

201474

100 × 55 g
Vorgebacken | précuit

Butter-Zöpfli, 60 g
Petite tresse au beurre, 60 g  

202843

50 × 60 g
Servierbereit, nur 
auftauen lassen oder 3–5 
Minuten bei 190°C backen
Prête à servir, Laisser 
dégeler seulement ou cuire 
pendant 3–5 minutes à 
190°C

  vegan | végétalien     glutenfrei | sans gluten     tiefgekühlt | surgelé 

Rustico Romboli, 80 g
Romboli rustique, 80 g

200590

50 × 80 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 5 Minuten bei ca. 
190°C
Cuisson: 5 minutes à env. 
190°C

Bankett-Kronenbrötli, 40 g
Petits pains couronne pour banquet, 40 g

202762

40 × 40 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 5 Minuten bei ca. 
190°C
Cuisson: 5 minutes à env. 
190°C
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Tischbrötli, gemischt, 32 g
Ballons de table assortis, 32 g

202763

4 × 25 × 32 g
Vorgebacken, je 25x 
Rustico dunkel, Semmeli, 
Sternen, Korn, Backen:  
2 Min. bei 200°C 
Précuit, 25x chacun rustico 
complet, ballons blancs, 
étoile, céréales, cuisson:  
2 min. à 200°C

Kleinbrote | Petits pains

Bankett-Brötli deluxe assortiert, 40 g
Petits pains «deluxe» banquet assortis, 
40 g

200581

40 × 40 g
Vorgebacken, je 10x 
Sonnenblumen, Rustico, 
Knusperli, Nuss, Backen: 
3-5 Min. bei 185°C
Précuit, 10x chacun grains 
de tournesol, rustique, 
croquant, noix, cuisson: 
3-5 min. à 185°C

Tischbrötchen ass. glutenfrei, 75g
Petit pain de table ass. sans gluten, 75g

202869

20 × 75 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 5 Minuten in der 
Folie bei ca. 170°C
Cuisson: 5 minutes dans 
l’emballage à env. 170°C

  

Tischbrötli «Sélection Royale», 32 g
Ballons de table «Sélection royale», 32 g

200751

4 × 12 × 32 g
Vorgebacken, je 12x Rustico 
dunkel, Pirouettli, Weiss-
brötli, Brötli Mediterrané, 
Backen: 2 Min. bei 200°C
Précuit, 12x chacun rustico 
complet, pirouette, petit 
pain blanc, méditerranée 
Cuisson: 2 min. à 200°C

Bankett-Ciabattini assortiert, 40 g
Ciabattini pour banquet, assortis, 40 g

202779

40 × 40 g
Vorgebacken, 16 × hell, 
12 × dunkel, 12 × rustico, 
Backen: 3-5 Minuten bei 
185°C
Précuit, 16× clair, 12× 
fonçé, 12× rustique, 
cuisson: 3-5 Min. à 185°C

Mini Apéro-Brötli, assortiert, 25 g
Petits pains «mini» pour apéro, assortis, 
25 g

200529

120 × 25 g
Vorgebacken, 30 × hell, 
30 × dunkel, 30 × rustico, 
30 × belaugt, Backen: 3–5 
Minuten bei 185°C
Précuit, 30 × clair,  
30 × fonçé, 30 × rustico, 
30 × à la saumure,  
cuisson: 3–5 Min. à 185°C 

Héritage Brötchen assortiert, 40 g
Assortiment de petits pains Héritage, 40 g

206635

3 × 35 × 40 g 
7 cm
Backfertig, Backzeit: ca. 
7-9 min. bei ca. 195-210°C  
Prêt à cuire, temps de 
cuisson: env. 7–9 min. à 
195-210°C  
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Buns

Hamburger Bun, 80g 200548

60 × 80 g 
ø 10,5–11,0 cm
Halbiert, nur auftauen 
lassen
Coupés en deux, laisser 
seulement dégeler

Focaccia Bun geschnitten, 75g
Focaccia Bun coupé, 75g

205761

35 × 75 g 
ø 11 cm
Nur auftauen lassen oder 
bei 200°C, 2–4 Min 
aufbacken.
Laisser décongeler ou cuire 
à 200°C, 2–4 min de 
cuisson.

Gourmet Bun Country, 100 g 204616

50 × 100 g 
ø 11 cm
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Hamburger Bun Sesam, 80 g
Buns pour hamburger sésame, 80g

202765

60 × 80 g 
ø 10,5–11,0 cm
Halbiert, nur auftauen 
lassen
Coupés en deux, laisser 
seulement dégeler

Gourmet Bun Classic geschnitten, 100 g
Bun gourmet coupé, 100 g

204287

50 × 100 g 
ø 11 cm
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Gourmet Bun Golden Corn, 100 g 204291

50 × 100 g 
ø 11 cm
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Maxi Bun Sesam geschnitten, 100 g
Bun maxi sésame coupé, 100 g

202879

32 × 100 g 
ø 13 cm
Nur auftauen lassen
Laisser seulement dégeler

Hamburger Bun, 83 g 204503

30 × 83 g 
ø 11 cm
Geschnitten | coupé 

Hamburger Bun Sesam, 83 g 204506

30 × 83 g 
ø 13 cm
Geschnitten | coupé 

Hamburger Bun Sesam Maxi, 100 g 204505

32 × 100 g 
ø 13 cm
Geschnitten | coupé 

  glutenfrei | sans gluten    vegan | végétalien     tiefgekühlt | surgelé 
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Kleinbrote | Petits pains

Hot Dog Baguette weiss, 100 g
Petite baguette pour Hot Dog, 100 g

200534

65 × 100 g
weiss gebacken | cuite à 
blanc
Backen: 8–10 Minuten bei 
ca. 190°C
Cuisson: 8–10 minutes à 
env. 190°C

Schraubenbrötli hell, 100 g
Petit pain torsadé clair, 100 g

202764

50 × 100 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Sandwichbrötchen weich, 80 g
Petit pain pour sandwich mou, 80 g

202775

65 × 80 g
Servierbereit, nur 
auftauen lassen oder 3–5 
Min bei 190°C
Laisser dégeler seulment 
ou cuire pendent 3–5 
minutes à 190°C

Hot Dog Brötchen Duo, 2 × 90 g
Petit pain pour Hot Dog Duo, 2 × 90 g

202864

25 × 2 × 90 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Sandwich weiss, 100 g
Sandwich blanc, 100g

206834

65 × 100 g 
22 cm
Backfertig; Backzeit ca. 
7-9 min. bei ca. 195-210°C  
Prêt à cuire; temps de 
cuisson env. 7–9 min. à 
195–210°C 

Holzer Baguetteli hell, 100g
Petite baguette bûcheron claire, 100 g

200555

50 × 100 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Rustica Schraubenbrötli, 100 g
Petit pain torsadé rustique, 100 g

200594

50 × 100 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Sandwich Baguette weiss, 135 g
Baguette sandwich, 135 g

200535

50 × 135 g
weiss gebacken | cuite à 
blanc
Backen: 10–12 Minuten 
bei ca. 200°C
Cuisson: 10–12 minutes à 
env. 200°C

Sandwich, 82 g
Pain sandwich, 82 g

200716

36 × 82 g 
20 cm
Vorgebacken | précuit

Parisettli, 83 g
Parisette, 83 g

203169

36 × 83 g 
ca. | env. 20cm
Vorgebacken, geschnitten 
Backen:  2-4 Minuten bei 
200°C.
Précuit, coupé 
Cuisson:  2-4 min. à 200°C.
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Kleinbrote | Petits pains

Sandwich-Ciabatta mit Oliven, 100 g
Ciabatta pour sandwich avec olives, 100 g

200517

30 × 100 g 
ca. | env. 180 × 85 × 40 mm
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Sandwich Foccacia, 250 g
Focaccia pour sandwiches, 250 g

202862

15 × 250 g
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Sandwich Focaccia Tomaten-Oliven, 250 g
Focaccia pour sandwiches tomates/olives, 
250 g

202863

15 × 250 g
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Pitabrot Deluxe, 100 g
Pain pita Deluxe, 100 g

201484

10 × 5 × 100 g 
ø 15 cm

Pitabrot Cocktail, 18 g
Pain pita cocktail, 18 g

201487

222 × 18 g 
ø 6 cm

Sandwich-Ciabatta, 100 g
Ciabatta pour sandwich, 100 g

202768

30 × 100 g 
ca. | env. 180 × 85 × 40 mm
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

  vegan | végétalien      tiefgekühlt | surgelé 
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Brote
Pains
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Brote | Pains

Baguette weiss, 320 g
Baguette blanche, 320 g

207047

24 × 320 g
weiss gebacken | cuite à 
blanc
Backen: 10–12 Minuten 
bei ca. 185°C
Cuisson: 10–12 minutes à 
env. 185°C

Flûte weiss, 290 g
Flûte blanche, 290 g

200538

32 × 290 g
weiss gebacken | cuite à 
blan
Backen: 10–12 Minuten 
bei ca. 185°C
Cuisson: 10–12 minutes à 
env. 185°C

Holzer Baguette, 300 g
Baguette bûcheron, 300 g

200569

24 × 300 g 
48–52 cm
Vorgebacken | précuit
Backen: 10–12 Minuten 
bei 180°C
Cuisson: 10–12 minutes à 
180°C

Rustico Holzer-Malz-Baguette, 300 g
Baguette bûcheron rustique au malt,  
300 g

202878

24 × 300 g 
48–52 cm
Vorgebacken | précuit
Backen: 10–12 Minuten 
bei 180°C
Cuisson: 10–12 minutes à 
180°C

Baguette, 260 g 200823

38 × 260 g

Rustico Holzer-Baguette, 300 g
Baguette bûcheron rustique foncée, 300 g

200553

24 × 300 g 
48–52 cm
Vorgebacken | précuit
Backen: 10–12 Minuten 
bei 180°C
Cuisson: 10–12 minutes à 
180°C

Baguette Délifrance, 225 g 206811

38 × 225 g 
58 cm
Backfertig, Backen: ca. 
9-12 Minuten bei ca. 
195-210°C
Prêt à cuire, Cuisson: env. 
9-12 minutes à 195-210°C

Helles Baguette, 290 g
Baguette blanche, 290 g

205775

32 × 290 g 
58 cm 
Backfertig, Backen: ca. 
9-12 Minuten bei ca. 
195-210°C
Prêt à cuire, Cuisson: env. 
9-12 minutes à 195-210°C  

Midi-Baguette, 230g
Midi-Baguette/demi-parisien, 230g

206813

25 × 230 g 
36 cm
Backfertig, Backen: ca. 
9-12 Minuten bei ca. 
195-210°C
Prêt à cuire, Cuisson: env. 
9-12 minutes à 195-210°C 

  vegan | végétalien      tiefgekühlt | surgelé 
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Brote | Pains

Schraubenbrot Rustico, 350 g
Pain torsadé «rustique», 350 g

206165

20 × 350 g
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Knusperkranz, 320 g
Couronne croustillante, 320 g

206190

18 × 320 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Schraubenbrot hell, 350 g
Pain torsadé express clair, 350 g

202851

20 × 350 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Sonnenkranz, 300 g
Couronne de soleil, 300 g

200550

20 × 300 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Tessinerbrot, 270 g
Pain tessinois, 270 g

202845

20 × 270 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 8–10 Minuten bei 
185°C
Cuisson: 8–10 minutes à 
185°C

Schraubenbrot dunkel, 350 g
Pain torsadé, fonçé, 350 g

202852

20 × 350 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Schraubenbrot Kurkuma, 350 g
Pain torsadé curcuma, 350 g

205711

20 × 350 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Landbrot lang, 300 g
Pavé rustique, 300 g

206814

37 cm 
30 × 300 g
Backfertig, Backen: ca. 
9-12 Minuten bei ca. 
195-210°C
Prêt à cuire, Cuisson: env. 
9-12 minutes à 195-210°C 

Laugenkranz, 320 g
Couronne à la saumure, 320 g

206189

18 × 320 g
Vorgebacken | précuit
Nur auftauen lassen | 
Laisser dégeler seulement
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Englischbrot, 1 kg
Pain anglais, 1 kg

202773

4 × 1 kg 
10 × 10 cm
Nur auftauen lassen,  
ca. 30 Scheiben
Laisser dégeler seulement, 
env. 30 tranches

Brote & Zopf |  Pains & tresse  

Toastbrot, 480 g
Pain toast, 480 g

200696

15 × 480 g 
9 × 9 cm
Servierbereit, geschnit-
ten, 20 Scheiben
Prêt à servir, coupé, 
20 tranches

Butterzopf, 400 g
Tresse au beurre, 400 g

200563

12 × 400 g
Vorgebacken | précuit
Backen: 8–10 Minuten bei 
185°C
Cuisson: 8–10 minutes à 
185°C

Toastbrotplatten Canapé hell, 500 g
Plaques de pain toast, foncées, 500 g

201823

10 × 500 g 
27 × 54 cm
Gebacken | cuites

Grill- und Fonduebrot, 500 g
Pain pour grill et fondue, 500 g

200596

8 × 500 g
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Milchbrot, 850 g
Pain au lait, 850 g

200561

3 × 850 g
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

  vegan | végétalien      tiefgekühlt | surgelé 
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Dinkelbrot, 400g
Pain à l’épeautre, 400 g

202859

18 × 400 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten  
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes  
à 185°C

Kartoffelbrot, 400 g
Pain aux pommes, 400 g

202770

20 × 400 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Bündner Nussbrot, 350 g
Pain des Grisons aux noix, 350 g

202769

20 × 350 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson : env. 15 minutes à 
185°C

Holzerbrot, 400 g
Pain bûcheron, 400 g

202850

20 × 400 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Brote | Pains

Maggia Brot, 380 g
Pain maggia, 380 g

200530

16 × 380 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson : env. 15 minutes à 
185°C

Steinofenbrot, 500 g
Pain four pierre, 500 g

200567

12 × 500 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Malzkornbrot, 350 g
Pain de malt, 350 g

200595

20 × 350 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Burebrot, 400 g
Pain paysan, 400 g

200565

20 × 400 g
Vorgebacken | précuit
Backen:  
ca. 15 Minuten bei 185°C
Cuisson:  
env. 15 minutes à 185°C

Mehrkornbrot Gourmet, 400 g
Pain multicéréales «Gourmet», 400 g

202867

16 × 400 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Landkornbrot, 400 g
Pain céréales campagnard, 400 g

202868

16 × 400 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C
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Ruchbrot, 500 g
Pain bis, 500 g

202853

18 × 500 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Schwarzbrot, 800 g
Pain noir, 800 g

205708

8 × 800 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Brote | Pains

Gastrobrot hell, 1,2 kg
Pain gastro clair, 1,2 kg

200554

8 × 1,2 kg
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Gastrobrot dunkel, 1,2 kg
Pain gastro foncé, 1,2 kg

200575

8 × 1,2 kg
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Älplerbrot, 800 g
Pain montagnard, 800 g

202858

8 × 800 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Gastrobrot Black&White, 800 g
Pain gastro Black & White, 800g

205709

8 × 800 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 15 Minuten 
bei 185°C
Cuisson: env. 15 minutes à 
185°C

Gosses Pochon Lalos, 1,1 kg
Pain grand Pochon Lalos, 1,1 kg

207116

10 × 1,1 kg

Gosses Pochon Céréalier, 1,1 kg
Pain grand pochon cereale, 1,1 kg

207117

10 × 1,1 kg

   tiefgekühlt | surgelé 
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200519  
Laugenbrezel, 100 g  
Bretzel à la saumure, 100 g

Laugengebäck   
Pains à la saumure
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Laugenbrezel, 100 g
Bretzel à la saumure, 100 g

200519

30 × 100 g
Auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Jumbo Laugenbretzel, 150 g
Bretzel à la saumure «Jumbo», 150 g

200491

30 × 150 g
Nur auftauen lassen oder 5 
Minuten bei 180°C backen
Laisser dégeler seulement 
ou cuire pendant 5 minutes 
à 180°C

   tiefgekühlt | surgelé 

Laugengebäck | Pains à la saumure

Jumbo Laugen-Buttergipfel, 80 g
Croissant au beurre à la saumure jumbo, 
80 g

200523

80 × 80 g
Vorgegärt | préfermenté
Backen: mit genügend 
Dampf 20–22 Minuten bei 
ca. 190°C
Cuisson: avec assez de la 
vapeur 20–22 minutes à 
env. 190°C

Laugenbuttergipfeli, 50 g
Croissant au beurre à la saumure, 50 g

202857

100 × 50 g
Vorgegärt | préfermenté
Backen: mit genügend 
Dampf 18–20 Minuten bei 
ca. 190°C
Cuisson: avec assez de la 
vapeur 18–20 minutes à 
env. 190°C

Laugen-Parisette, 100 g
Parisette à la saumure, 100 g

200492

50 × 100 g
Nur auftauen lassen oder 5 
Minuten bei 180°C backen
Laisser dégeler seulement 
ou cuire pendant 5 minutes 
à 180°C

Laugenbrötli, 60 g
Délice, 60 g

202849

80 × 60 g
Nur auftauen lassen oder 5 
Minuten bei 180°C backen
Laisser dégeler seulement 
ou cuire pendant 5 minutes 
à 180°C

Laugenbuttergipfeli, 40 g
Croissant au beurre à la saumure, 40 g

202856

30 × 40 g
Vorgebacken | précuit
Backzeit: 1–2 Minuten bei 
200°C 
Cuisson: 1–2 minutes à 
200°C

Apero Laugenbrötli, 30 g
Petit pain à la saumure pour l’apéro, 30 g

205707

60 × 30 g
Vorgebacken | précuit
Backen: ca. 5 Minuten bei 
190°C
Cuisson: env. 5 minutes à 
190°C

Laugenkranz, 320 g
Couronne à la saumure, 320 g

206189

18 × 320 g
Vorgebacken | précuit
Nur auftauen lassen | 
Laisser dégeler seulement

Laugenbretzel mit Butter, 70 g
Bretzel à la saumure, fourré au beurre,  
70 g

202781

50 × 70 g
Einzeln verpackt, nur 
auftauen lassen, servier-
bereit
Préemballé, laisser dégeler 
seulement, prêt à servir
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Süssbackwaren
Viennoiseries

200828 
Croissant au beurre 
français, 60 g

200835 
Französisches Choco-Brötli, 65 g 
Pain au chocolat, 65 g
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Mandelgipfel, ungebacken, 95 g
Croissant aux amandes, non cuit, 95 g

204309

28 × 95 g

Nussgipfel, ungebacken, 95 g
Croissant aux noisettes, non cuit, 95 g

205182

28 × 95 g

Aprikosen-Croissant, 115 g
Croissant abricot, 115 g

200824

60 × 115 g
Backen: 16 Minuten bei 
165°C
Temps de cuisson: 16 minu-
tes à 165°C

   tiefgekühlt | surgelé 

Süssgebäck | Viennoiseries

Mandelgipfel, 120 g
Croissant aux amandes, 120 g

200574

50 × 120 g
Vorgegärt | préfermenté
Backen: mit viel Dampf 
18–20 Minuten bei ca. 
185°C
Cuisson: beaucoup de 
vapeur 18–20 minutes à 
env. 185°C

Rosinenschnecke, 120 g
Pain aux raisins, 120 g

207046

46 × 120 g
Backen: mit genügend 
Dampf ca. 18–22 Minuten 
bei 180°C
Cuisson: avec assez de 
vapeur env. 18–22 minutes 
à 180°C

Rosinenschnecke, 110 g
Pain aux raisins, 110 g

200829

60 × 110 g
Backen: 20 Minuten 
auftauen lassen und 20 
Minuten bei 170°C backen
Cuisson: 20 minutes de 
décongélations puis env. 
20 minutes à 170°C dans 
un four préchauffé

Buttergipfel «Diplomat», 120 g
Croissant au beurre «Diplomat», 120 g

206191

18 × 120 g
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Croissant Praliné, 95 g 202848

50 × 95 g
Backen: mit viel Dampf 
18–20 Minuten bei ca. 
185°C
Cuisson: beaucoup de 
vapeur 18–20 minutes à 
env. 185°C

Choco-Nuss-Gipfel, 90 g
Croissant choco-noisette, 90 g

206835

48 × 90 g
Backfertig, Backen: ca. 
19-22 min. mit wenig 
Dampf bei ca. 165-185°C  
Prêt à cuire, cuisson: env. 
19-22 min. avec peu de 
vapeur à 165-185°C 
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Süssgebäck | Viennoiseries

Vanillestange Blätterteig, 90g
Bâton à la vanille pâte feuilletée, 90g

200576

50 × 90 g
Backen: mit viel Dampf 
22–25 min bei 190°C Tipp: 
30 min antauen lassen
Cuisson: beaucoup de 
vapeur 22–25 min à 190°C, 
conseil: Laisser dégeler 
pendant 30 min

Apfel-Frivolité (Blätterteig), 105 g
Frivolité aux pommes pâte feuilletée, 105g

200501

40 × 105 g
Backen: mit etwas Dampf 
ca. 22–25 Minuten bei ca. 
185°C, Tipp: ca. 45 
Minuten antauen lassen
Cuisson: avec de vapeur 
env. 22–25 minutes à env. 
185°C, conseil: laisser 
dégeler env. 45 minutes

Nussstange Blätterteig, 120g
Bâtons aux noisettes pâte feuilletée, 120g

200577

50 × 120 g
Backen: mit viel Dampf 
22–25 min bei 185°C Tipp: 
45 min antauen lassen
Cuisson: beaucoup de 
vapeur 22–25 min à 185°C, 
conseil: Laisser dégeler 
pendant 45 min

Apfeltasche, 105 g
Chausson aux pommes, 105 g

200826

50 × 105 g
Backen: 20 Min. bei 165°C
Temps de cuisson: 20 minu-
tes à 165°C

Butter-Nussfächer, 80 g
Eventail au beurre aux noisettes, 80 g

206197

50 × 80 g
Vorgegärt | préfermenté
Backen: mit etwas Dampf 
18–20 Min. bei 185°C, Tipp: 
30 Min. antauen lassen
Cuisson: avec de vapeur 
18–20 minutes à 185°C, 
conseil: Laisser dégeler 
pendant 30 minutes

Vanille-Himbeer-Plunder, 120 g
Frivolitée Danoise à la vanille 
framboises, 120 g

200532

50 × 120 g
Vorgegärt | préfermenté
Backen: mit viel Dampf ca. 
18 Minuten bei 185°C
Cuisson: avec beaucoup de 
vapeur env. 18 minutes à 
185°C
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Süssgebäck | Viennoiseries

    tiefgekühlt | surgelé 

Schokoladeweggen Héritage, 75 g
Pain chocolat Héritage, 75 g

206827

60 × 75 g 
Backfertig, Backen: ca. 
17-21 min. mit wenig 
Dampf bei ca. 160-195°C  
Prêt à cuire, cuisson: env. 
17-21 min. avec peu de 
vapeur à 160-195°C  

Französisches Choco-Brötli, 80 g
Pain au chocolat français, 80 g

200542

60 × 80 g
Vorgegärt | préfermenté
Backen: mit viel Dampf ca. 
18 Minuten bei ca. 185°C
Cuisson: avec beaucoup de 
vapeur env. 18 minutes à 
env. 185°C

Berliner, gefüllt, 65 g
Boule de Berlin, fourrée, 65 g

202776

72 × 65 g
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Pausenbrötli mit Chocodrops, 80 g
Petit pain avec chocodrops, 80 g

200570

50 × 80 g
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Chocolate Chunk Cookie XL, 80 g 205227

96 × 80 g

Triple Chocolate Cookie XL, 80 g 205392

96 × 80 g

Französisches Choco-Brötli, 65 g
Pain au chocolat, 65 g

200835

90 × 65 g
Backen: 20 Minuten 
auftauen lassen,  
20 Minuten bei 170°C 
backen
Cuisson: 20 minutes de 
décongélation puis env.  
20 minutes dans un four 
préchauffé à 170°C

Mini Berliner, 12,5 g 202643

1,25 kg 
100 Stk | pce
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser 
dégeler seulement

Twister Schokolade, 90 g
Torsade au chocolat, 90 g

200827

70 × 90 g
Backen: 16 Minuten bei 
165°C
Temps de cuisson: 16 minu-
tes à 165°C

Mini Amaretti, 7 g 203129

ca./env. 520 × ca./env. 7g
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Mini Süssgebäck 
Mini Viennoiseries

200830 
Mini Jalouise Frucht, 40 g
Mini Jalouise auf fruit, 40 g
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Mini Süssgebäck | Mini Viennoiseries

Mini Jalousie Frucht, 40g
Mini Jalousie aux fruits, 40g

200830

100 × 40 g
Je 25 Stück : Mango, 
Erdbeer, Kirschen, und 
Apfel
25 pièces de chaque 
mangue, fraise, griotte e 
pomme

Mini torsadé chocolat, 28 g 200832

100 × 28 g
Backen: ca. 12 Minuten 
bei 165°C
Temps de cuisson: 12 minu-
tes à 165°C

Mini torsadé cranberries, 28 g 200833

100 × 28 g
Backen: ca. 12 Minuten 
bei 165°C
Temps de cuisson: 12  
minutes à 165°C

Mini Apfeltasche, 40 g
Mini chausson aux pommes, 40 g

200825

225 × 40 g
Backen: ca. 18 Minuten 
bei 165°C
temps de cuisson: 18 
minutes à 165°C

Mini Schokobrötli, 25 g
Mini pain au chocolat, 25 g

200839

250 × 25 g
Backen: 20 min auftauen 
lassen, 15 min bei 170°C 
backen
Cuisson: 20 minutes de 
décongélations puis env. 
15 minutes à 170°C dans 
un four préchauffé

Mini Rosinenschnecke, 30 g
Mini pain aux raisins, 30 g

200840

260 × 30 g
Backen: 20 min auftauen 
lassen, 14 min bei 170°C 
backen
Cuisson: 20 minutes de 
décongélations puis env. 
14 minutes à 170°C dans 
un four préchauffé

Mix Mini Köstlichkeiten, 34 g
Mix mini friandises, 34 g

200855

200 × 34 g
Backen: ca. 12 Minuten 
bei 165°C
Temps de cuisson:  
12 minutes à 165°C

Mini Rosinenschnecke, 35 g
Mini-pain aux raisins, 35 g

206193

180 × 35 g
Vorgegärt | préfermenté
Backen: mit genügend 
Dampf ca. 15–18 Minuten 
bei 175°C
Cuisson: avec assez de 
vapeur env. 15–18 minutes 
à 175°C

Mini Choco-Brötli, 30 g
Mini-pain au chocolat, 30 g

206194

180 × 30 g
Vorgegärt | préfermenté
Backen: mit genügend 
Dampf ca. 15–18 Minuten 
bei 175°C
Cuisson: avec assez de 
vapeur env. 15–18 minutes 
à 175°C

Mini-Schokoladeweggen Héritage, 30 g
Mini-Pain chocolat Héritage, 30 g

206836

180 × 30 g
Backfertig, Backen:  
15–18 min. mit wenig 
Dampf bei ca. 165-185°C
Prêt à cuire, cuisson: env. 
15–18 min. avec peu de 
vapeur à 165–185°C

   tiefgekühlt | surgelé 
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Tischgebäck | Gourmandises de table  

Brownie, 70 g 200496

28 × 70 g
Einzeln verpackt (neutral) 
Servierbereit ca. 1 Stunde 
auftauen lassen
Prêt à servir, chaque pièce 
préemballée (neutre) 
Laisser dégeler env. 1 heure

Appenzeller Nussgipfel, 100 g
Croissant aux noisettes Appenzellois, 100 g

202803

50 × 100 g
Einzeln verpackt (neutral) 
Servierbereit ca. 1 Stunde 
auftauen lassen
Prêt à servir, chaque pièce 
préemballée (neutre) 
Laisser dégeler env. 1 heure

Hefeschnecken, 84 g
Escargot aux noisettes, 84 g

200500

50 × 84 g
Einzeln verpackt (neutral) 
Servierbereit ca. 1 Stunde 
auftauen lassen
Prêt à servir, chaque pièce 
préemballée (neutre) 
Laisser dégeler env. 1 heure

Zitronencake-Schnitte, 90 g
Tranche de cake au citron, 90 g

200486

40 × 90 g
Einzeln verpackt (neutral) 
Servierbereit ca. 1 Stunde 
auftauen lassen
Prêt à servir, chaque pièce 
préemballée (neutre) 
Laisser dégeler env. 1 heure

Marmorcake-Schnitte, 90 g
Tranche de cake marbré, 90 g

200485

40 × 90 g
Einzeln verpackt (neutral) 
Servierbereit ca. 1 Stunde 
auftauen lassen
Prêt à servir, chaque pièce 
préemballée (neutre) 
Laisser dégeler env. 1 heure

Nussstange, 105 g
Bâton aux noisettes, 105 g

204514

24 × 105 g
Einzeln verpackt (neutral) 
Servierbereit ca. 1 Stunde 
auftauen lassen
Prêt à servir, chaque pièce 
préemballée (neutre) 
Laisser dégeler env. 1 heure
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Tischgebäck | Gourmandises de table  

Vogelnestli, 80 g
Nid d’oiseau, 80 g

200544

30 × 80 g
Einzeln verpackt (neutral) 
Servierbereit ca. 1 Stunde 
auftauen lassen
Prêt à servir, chaque pièce 
préemballée (neutre) 
Laisser dégeler env. 1 heure

Studentenschnitte, 95 g
Tranche d´étudiant, 95 g

200545

30 × 95 g
Einzeln verpackt (neutral) 
Servierbereit ca. 1 Stunde 
auftauen lassen
Prêt à servir, chaque pièce 
préemballée (neutre) 
Laisser dégeler env. 1 heure

Linzerschnitte, 80 g
Tranche de Linz, 80 g

200584

30 × 80 g
Einzeln verpackt (neutral) 
Servierbereit ca. 1 Stunde 
auftauen lassen
Prêt à servir, chaque pièce 
préemballée (neutre) 
Laisser dégeler env. 1 heure

Spitzbueb, 80 g
Coquin, 80 g

200585

30 × 80 g
Einzeln verpackt (neutral) 
Servierbereit ca. 1 Stunde 
auftauen lassen
Prêt à servir, chaque pièce 
préemballée (neutre) 
Laisser dégeler env. 1 heure

Amaretti, 80 g 200547

30 × 80 g
Einzeln verpackt (neutral) 
Servierbereit ca. 1 Stunde 
auftauen lassen
Prêt à servir, chaque pièce 
préemballée (neutre) 
Laisser dégeler env. 1 heure

   tiefgekühlt | surgelé 
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Erdbeer-Rhabarber-Streusel-Stange, 440 g
Gâteau streusel aux fraises et rhubarbe, 
440 g

202695

4 × 440 g 
23 cm
1 Std. antauen, schneiden, 
nach 1 weiteren Std. 
servierbereit
Laisser décongeler 1 h, 
Coupez en morceaux, après 
1 h de plus les tranches 
sont prêts à servir

Zwetschgen-Streusel-Stange, 420 g
Gâteau streusel aux pruneaux, 420 g

202696

4 × 420 g 
23 cm
1 Std. antauen, schneiden, 
nach 1 weiteren Std. 
servierbereit
Laisser décongeler 1 h, 
Coupez en morceaux, après 
1 h de plus les tranches 
sont prêts à servir

Aprikosen-Schnittkuchen, 1 kg
Gâteau aux abricots, à trancher, 1 kg

200559

3 × 1 kg
Auftauen lassen,  
servierbereit
Prêt à servir, à dégeler

Zwetschgen-Schnittkuchen, 1 kg
Gâteau aux pruneaux, à trancher, 1 kg

200560

3 × 1 kg
Auftauen lassen,  
servierbereit
Prêt à servir, à dégeler

Streusel-Stangen | Gâteau streusel

Apfel-Streusel-Schnitte, 120 g
Tranche crumble aux pommes, 120 g

206763

1 × 18 × 120 g 
9 × 6 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen bei 5°C 
während 2-3 Std.
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement 5°C / 2-3 h

 

Kirschen-Streusel-Schnitte, 120 g
Tranche crumble aux cerises, 120 g

206764

1 × 18 × 120 g 
9 × 6 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen bei 5°C 
während 2-3 Std.
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement 5°C / 2-3 h

 

Zwetschgen-Streusel-Schnitte, 120 g
Tranche crumble aux pruneaux, 120 g

206795

1 × 18 × 120 g 
9 × 6 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen bei 5°C 
während 2-3 Std.
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement 5°C / 2-3 h

 

Aprikosen-Streusel-Schnitte, 130 g
Tranche crumble aux abricots, 130 g

206796

1 × 18 × 130 g 
9 × 6 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen bei 5°C 
während 2-3 Std.
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement 5°C / 2-3 h

 

Aprikosen-Streusel-Stange, 440 g
Gâteau streusel aux abricots, 440 g

202694

4 × 440 g 
23 cm
1 Std. antauen, schneiden, 
nach 1 weiteren Std. 
servierbereit
Laisser décongeler 1 h, 
Coupez en morceaux, après 
1 h de plus les tranches 
sont prêts à servir

  laktosefrei | sans lactose    tiefgekühlt | surgelé 
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Russenzopf Cake
Cake tresse russe

201065

2 × 1,35 kg 
44 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Choco Cake
Cake au chocolat

202676

2 × 1,3 kg 
44 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Zitronen Cake
Cake au citron

202677

2 × 1,5 kg 
44 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Haselnuss Cake
Cake aux noisettes

202678

2 × 1,3 kg 
44 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Tiroler Cake
Cake tyrolien

202699

2 × 1,3 kg 
44 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Kuchen | Cake

Marmor Cake
Cake Marmor

202679

2 × 1,3 kg 
44 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Rüebli-Cake
Cake aux carottes

200757

2 × 1,5 kg 
48 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Zitronen Cake
Cake au citron

200756

2 × 1,45 kg 
48 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Marmor-Cake
Cake marbré

200768

2 × 1,5 kg 
48 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Choco Cake
Cake au chocolat

200758

2 × 1,5 kg 
48 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement
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  tiefgekühlt | surgelé   laktosefrei | sans lactose    tiefgekühlt | surgelé 

Chriesikuchen Tradition
Tarte aux cerises tradition

206791

2 × 8 × 159 g 
24 cm 
5°C / 7–8 h
Geschnitten, servierbereit, 
nur auftauen lassen
En tranches, prêt à servir, 
laisser dégeler seulement

 

Schokoladenkuchen
Gâteau au chocolat

200241

2 × 10 × 106 g 
21 cm 
5°C / 8 h
Geschnitten, servierbe-
reit, nur auftauen lassen
En tranches, prêt à servir, 
laisser dégeler seulement

Aprikosenkuchen Tradition
Tarte aux abricots tradition

206792

2 × 8 × 158 g 
24 cm 
5°C / 7–8 h
Geschnitten, servierbe-
reit, nur auftauen lassen
En tranches, prêt à servir, 
laisser dégeler seulement

 

Rüeblikuchen
Gâteau aux carottes

204533

2 × 8 × 115 g 
24 cm 
5°C / 7–8 h
Geschnitten, servierbe-
reit, nur auftauen lassen
En tranches, prêt à servir, 
laisser dégeler seulement

Zwetschgenkuchen Traditon
Tarte aux pruneaux tradition

206762

2 × 8 × 161 g 
24 cm 
5°C / 7–8 h
Geschnitten, servierbe-
reit, nur auftauen lassen
En tranches, prêt à servir, 
laisser dégeler seulement

 

Apfelkuchen Tradition
Tarte aux pommes tradition

202647

2 × 8 × 172 g 
24 cm 
5°C / 7–8h
Geschnitten, servierbe-
reit, nur auftauen lassen
En tranches, prêt à servir, 
laisser dégeler seulement

 

Früchtekuchen Tradition assortiert
Tarte aux fruits tradition assortis

206793

4 × 8 × 163 g 
24 cm
Chriesi 159 g, Aprikose  
158 g, Apfel 172 g, Zwetsch-
ge 161 g
Cerise 159 g, abricot 158 g, 
pomme 172 g, pruneau  
161 g

 

Cappuccino-Chueche
Gâteau au cappuccino

203198

1 × 10 × 105 g 
24 cm
Geschnitten, servierbe-
reit, nur auftauen lassen
En tranches, prêt à servir, 
laisser dégeler seulement

Linzertorte ungeschnitten
Tourte de Linz, non découpée

200760

1 × 1000 g 
26 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Kuchen | Gâteaux
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Cupcake Mix, 45 g 200289

4 × 4 × 45 g 
5°C / 2–3 h
Sunny Orange, Vanilla 
Bean, Chocolate-Vanilla, 
Crazy Cherry
Alkoholhaltig | contient de 
l‘alcool

Rüeblischnitte, 71 g
Tranche aux carottes, 71 g

201212

60 × 71 g 
5°C, 2–3 h
Nur auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

 

Tiroler Apfelschnitte, 133 g
Tranche aux pommes à la Tyrolienne, 133 g

200514

30 × 133 g
Vorgebacken, vorgeschnit-
ten, Backzeit: 18–20 
Minuten bei 180°C oder 2 
Stunden auftauen lassen
Précuit, prédécoupé, temps 
de cuisson: 18–20 minutes 
à 180°C ou 2 heures pour 
décongeler

Mini Schokolade Gugelhopf, 40 g
Kouglof au chocolate «mini», 40 g

202876

48 × 40 g
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Mini Vanille-Gugelhopf, 40 g
Kouglof à la vanille «mini», 40 g

202877

48 × 40 g
Nur auftauen lassen
Laisser dégeler seulement

Kuchen | Gâteaux
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  vegan | végétalien    tiefgekühlt | surgelé

Muffins & Donuts

Muffin Schokolade «Spezial», 125 g
Muffin Chocolat «Spécial», 125 g

200597

24 × 125 g
Servierbereit: nur 
auftauen lassen
Prêt à servir: laisser 
dégeler seulement

Muffin Blueberry «Spezial», 130 g
Muffin Blueberry «Spécial», 130 g

200598

24 × 130 g
Servierbereit: nur 
auftauen lassen
Prêt à servir: laisser 
dégeler seulement

Heidelbeer-Muffin, vegan, 90 g
Muffin aux myrtilles, vegan, 90 g

202870

24 × 90 g
Servierbereit: nur 
auftauen lassen
Prêt à servir: laisser 
dégeler seulement

Brownie 80g 206866

120 × 80 g
Servierbereit: nur 
auftauen lassen
Prêt à servir: laisser 
dégeler seulement

Donut Schokolade, 55 g 
Donut chocolat au lait, 55 g

204166

36 × 55 g
Servierbereit: nur 
auftauen lassen
Prêt à servir: laisser 
dégeler seulement

Donut mit Erdbeerfüllung, 76 g 
Donut fourré à la fraise, 76 g

206985

36 × 76 g
Servierbereit: nur  
auftauen lassen
Prêt à servir: laisser 
dégeler seulement

Donut gezuckert, 49 g
Donut sucré, 49 g

204714

72 × 49 g
Servierbereit: nur  
auftauen lassen
Prêt à servir: laisser 
dégeler seulement

Mini Donuts 4 Sorten, 31 g
Mini Donuts 4 sortes, 31g

206046

36 × 31 g
Bei Raumtemperatur  
ca. 30 bis 45 Minuten 
auftauen lassen.
Laisser décongeler pendant 
environ 30 à 45 minutes à 
température ambiante

Choco-Muffin «double crunch», 100 g 206195

36 × 100 g
Servierbereit: nur 
auftauen lassen
Prêt à servir: laisser 
dégeler seulement



104

De
ss

er
ts

De
ss

er
ts

Wähen | Tartes 

Tarte normande tranchée, 75 g 201743

100 × 75 g 
ø 26 cm
Frankreich | France

Tartelette fine aux pommes, 80 g 201764

48 × 80 g
Frankreich | France

Tarte aux pommes tranchée, 75 g 201745

100 × 75 g 
ø 26 cm
Frankreich | France

Tarte au flan tranchée, 75 g 201807

100 × 75 g
Frankreich | France

Tarte aux fraises prédécoupée 201802

4 × 12 × 900 g 
27 cm
Frankreich | France
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Wähen | Tartes 

  tiefgekühlt | surgelé 

Apfelwähe
Tarte aux pommes

206766

4 × 8 × 156 g 
26 cm
geschnitten | coupé
200ºC / 10 min

Zwetschgenwähe
Tarte aux pruneaux

206790

4 × 8 × 156 g 
26 cm
geschnitten | coupé
200ºC / 10 min

Aprikosenwähe
Tarte aux abricots

206765

4 × 8 × 156 g 
26 cm
geschnitten | coupé
200ºC / 10 min

Tarte aux abricots 201850

6 × 500 g
Frankreich | France

Süsser Tortenboden (Alu-Form), 280 g
Maxi fond sucré (moule alu), 280 g

201506

16 × 280 g 
27 cm
Frankreich | France
Roh, reine Butter
Cru, pur beurre

Clafoutis aux cerises 201847

4 × 1 kg
Frankreich | France
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Schnitten | Tranches

Tiramisu, 85 g 204726

2 × 20 × 85 g 
5°C ca. 2–3h
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Schoko-Crèmeschnitte, 85 g
Tranche chocolat à la crème, 85 g

200261

42 × 85 g 
5°C ca. 2–3 h
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Vanille-Aprikosen-Schnitte, 84 g
Tranche vanille et abricots, 84 g

200266

36 × 84 g 
5°C ca. 2–3 h
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Pistazien-Zitronen-Schnitte, 70 g
Tranche pistache et citron, 70 g

200281

36 × 70 g 
5°C ca. 2-3 h
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Waldbeeren-Zitronen-Schnitte, 80 g
Tranche aux baies des bois et au citron, 
80 g

204762

36 × 80 g 
5°C ca. 2–3h
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Crèmeschnitte, 95 g
Mille-feuille, 95 g

202855

27 × 95 g
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Dessert-Schnitte «Sacher», 100 g
Tranche dessert «Sacher», 100 g

200583

24 × 100 g
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Dessert-Schnitte «Schweden», 100 g
Tranche dessert «suédoise», 100 g

200591

24 × 100 g
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Cheesecakeschnitte, 105 g 
Tranche cheesecake, 105 g

206788

21 × 105 g 
5°C ca. 2–3h
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Rahmcrème-Schnitte, 110 g
Millefeuille à la crème, 110 g

200250

42 × 110 g
5°C ca. 7–8 h
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

  tiefgekühlt | surgelé 
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SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifications  

Patisserie | Pâtisserie

Carré Bavarois fruits rouges, 45 g 200818

60 × 45 g
1-2 Stunden im Kühl-
schrank zwischen 0°C und 
4°C auftauen lassen
Laisser décongeler 1 à 2 
heures au réfrigérateur 
entre 0°C et 4°C

Carré Bavarois cacao, 45 g 200817

60 × 45 g
1–2 Stunden im Kühl-
schrank zwischen 0°C und 
4°C auftauen lassen
Laisser décongeler 1 à 2 
heures au réfrigérateur 
entre 0°C et 4°C

Himbeerherz, 100 g
Cœur aux framboises, 100 g

200288

24 × 100 g 
5°C ca. 2–3h
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Schokomousse Toblerone Fahne, 38 g
Drapeau chocomousse Toblerone, 38 g

204342

30 × 38 g
5°C ca. 2–3h
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Mini-Schwedentorte, 95 g
Tourte suédoise mini, 95 g

204766

21 × 95 g
5°C ca. 2–3h
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Schokomousse-Törtchen 110g
Mousse au chocolat petits gâteaux 110g

206848

Monoportion, 15 × 110 g 
5°C ca. 3 h 
Servierbereit, nur 
auftauen lassen ca. 1h bei 
Raumtemperatur
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement pendant 
env. 1h à température 
ambiante

Tartelette aux framboises, 110 g 201760

18 × 110 g
Frankreich | France

Tartelette au citron, meringuée, 100 g 201761

30 × 100 g
Frankreich | France

Tartelette Tatin Pommes, 120 g 201848

36 × 120 g 
10 cm
Frankreich | France

Tartelette tatin rondelle caramel au 
poivre de Sechouan Ananas, 95 g

203841

48 × 95 g
Frankreich | France
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  tiefgekühlt | surgelé 

Winzerschnitte, 58 g
Tranche Vigneronne, 58 g

201497

36 × 58 g 
5°C ca. 4–5 h
Verfügbar September- 
November | Disponible 
Septembre-Novembre
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Marronischnitte, 90 g
Tranche aux marrons avec crème, 90 g

204770

36 × 90 g 
5°C ca. 4–5 h
Verfügbar September- 
November | Disponible 
Septembre-Novembre
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

1. August Wappen Erdbeer, 80 g 
Blason 1er août Fraises, 80 g 

206692

64 × 80 g 
5°C ca. 4–5 h 
Verfügbar Juni-Juli 
Disponible Juin-Juillet
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Zitronen-Stern, 90 g 
Etoile au citron,  90 g 

206799

24 × 90 g 
5°C ca. 4–5h
Verfügbar November- 
Dezember | Disponible 
Novembre-Décembre
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Tiramisù-Dessert Tanne, 75 g 
Dessert tiramisù sapin, 75 g 

206801

30 × 75 g 
5°C ca. 4–5 h
Verfügbar November- 
Dezember | Disponible 
Novembre-Décembre
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

SAISON

SAISON

SAISON

SAISON

SAISON

Saisonal | Saisonnier

Zitronen-Osterei, 70 g
Œuf au citron, 70 g

200291

23 × 70 g 
5°C ca. 2–3 h
Verfügbar März-Ostern
Disponible Mars-Pâques
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Erdbeerherz dèlice, 42 g
Cœur aux fraises délice, 42 g

206797

30 × 42 g 
5°C ca. 2–3 h
Verfügbar Februar-Mai
Disponible Février-Mai
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Himbeer-Zitronen-Kreuz, 65 g
Croix à la framboise et au citron, 65 g

200290

29 × 65 g 
5°C ca. 4–5 h
Verfügbar Juni-Juli 
Disponible Juin-Juillet
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Himbeer-Choco-Herz, 41 g
Cœur aux framboises choco, 41 g

204771

30 × 41 g 
5°C ca. 2–3 h
Verfügbar Februar-Mai
Disponible Février-Mai
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Erdbeerherz, 95 g
Cœur aux fraises, 95 g

200286

24 × 95 g 
5°C ca. 4–5 h
Verfügbar Februar-Mai
Disponible Février-Mai
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

SAISON

SAISON SAISON

SAISON

SAISON
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Stangen | Bandes à partager

Ananas-Royal-Stange
Gâteau royal à l’ananas

202669

2 × 550 g 
23 cm
Mit vielen Ananasstücken
Avec beaucoup de  
morceaux d’ananas

Cheese Cake-Stange
Gâteau Cheese Cake

202693

2 × 600 g 
23 cm

Rahm-Schwarzwälder-Stange
Forêt-noire à la crème

202670

2 × 450 g 
23 cm
Mit Rahm und naturbelas-
senen Schweizer Kirschen, 
alkoholhaltig
Alcoolisée, classique à la 
crème et avec les cerises 
suisses, naturelles

Schwedenstange
Gâteau suédois

202685

2 × 500 g 
23 cm

Waldbeer-Zitronenjoghurt-Stange
Gâteau aux baies des bois et au yogourt 
citron

202672

2 × 600 g 
23 cm
Auch für Diabetiker 
geeignet
Aussi pour les diabétiques

Tiramisù-Stange
Tiramisu

202671

2 × 500 g 
23 cm
Einzigartig bombiert, 
alkoholhaltig
Alcoolisée, la surface 
ondulée est unique

Himbeer-Zitronen-Stange
Gâteau aux framboises et au citron

202675

2 × 450 g 
23 cm
Fruchtiges  
Himbeerdessert
Dessert fruité de  
framboise

Schokoladenmousse-DUO-Stange
Gâteau DUO de mousse au chocolat

206211

2 × 620 g 
23 cm

Mango-Passionsfrucht-Stange
Gâteau à la mangue et aux fruits de la 
passion

206210

2 × 550 g 
23 cm

Himbeermousse-Stange
Gâteau à la framboise

206826

2 × 640 g 
ca. | env. 24 cm
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   tiefgekühlt | surgelé 

Stangen | Bandes à partager

Tiramisù Rustica 204123

900 g
Tiramisù in Streifen, 
enthält Crème Zabaione 
und Kaffee. Bedeckt mit 
Kakao, alkoholhaltig.
Tiramisù en barquette 
saupoudré de café et 
sabayon, contient de 
l’alcool.

Mango-Passionsfrucht-Stange
Bande Mangue-Passion 

206831

4 × 770 g 
33 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser 
dégeler seulement

Caramel-Birne-Stange
Bande Poire Caramel au beurre salé

206828

4 × 700 g 
33 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Rote Beeren-Stange 
Bande Dacquoise Fruits rouges 

206829

4 × 680 g
33 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Opera-Stange
Bande Opéra 

206830

4 × 650 g
33 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Erdbeer-Stange  
Bande Fraisier 

206815

4 × 820 g
33 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Erdbeer-Roulade
Roulé aux fraises

200731

3 × 1 kg | 37 cm
Servierbereit, gefroren in 
Portionen schneiden und 
ca. 1 h auftauen lassen bei 
Raumtemperatur
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement. Couper des parts 
et laisser décongeler env. 1 h 
à température ambiante

Flan pâtissier 201846

4 × 1 kg 
35 cm
Frankreich | France

Bande macaron, vanille framboise 201770

4 × 755 g
Frankreich, Macaron 
Biskuit, Vanillemousse mit 
ganzen Himbeeren und 
Kokosnuss Dekor 
France, Biscuit macaron, 
mousse vanille et fram-
boises entières, décor noix 
de coco
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Torten  | Tourtes

Fürstentorte
Tourte de prince

200507

10 × 100 g 
24 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Truffestorte
Tourte truffée

200683

10 × 100 g 
24 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Erdbeertorte Mirror Glaze
Tourte à la fraise glaçage miroir

200807

10 × 120 g 
24 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Weisswälder-Himbeertorte
Forêt blanche à la framboise

203190

10 × 120 g 
24 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Rahm-Schwarzwäldertorte
Tourte Forêt-Noire à la crème

200680

10 × 100 g 
24 cm
Alkoholhaltig, geschnit-
ten, servierbereit, nur 
auftauen lassen
Contient de l'alcool, en 
tranches, prêt à servir, 
laisser dégeler seulement

Waldbeerentorte
Tourte aux baies des bois

202812

10 × 100 g 
24 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Ananas Royal-Torte
Tourte Ananas Royale

202813

10 × 100 g 
24 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Saint-Honoré-Torte
Tourte Saint-Honoré

202861

10 × 100 g 
24 cm
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Schoggi-Baileystorte, Mirror Glaze
Tourte au chocolat Baileys, glaçage miroir

204328

10 × 130 g 
24 cm
Alkoholhaltig, servierbe-
reit, nur auftauen lassen
Contient de l'alcool, prêt  
à servir, laisser dégeler 
seulement

Dolce-Vital-Schwarzwäldertorte
Dolce Vital gâteau Forêt-Noire

206804

3 × 740 g 
18 cm | 5°C ca. 4h
913 kJ 
218 kcal
Alkoholhaltig, zuckerre-
duziert, fettreduziert
Contient de l'alcool, pauvre 
en sucre, pauvre
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Torten | Tourtes

Mandarinenquarktorte
Tourte au séré mandarine

200684

10 × 120 g 
24 cm
Geschnitten, servierbe-
reit, nur auftauen lassen
En tranches, Prêt à servir, 
laisser dégeler seulement

Kirschtorte
Tourte au kirsch

203188

1 × 1 kg 
24 cm
Alkoholhaltig, ange-
schnitten, servierbereit, 
nur auftauen lassen
Contient de l'alcool, 
gravée, prêt à servir, laisser 
dégeler seulement

Torte Sélection Royale 203201

10 × 108 g
Geschnitten, alkoholhaltig, 
nur auftauen. Weissw.-Him-
beer, Schwarzw., Zitrone, 
Truffes Mandarine.
Coupé, cont. de l'alc. à, 
décongeler uniquement. 
Framb-blanche, forêt noire, 
citron, truffes, mandarine.

Cream Cheese Cake New York
Cheese cake crémeux New York

206833

14 × 139 g 
24 cm
Servierbereit,  
nur auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Zitronentorte
Tourte au citron

200682

10 × 100 g 
24 cm
Geschnitten, servierbe-
reit, nur auftauen lassen
En tranches, prêt à servir, 
laisser dégeler seulement

Cheesecake Limoncello 200609

1 × 1,3 kg
Alkoholhaltig,  
Zitronenquark mit 
Limoncello-Decke
Contient de l’alcool,  
crème sabayon, limoncello

Torta frutti di bosco 202655

1 × 1,3 kg 
27 cm
Waldfrüchtetorte an 
Vanillecrème
Tourte aux fruits des bois à 
la crème pâtissière

Torta della Nonna 202653

1 × 1,3 kg 
27 cm
Torte mit Zitronencrème 
und Pinienkernen
Tourte grand-maman à la 
crème au citron et pignons

Torta al Limone 202704

1 × 1 kg
Zitronentorte, bedeckt mit 
flambierten Baisers
Tourte au citron recouverte 
de meringue flambée

  tiefgekühlt | surgelé 
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Patisserie | Pâtisserie

Bienenstich, 90 g
Nid d'oiseau, 90 g

200582

27 × 90 g
Servierbereit: nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement

Choux à la crème légère vanille, 50 g 200815

48 × 50 g

Paris-Brest, 40 g 200816

36 × 40 g

Eclairs Fondants au chocolat, 80 g 201771

60 × 80 g

Eclairs fondants au café, 80 g 201772

60 × 80 g

Eclairs fondants parfum vanille, 80 g 201773

60 × 80 g

Eclairs à la vanille, 45 g 201837

96 × 45 g

Eclairs au café, 45 g 201836

96 × 45 g

Eclairs au chocolat, 45 g 201835

96 × 45 g
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  tiefgekühlt | surgelé      Combi Steamer    Mikrowelle | Micro-ondes    Toaster | Grille-pain

Patisserie | Pâtisserie Waffeln | Gaufres

Profiteroles Scuro, 1,1 kg 202654

1,1 kg 
24 Stk. | pce.
Profiteroles mit  
Schokolade in Schale
Profiteroles foncées  
en barquette

McCain Sweet Time Mini Waffles, 20 g 204227

4 × 750 g 
ø 6 cm
Weiche Mini-Waffeln mit 
Zuckerstücken
Mini gaufres moelleuses au 
sucre perlé

     

McCain Liège Waffles, 90 g 204226

24 × 90 g 
15 × 10 cm
Weiche, original Lütticher 
Waffeln mit Zuckerstücken
Gaufres de Liège Original 
moelleuses au sucre perlé

     

Coupe Profiteroles im Glas 100 g
Coupe profiteroles en verre 100 g

200637

12 × 100 g
Servierbereit: nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

Profiteroles, 3 kg 202782

3 kg 
240 Stk. | pce. 
Servierbereit 
Windbeutel mit 45% 
Crèmefüllung
Prêts à servir 
pâte à choux fourrée 
de 45% de crème

Gaufres de Liège, 115 g 201774

50 × 115 g
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement
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200295
Mini-Patisserie-Auswahl
Choix de pâtisseries mini

Mini-Patisserie
Mini-Pâtisserie
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Mini Patisserie | Mini Pâtisserie

Mini macarons, 10 g 201860

4 × 72 × 10 g
Schokolade, Vanille,Pista-
zie, Kaffee, Himbeere, 
Zitrone
Chocolat, vanille, pistache, 
café, framboise, citron

Mini baba au rhum, 15 g 203840

48 × 15 g
Italien, enthält Alkohol, 
auftauen lassen für 3 bis 4 
Stunden bei +4°C
Italie, contient de l’alcool, 
laissez décongeler pendant 
3 à 4 heures à +4°C

Mini tropézienne, 33 g 201588

24 × 33 g 
ø 60 mm +/- 5 mm
Frankreich | France

Pasticceria Mignon, 16 g 204516

60 × 16 g
Assortierte Mignon, 
auserwählte Produkte 
italienischer Patisserie
Mignon assorti, produits 
sélectionnés de pâtisserie 
italienne

Mini-Patisserie-Auswahl, 21 g
Choix de pâtisseries mini, 21 g

200295

160 × 21 g
Servierbereit, nur auftauen lassen, 8 Sorten: Mini-Berliner, Vanillecornet, Crèmeschnitte, Tiramisù-Schnitte, 
Himbeerschnitte, Hexagon Schoko, Helix Amarena, Himbeer-Tartelette
Prêt à servir, laisser dégeler seulement, 8 variétés: boule de Berlin mini, cornet a la vanille, millefeuille, tranche  
de tiramisù, tranche framboise, hexagone choco, hélice amarena, tartelette framboise

Mini-Dessert-Auswahl, ca. 10–20 g
Sélection de mini dessert, env. 10–20 g

204551

160 × 10–20 g
Feinste Schweizer Pâtisseriekunst in 10 feinen Sorten, Schokocake (5 Stück); Aprikosen Törtchen (5 Stück); 
Johannisbeer Törtchen (3 Stück); Apfel Dessert (3 Stück); Schokochüechli (4 Stück); Pistazienchüechli  
(3 Stück); Schoko Himbeerschnitte (3 Stück); Macaron Pistazien Törtli (5 Stück); Brownie Caramelwürfel  
(4 Stück); Mandel Caramel Dessert (5 Stück)
Boulangerie fins de l'art pâtissier suisse en 10 sortes, Cake au chocolat (5 pièces); Tourte à l‘abricot (5 pièces); 
Tartelette groseille (3 pièces); Dessert pomme (3 pièces); Gâteau au chocolat (4 pièces); Tartelette pistache  
(3 pièces); Tranche chocolat framboise (3 pièces); Macarons pistache (5 pièces); Cube brownie caramel (4 pièces); 
Dessert amandes et caramel (5 pièces)

Mini-Crème-Schnitten, 14 g 202642

96 × 14 g
Schnitten aus der Packung 
nehmen und ca. 40 Min. bei 
Zimmertemperatur auftauen 
lassen.
Retirer les tranches de l'em- 
ballage et les laisser décon- 
geler pendant environ 40 min 
à température ambiante

Macarons assortiert, 15 g
Macarons assortis, 15 g

207010

72 × 15 g
Zitrone, Café, Himbeer, 
Chocolat, Orange, Vanille 
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Citron, café, framboise, 
chocolat, orange, vanille 
Prêt à servir, laisser dégeler 
seulement
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Strudel

201899
Apfelstrudel aus Blätterteig roh

Strudel aux pommes avec pâte feuilleté cru
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Strudel

Quarkstrudel Schnitten
Strudel aux fromage blanc

200234

20 × 160 g
Backzeit: Im Umluftofen 
ca. 25 Minuten bei 160°C
Au four à chaleur tournan-
te: environ env. 25 minutes 
à 160°C

Landküche Apfelstrudel, roh
Strudel aux pommes, cru

200231

4 × 1,5 kg
Aus gezogenem Strudelteig, 
Umluftofen/Kombisteamer: 
ca. 30-40 Min. bei 200°C
De pâte de strudel tirées. 
Four à chaleur tournante/
four combiné: env.  
30-40 min. à 200°C 

Apfelchüechli
Beignets aux pommes

200447

5 × 1 kg
Backzeit: Im Umluftofen  
ca. 8-9 Min. bei 200°C , 
Fritteuse: ca. 2 Min. bei 
180-185°C
Cuisson: Four à chaleur 
tournante env. 8-9 min. à 
200°C, friteuse: env. 2 min. 
à 180-185°C

Apfelstrudel aus Blätterteig roh
Strudel aux pommes avec pâte feuilleté cru

201899

6 × 1,3 kg
Backzeit: Im Umluftofen 
ca. 30–35 Minuten bei 
200°C
Au four à chaleur  
tournante: env. 30–35 min 
à 200°C

Apfelstrudel Schnitten aus Blätterteig
Strudel aux pommes avec pâte feuilleté

203941

20 × 110 g
Backzeit: Im Umluftofen 
ca. 15 Minuten bei 180°C
Au four à chaleur  
tournante: environ env.  
15 minutes à 180°C

Apfelstrudel aus gezogenem Teig roh
Strudel aux pommes avec pâte tirée, cru

200229

4 × 1 kg
Umluftofen: 200°C – ca. 
30–35 Min.
Four à chaleur tournante: 
200°C – env. 30–35 min.

200235 Apfelstrudel Schnitten aus gez. Teig
Tranches de strudel aux pommes

48 × 125 g

200233  Apfelstrudel Schnitten aus gez. Teig
Tranches de strudel aux pommes

36 × 160 g

Backzeit: Umluftofen: 160°C – ca. 25–30 Min., ohne Beschwadung | Mikro: bis im Kern lauwarm,  
danach ein paar Minuten im heissen Ofen oder unter dem Salamander backen. 
Hinweis: Die Zubereitungszeit kann je nach Art des Geräts und der Menge des Produkts variieren.
Four à chaleur tournante: 160°C – env. 25-30 min. / Micro-onde: jusqu’à ce que le coeur soit tiède, puis 
quelques minutes au four chaud ou sous la salamandre. 
Indication: Le temps de préparation peut varier selon le type d`appareil e selon  
la quantité du produit.

  tiefgekühlt | surgelé 
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Caramel-Köpfli
Flan au caramel

300341

9 ×100 g
Caramelcrème mit 
Caramelsauce zum 
Stürzen, fixfertig, nur 
auftauen lassen
Nappé de sauce caramel à 
renverser prêt à servir, à 
dégeler seulement

Crema Catalana in coccio, 115 g 202657

8 × 115 g
Katalanische Crème mit Ei 
und Karamelzucker, im 
Keramiktöpfchen
Crème catalane avec œufs 
et sucre caramélisé (coupe 
céramique)

Süssspeisen | Desserts

Aprikosen-Topfenknödel, 50 g
Quenelles au séré fourrées aux abricots, 50 g

202822

4 × 1,5 kg
Quarkknödel mit Apri-
kosen-Füllung
Knödel au fromage blanc 
farcis aux abricots 

     

Zwetschgen-Topfenknödel, 50 g
Quenelles au séré fourrées aux pruneaux 50g

202823

4 × 1,5 kg
Quarkknödel mit  
Zwetschgen-Füllung
Knödel de fromage  
blanc farcis aux prunes

     

Erdbeer-Topfenknödel, 50 g
Quenelles au séré fourrées aux fraises, 50g

202824

4 × 1,5 kg
Quarkknödel mit Erdbeer-
frucht-Füllung
Knödel au fromage frais 
farci à la fraise, surgelé

     

Soufflierter Kaiserschmarrn
Omelette sucrée et brisée

200244

3 × 2 kg
Mit Eischnee flaumig auf- 
geschlagener und geba-
ckener Kaiserschmarrn mit 
Rosinen, rustikal gezupft
Kaiserschmarrn, omelette 
sucrée, soufflée et brisée, 
montée avec la neige de blanc 
d’oeuf, avec raisins, déja cuite

   

Pancakes American style butter, 25 g
Pancakes American style beurre, 25 g

206663

80 × 25 g 
ø 9 cm

Moelleux au chocolat, 90 g 201795

20 × 90 g
Backzeit: ca. 15–20 
Minuten bei 180°C, 
Mikrowelle: 40–50 
Sekunden bei 750 W
Cuisson: 15–20 minutes,  
au micro-onde: 40–50 
secondes à 750 W

Mini-Fondants au chocolat, 20 g 204797

96 × 20 g
Frankreich | France
Kleine Schokoladenkuchen 
3 cm
Petits gâteaux au chocolat 
3 cm

Soufflé al cioccolato, 100 g 202705

12 × 100 g
Schokoladentörtchen, 
gefüllt mit Schokolade,  
Backofen: 4 min bei 180 °C, 
Mikrowelle: 1 min
Tartelettes au chocolat, 
fourrée de chocolat, 
Cuisson: 4 min à 180°C, 
Micro-ondes : 1 min
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Balance & Dolce Vital

Erdbeer-Sahne-Schnitte, 171 g
Tranches fraise à la crème, 171 g

200774

48 × 171 g
Gluten- und lactosefrei | 
sans lactose/sans gluten
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

  

Dolce-Vital-Rahmcrèmeschnitte, 86 g 
Dolce Vital millefeuilles à la crème, 86 g 

200258

24 × 86 g | 5° C ca. 6h
Zucker- und Fettreduziert | 
pauvre en sucre, pauvre en 
graisses
774 kJ, 185 kcal 
3,2 g Eiweiss | protéines 
17,1 g Kohlenhydrate | 
glucides  
11,6 g Fett |  lipides

Schoko-Sahne-Schnitte, 108 g
Tranches chocolate à la crème, 108 g

200775

48 × 108 g
Gluten- und lactosefrei | 
sans lactose/sans gluten
Servierbereit, nur 
auftauen lassen
Prêt à servir, laisser  
dégeler seulement

  

Dolce-Vital-Tiramisù, 64 g 200262

54 × 64 g | 5°C ca. 4h
Zucker- und Fettreduziert | 
pauvre en sucre, pauvre en 
graisses
696 kJ,  166 kcal 
3,9 g Eiweiss | protéines 
15,4 g Kohlenhydrate | 
glucides  
8,86 g Fett | lipides

Dolce-Vital-Schwarzwäldertorte
Dolce Vital gâteau Forêt-Noire

206804

3 × 740 g | 5°C ca. 4h 
18 cm
Zucker- und Fettreduziert | 
pauvre en sucre, pauvre en 
graisses
913 kJ, 218 kcal
Alkoholhaltig | Contient 
de l'alcool

  glutenfrei | sans gluten    laktosefrei | sans lactose    tiefgekühlt | surgelé      Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse    Bratpfanne | Poêle

Mousse au chocolat 300343

1500 ml

Tiramisù 300342

1000 ml
Mehrschichtiges Tiramisù 
mit Biscuit und mit 
Kakaopulver bestäubt
Dessert, de plusieurs 
couches avec biscuit, 
décoration avec poudre de 
cacao

Tiramisù 202652

1 kg
1 Std bei Raumtemperatur 
bei 4°C auftauen. Ca. 3 Tage 
im Kühlschrank haltbar, 
alkoholhaltig. 
Décongeler 1 heure à 
température ambiante à 4°C. 
Se conserve env. 3 jours au 
réfrigérateur, contient de 
l'alcool. 
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Vegetarische Produkte
Produits végétariens
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Schnitzel | Escalopes

Green Cuisine Vegi Schnitzel
Green Cuisine Escalope panée végane

206787

1 × 2 kg
Paniertes veganes 
Schnitzel: 100% Chicken 
Free, reich an Protein und 
ohne Soja
Escalope panée végane: 
100% sans poulet, riche en 
protéines, sans soja

Vegan NoSchnitzel, 90g 206825

1 × 1,8 kg
Vegetarisches paniertes 
Schnitzel auf Pflanzen­
protein-Basis
Escalope panée végétarien-
ne à base de protéines 
végétales

Vegi-Schnitzel Wiener Art, ca. 100 g
Escalope «viennoise» végétalien 
env.  100 g

202992

5 × 1 kg
Auf Basis von Soja- und 
Weizenproteinen, paniert, 
vorfrittiert, durchgegart
À base de protéines de soja 
et de blé, pané, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

     

Quorn™ Schnitzel Nature, ca. 55 g
Escalope de Quorn™ nature, env. 55 g

202974

5 × 1 kg
Auf Basis von Quorn 
(Pilzprodukt), durchge­
gart, gewürzt
Àbase de Quorn (produit de 
champignons), bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: GB

     

Quorn™ Schnitzel paniert ca. 75 g
Quorn™ esclope panée env. 75 g

202973

5 × 1 kg
Auf Basis von Quorn™ 
(Pilzprodukt), durchge­
gart
À base de Quorn (produit 
de champignons), bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: GB

     

Vegi-Schnitzel mit Schnittlauch ca. 130g
Escalope végétarienne à la ciboulette, 
env. 130 g

200101

2 × 1,3 kg
Auf Basis von Soja- und 
Weizenproteinen, durch­
gegart, paniert, gefüllt
À base de protéines de soja 
et de blé, bien cuit, pané
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   
 
   

Vegi-Schnitzel mit Frischkäse & Spinat, 
ca. 120 g
Escalope végétarienne fromage frais & 
epinards, env. 120 g

202978

5 × 1 kg
Auf Basis von Soja- und 
Weizenproteinen, durch­
gegart, paniert, gefüllt
À base de protéines de soja 
et de blé, bien cuit, pané
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   
 
   

Vegi-Schnitzel mit Frischkäse und 
Tomaten, ca. 100 g
Escalope végétarienne avec du fromage 
frais & tomates, ca. 100 g

200120

5 × 1 kg
Auf Basis von Soja- und 
Weizenproteinen, durch­
gegart
À base de protéines de soja 
et de froment, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

 

Tofu-Kräuterpiccata, ca. 55 g
Tofu Piccata aux herbes végétariennes, 
env. 55 g

200102

5 × 1 kg
Auf Basis von Tofu, 
durchgegart
À base de tofu, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   
 
   

Vegi-Schnitzel mit Gemüse ca.112g
Galettes végétariennes aux légumes,
env. 112 g

200107

4 × 1 kg
Auf Basis von Soja- und 
Weizenproteinen, durch­
gegart, paniert
À base de protéines de soja 
et de blé, bien cuit, pané
Produktionsland | Pays de 
production: CH
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Schnitzel | Escalopes Burger

Vegi-Cordon-bleu Zucchini, ca. 80 g
Vegi-Cordon-bleu de courgettes env. 80 g

204280

2 × 3,9 kg
Gefüllt mit Frischkäse, 
paniert in Sesampanade, 
vorgebacken
Au crème fraîche, panée 
sésame, précuite, surgelée 
Produktionsland | Pays de 
production: AT

 
 
 

Vegi-Schnitzel Randen, ca. 120 g
Vegi-escalope betterave, env. 120 g

200154

5 × 1,2 kg
Kichererbsenzubereitung
Préparation de pois chiches   

      

Vegi-Medaillon Blumenkohl-Käse, 
ca. 150 g
Vegi-Médaillon au fromage et chou-fleur, 
env. 150 g

200112

2 × 2,5 kg
Auf Basis von Blumenkohl 
und Kartoffeln, durchge­
gart, gewürzt
À base de chou-fl eur et de 
pommes de terre, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   
 
   

Gemüsemedaillon, ca. 80 g
Médaillon aux légumes, env. 80 g

202989

4 × 1,25 kg
Auf Basis von Gemüse, 
durchgegart, gewürzt
À base de légumes, bien 
cuit 
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   
 
   

Karotten Buchweizen-Plätzchen Bio, 
ca. 60 g 
Escalope aux carottes et sarrasin Bio, 
env. 60  g

202982

5 × 1 kg
Auf Basis von Buchweizen, 
vorfrittiert, durchgegart
À base de sarrasin, bien 
cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

     

Vegi-Burger Randen, ca. 100 g
Vegi-Burger betterave, env. 100 g   

200149

6 × 1 kg
vorfrittiert | pré-frit
Kichererbsenzubereitung
Préparation de pois chiches

      

Vegi-Burger Quinoa-Randen-Mais, 
ca. 100 g
Vegi-Burger quinoa-betterave-mais, 
env. 100 g  

203673

6 × 1 kg
Quinoazubereitung   
Préparation de Quinoa

      

Gemüseburger, ca. 100 g
Burger mix-légumes, env. 100 g 

200147

6 × 1 kg
vorfrittiert | pré-frit
Kichererbsenzubereitung
Préparation de pois chiches

      

Falafelburger, ca. 100 g
Burger Falafel, env. 100 g

200146

6 × 1 kg
vorfrittiert | pré-frit
Kichererbsenzubereitung
Préparation de pois chiches
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Burger, ca. 120 g
Burger, env. 120 g

206852

2 × 1,44 kg
Veganer Burger auf Basis 
von Erbsenprotein und 
Kokosfett
Burger Végétalien à base 
de protéines de pois et de 
graisse de coco
Produktionsland | Pays de 
production: CH

Burger, 113 g 206855

4 × 1,13 kg
Pflanzenbasierter Burger, 
ohne Soja, Zubereitung 
und Geschmack wie 
herkömmliches Fleisch.
Burger à base de plantes, 
sans soja, préparation et 
goût identiques à ceux de la 
viande traditionnelle.

Burger

Vegi-Burger mit Grillstreifen, ca. 100 g
Burger végétalien avec les marques du 
gril, env. 100 g

202993

5 × 1 kg
Auf Basis von Soja- und 
Weizenproteinen, durch­
gegart, gewürzt
À base de protéines de soja 
et de blé, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   
 
 

Green Cuisine Plant Burger, ca. 100 g 206781

20 × 100 g
Saftiger Burger 100% 
Pflanzenpower, reich an 
Protein und ohne Soja
Burger végan: 100% base 
végétale, riche en pro-
téines, sans soja

Vegetarian Burger, ca. 80 g 206820

30 × 80 g
Vegetarisches Burgerpatty 
auf Soja-Basis als Alterna­
tive zu Beef Burger
Alternative végétarienne 
d‘un hamburger à base de 
soja

Vegan Raw Burger, 113g 206824

20 × 113 g
Veganer Burgerpatty auf 
Pflanzenprotein-Basis mit 
Vitamin B12 und Eisen.
Galette de burger végéta-
lien à base de protéines 
végétales, avec vitamine 
B12 et fer.

Vegan Crispy Chickeriki Burger, 90 g 207027

20 × 90 g
Veganes paniertes 
Burgerpatty auf Pflanzen­
protein-Basis
Galette de burger végétali-
enne panée à base de 
protéines végétales

Gemüseburger Bio, ca. 100 g
Burger aux légumes bio, env. 100 g

202981

5 × 1 kg
Auf Basis von Kartoffeln, 
durchgegart, paniert
À base de pommes de terre 
avec une panure croustil-
lante, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   
 
   

Vegi-Burger Edamame Quinoa, ca. 95 g
Edamame quinoa burger végétalien, env. 
95 g

204587

5 × 1 kg
Auf Basis von Edamame 
(Sojabohnen) und Quinoa, 
durchgegart 
À base de edamame (graines 
de soja)et de quinoa, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH
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Fleischalternativen | Alternatives à la viande

Vegan NoMince 206819

1 × 2 kg
Veganes Gehacktes auf 
Soja-Basis
Haché végétalien à base 
de soja

Vegan Raw NoMince 206837

1 × 2 kg
Veganes Gehacktes auf 
Soja-Basis
Haché végétalien à  
base de soja

Vegetarian Minced Balls 206821

1 × 2 kg
Vegetarische Hackbällchen 
auf Soja-Basis
Alternative végétarienne 
de boulettes à base de soja

  vegan | végétalien    vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé     Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse    Bratpfanne | Poêle     Backofen | Four 

Mince 206860

8 × 454 g
Das Gehackte, ohne Soja, 
für alle fleischigen, 
pflanzenbasierten 
Lieblingsgerichte. 
Le haché, sans soja, pour 
tous vos plats préférés à 
base de viande et de 
plantes. 

Vegi-Gehacktes
Hachis végétalien

200116

5 × 1 kg
Auf Basis von Sojaprotei­
nen, roh, zum gekocht 
essen
À base de protéines de 
soja, cru, à consommer cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

 

Quorn™ Gehacktes
Quorn™ haché

202976

5 × 1 kg
Auf Basis von Quorn™ 
(Pilzprodukt), durchge­
gart, gewürzt
À base de Quorn™ (produit 
de champignons), bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: GB

     

Meatballs, 25 g 206858

3 kg
Leckere Bällchen, die mit 
Pasta, auf einem Sandwich 
oder einfach pur zu 
geniessen sind. 
De délicieuses boulettes à 
déguster avec des pâtes, 
dans un sandwich ou tout 
simplement nature.

Vegi-Hackbällchen, ca. 20 g
Boulettes végétalien, env. 20 g

202988

5 × 1 kg
Auf Basis von Soja- und 
Weizenproteinen, durch­
gegart, gewürzt
À base de protéines de soja 
et de blé, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   
 
 

Pulled BBQ 206398

4 × 2 kg
Pflanzliches Pulled Pork aus 
100% natürlichen Zutaten 
mit BBQ-Marinade. 
Effiloché de porc d'origine 
végétale composé d'ingré-
dients 100 % naturels avec 
une marinade BBQ. 
Produktionsland | Pays de 
production: CH

Pulled Nature 206301

4 × 2 kg
Pflanzliches Pulled Pork 
aus 100% natürlichen 
Zutaten.
Effiloché de porc d'origine 
végétale composé d'ingré-
dients 100% naturels. 
Produktionsland | Pays de 
production: CH



127

Ve
ge

ta
ri

sc
he

 
Pr

od
uk

te
  

Pr
od

ui
ts

  
vé

gé
ta

rie
ns

Fleischalternativen | Alternatives à la viande

Vegetarian NoBratwurst, 80g 206823

1 × 2,16 kg
Vegetarische Bratwurst 
auf Soja-Basis
Saucisse à rôtir végétarien-
ne à base de soja

  vegan | végétalien    vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé     Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse    Bratpfanne | Poêle     Backofen | Four 

Bratwurstalternative, ca. 115 g 
Alternative à la saucisse blanche, env. 115 g

206853

3 × 1,15 kg
Veganes Erzeugnis auf Basis 
von Rapsöl, Kräuterseitlingen 
und Erbsenprotein
Produit végétalien à base 
d’huile de colza, de pleurotes, 
de panicaut et de protéines de 
pois
Produktionsland | Pays de 
production: CH

Bratwurstalternative rot, ca. 80 g
Alternative à la saucisse rouge, env. 80 g

206854

2 × 1,6 kg
Veganes Erzeugnis auf 
Basis von Rapsöl und 
Erbsenprotein, geräuchert
Produit végétalien à base 
d’huile de colza et de 
protéines de pois, fumé
Produktionsland | Pays de 
production: CH

Sausage, 100 g 206857

5 × 1 kg
Pflanzenbasierte Bratwurst, 
ohne Soja, bereit für den 
Grill. 
Le Saucisse à griller à base 
de plantes, sans soja, prête 
pour le barbecue. 

Vegi-Bratwurst, ca. 80g,  
Saucisse à rôtir végétalienne, env. 80g

200130 
206876 

3 × 1 kg

 

Vegi-Cipollata, ca. 25 g
Chipolata végétalien, env. 25 g

200131

3 × 1 kg
Auf Basis von Tofu & 
Weizenproteinen, durch­
gegart
À base de tofu et de blé, 
bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   

Vegi-Cevapcici, ca. 35 g
Cevapcici végétalien, env. 35 g

202980

3 × 1 kg
Auf Basis von Soja- & 
Weizenproteinen, durch­
gegart
À base de protéines de soja 
et de blé, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   
 
     

Vegi-Volkswurst, ca. 80g,  
Saucisse populaire végétalienne, env. 80g

200114 
206875

5 × 1 kg

 

Vegi-Würstchen, ca. 50 g
Saucisses végétaliennes, env. 50 g

200132

3 × 1 kg
Auf Basis von Weizen- & 
Erbsenprotein, durchge­
gart, gewürzt
À base de protéines de 
blé& de pois, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

 



128

Ve
ge

ta
ri

sc
he

 
Pr

od
uk

te
  

Pr
od

ui
ts

  
vé

gé
ta

rie
ns

Vegi-Golden Nuggets, ca. 25g
Nuggets végétalien, env. 25g

202977

5 × 1 kg
Auf Basis von Soja- und 
Weizenproteinen, durch­
gegart, paniert
À base de protéines de soja 
et de blé, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   
 
   

Nuggets Geschnetzeltes | Émincé

Vegan Chickeriki Chunks 206817

1 × 1,75 kg
Veganes Geschnetzeltes 
auf Soja-Basis als Alterna­
tive zu Geflügel-Geschnet­
zeltem
Alternative végétalienne 
d’un émincé de poulet à 
base de soja

Vegan Chickeriki Nuggets 206818

1 × 1,75 kg
Vegane Nuggets auf 
Soja-Basis als Alternative 
zu Chicken Nuggets
Alternative végétalienne 
de pépites de poulet à base 
de soja

Green Cuisine Vegi Nuggets 206782

1 × 2 kg
Vegane Nuggets 100% 
Chicken Free, reich an 
Protein und ohne Soja
Nuggets végan, 100% sans 
poulet, riche en protéines, 
sans soja

Green Cuisine Chickenless Fingers 206783

1 × 2 kg
Vegane Fingers 100% 
Chicken Free, reich an 
Protein und ohne Soja, 
gewürzt, leicht scharf
Sticks végans, 100% sans 
poulet, riche en protéines, 
sans soja, épicé, légère-
ment piquant

Green Cuisine Vegi Fingers, ca 27–29 g 206786

1 × 5 kg  
ca./env. 27–29 g 
Gemüse in Sticks: Veggie 
Fingers 100% Veggie Power
Sticks de légumes:  
100% végétarien

Chicken Nature 205564

4 × 2 kg
Pflanzliches Poulet aus 
100% natürlichen Zutaten.
Poulet d’origine végétale 
élaboré à partir d'ingré-
dients 100% naturels. 
Produktionsland | Pays de 
production: CH

Vegi-Geschnetzeltes
Émincé végétalien

202987

5 × 1 kg
Auf Basis von Soja- und 
Weizenproteinen, durch­
gegart, gewürzt
À base de protéines de soja 
et de blé, bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   

Quorn™ Geschnetzeltes 
Quorn™ émincé

202975

5 × 1 kg
Auf Basis von Quorn™ 
(Pilzprodukt), durchge­
gart, gewürzt
À base de Quorn™ (produit 
de champignons), bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: GB
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Falafel & Co. 

Gemüseball, ca. 20 g
Boulettes aux légumes, env. 20 g

200111

5 × 1 kg
Auf Basis von Kartoffeln, 
durchgegart, gewürzt
À base de pommes de terre, 
bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   

Linsen Quinoa Bällchen mit  
Joghurtfüllung, ca. 25 g
Boulettes de lentilles et quinoa avec
farce de yogurt, env. 25 g

205726

5 × 1 kg
Auf Basis von Linsen und 
Quinoa, durchgegart, 
gewürzt, gefüllt
À base de lentilles et 
quinoa, bien cuit 
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   

Okara Bällchen Bio, ca. 20 g
Boulettes d'okara végétalien, env. 20 g 

202979

3 × 1 kg
Auf Basis von Tofu & 
Okara, vorfrittiert, 
durchgegart
À base de tofu & Okara, 
bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

     

Falafel ca. 15g
Falafel env. 15g

203511

2 × 2,5 kg
Auf Basis von Kichererb­
sen, durchgegart, gewürzt
À base de pois chiches, 
bien cuit
Produktionsland | Pays de 
production: CH

   

Green Cuisine Vegi Falafel, ca. 14–16 g 206784

1 × 2 kg
ca./env. 14–16g
Kichererbsen: Falafel  
100% Veggie Power
Pois chiches: Falafel  
100% végétarien

Falafel Original, ca. 12 g
Falafel Tradition, env. 12 g

200142

6 × 1 kg
vorfrittiert | pré-frit

       

Falafel Gemüse, ca. 12g
Falafel mix-légumes, env. 12g

200143

6 × 1 kg
vorfrittiert | pré-frit

       

Falafel Spinat ca. 12 g
Falafel épinard env. 12 g

200144

6 × 1 kg
vorfrittiert | pré-frit

       

Hummus natur
Houmous Natur

200168

12 × 500 g

 

Falafel Masse
Masse falafel tradition

203592

3 × 2 kg
roh | cru

      

  glutenfrei | sans gluten    vegan | végétalien    vegetarisch | végétarien    tiefgekühlt | surgelé     Combi Steamer    Fritteuse | Friteuse    Bratpfanne | Poêl     Backofen | Four 
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Fisch  
Poissons 
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Salzwasserfische | Poissons de mer

Kabeljau / Dorsch Rückenfilets MSC 
Dos de cabillaud sans peau MSC

206700

5000 g 
40 × 125 g

Lachsschnitten ohne Haut
Tranches de saumon sans peau

206704

2880 g 
24 × 120 g
Nordostatlantik- 
Norwegische See
Atlantique nord-est,  
mer de Norvège

   tiefgekühlt | surgelé 

Kabeljau / Dorsch Rückenfilets MSC
Dos de cabillaud MSC

201963

5 × 1 kg

Lachsfilet in Portionen IQF 
Portions de filet de saumon IQF

201874

5 kg 
ca. / env. 150 g
Norwegen | Norvège

Seesaiblingfilet mit Haut, Portionen IQF
Portion d’omble chevalier avec peau IQF

203510

5 kg
140–160 g
Island | Islande

Dorsch Rückenfilets MSC 
Filets Royal de cabillaud MSC

206620

5000 g 
140–160 g
10% Glasur | glaçage 
FAO 27, 
China | Chine

Lachsschnitten 
Steak de saumon

206618

5000 g
40 × 125g
ohne Haut | sans peau
Norwegen, Aquakultur 
norvège, aquaculture 

Thunfischmedaillon IQF 
Médaillon de thon IQF

201904

1 kg
140–180 g
Dicke | d’épaisseur 1cm 
China / Vietnam  
Chine / Vietnam 

Kap-Seehecht Filets MSC 
Filets Merlu du Cap MSC

206628

5000 g
150–170 g
10% Glasur | glaçage 
FAO 47
Namibien | Namibie

Kap-Seehecht Rückenfilets
Filets Royal merlu du Cap

206624

5000 g 
160–180 g
10% Glasur | glaçage 
FAO 47 
Namibien | Namibie



132

Fi
sc

h,
 F

le
is

ch
  

&
 G

efl
üg

el
  

Po
is

so
n,

 v
ia

nd
e 

 
&

 v
ol

ai
lle

Salzwasserfische | Poissons de mer

Seeteufelfilets IQF
Filets de lotte IQF

201871

5 kg
100–200 g
Neuseeland/ China
Nouvelle Zélande / Chine  

Schwertfischmedaillon ohne Haut
Médaillon d’espadon sans peau

205286

5 kg
150–180 g
IQF Vietnam

Hoki-Rücken ohne Haut MSC
Dos de hoki sans peau MSC

201968

5 × 1 kg
China / Neuseeland 
Chine / Nouvelle Zélande
Glasur, glacage
140–160 g
MSC

Goldbuttfilet IQF 
Filet de plie carrelet IQF

201872

5 kg 
Niederlande | Pays-Bas
80–120 g

Filets von der Goldbrasse IQF 
Filets de dorade royale IQF

201965

5 × 1 kg 
Türkei | Turquie
80–100 g

Alaska-Seelachsrücken MSC
Dos de colin Alaska MSC

201967

5 × 1 kg 
IQF 
China | Chine 
120–160 g

Rotbarschfilet 
Filets de rouget

201937

1 kg 
15-40 g
Vietnam

Goldmakrelenfilets IQF
Filets de doré IQF

201875

5 kg
115–175 g
Neuseeland
Nouvelle Zélande

Wolfsbarsch-Filet mit Haut IQF
Filet de bar avec peau IQF

205285

5 kg 
80–120 g
IQF 
Türkei | Turquie

St.-Peters-Fischfilets
Filets Saint-Pierre

206687

5000 g 
ca. 60–110 g
FAO 47, Südafrika 
Blockgefroren
FAO 47, afrique du sud 
congelé en bloc
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Süsswasserfische | Poissons d’eau douce

Pangasiusfilets ohne Haut ASC
Filet de pangasius sans peau ASC

206702

5000 g 
40 × 125 g
Vietnam, aufzucht im 
Mekong Delta
Vietnam, élevage dans le 
delta du Mékong

   tiefgekühlt | surgelé 

Elsässer Saibling mit Haut
Omble chevalier alsacien avec peau

206701

5000 g 
25 × 200 g
Deutschland | Allemagne

Felchenfilet mit Haut IQF
Filets de féra avec peau IQF

202445

5 × 1 kg
30–50 g
Irland | Irlande

Regenbogenforellenfilet ASC
Filets de truite d'arc-en-ciel ASC

206629

5000 g
100–150 g
10% Glasur | glaçage
Türkei, Aquakultur 
Turquie, aquaculture

Tilapia-Filets ASC 
Filets de Tilapia ASC

206622

5000 g
140–160 g
10% Glasur | glaçage
Indonesien, Aquakultur-
Indonesie, aquaculture 

Pangasiusfilets ohne Haut ASC
Filets de pangasius sans peau ASC

206654

5000 g
ca. 120–170 g
10% Glasur | glaçage
Vietnam, Aquakultur 
Vietnam, aquaculture 

MSC-C-52511
Fisch mit diesem Zeichen stammt aus einer 
MSC-zertifizierten nachhaltigen Fischerei.  
www.msc.org/de

Les produits de la mer suivis de ce signe 
proviennent d’une pêche durable selon le 
référentiel MSC. www.msc.org/fr

ASC-C-00495
Fisch mit diesem Zeichen stammt aus einer 
ASC-zertifizierten verantwortungsvollen 
Aquakultur. www.asc-aqua.org

Les produits de la mer suivis de ce signe 
proviennent d’un élevage responsable selon 
le référentiel ASC. www.asc-aqua.org

Wir unterstützen das MSC- und ASC-Programm
Fier de soutenir le MSC et ASC
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Süsswasserfische | Poissons d’eau douce

Egli-Filets mit Haut
Filets de perche avec peau

206703

5000 g 
166 × 30 g
Russland, Estland, 
Kasachstan,  
Binnengewässer
Russie, Estonie, 
Kazakhstan, eaux  
intérieures

Zanderfilets mit Haut
Filets de sandre avec peau

206666

5000 g 
50 × 100 g
Russland, Estland, 
Kasachstan,  
Unterfangebiet
Russie, Estonie,  
Kazakhstan, sous-zone

Egli / Barschfilets IQF
Filets de perche IQF

201869 Egli / Barschfilets IQF
Filets de perche IQF

5 kg 
10–20 g  
IQF   
Russland | Russie  

201959  Egli / Barschfilets IQF
Filets de perche IQF

5 kg 
10–20 g  
IQF  
Russland | Russie  

201962  Egli / Barschfilets IQF
Filets de perche IQF

5 kg  
20–40 g  
IQF  
Russland | Russie  

Zanderfilets mit Haut IQF
Filets de sandre avec peau IQF

201866

5 kg
70–120 g 
Russland / Kasachstan 
Russie / Kazakhstan 

Eglifilets McLake mit Haut 
Filets de perche McLake avec peau

205576

Deluxe
5000 g, 20–40 g
10% Glasur | glaçage
Russland, Estland, 
Kasachstan, Binnen- 
gewässer
Russie, estonie, Kazakh-
stan, eaux intérieures 

Zanderfilets mit Haut 
Filets de sandre avec peau

206577

5000 g
70–120 g
IQF
10% Glasur | glaçage
Russland, Kasachstan, 
Binnengewässer
Russie, Kazakhstan, eaux 
intérieures 

Zanderfilets Mini Nordstar 
Filets de sandre Nordstar mini

206623

5000 g
20–40 g
10% Glasur | glaçage
Polen, Binnengewäser 
Pologne, eaux intérieures 

Eglifilets mit Haut MSC 
Filets de perche avec peau MSC

206625

5000 g
20–40 g
10% Glasur | glaçage
Russland, Binnengewässer 
Russie, eaux intérieures 

Zanderfilets mit Haut 
Filets de sandre avec peau

206626

5000 g
40–70 g
10% Glasur | glaçage
Russland, Kasachstan, 
Binnengewässer
Russie, Kazakhstan, eaux 
intérieures 
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   tiefgekühlt | surgelé 

Parnierte Fische | Poissons panés

Fisch-Sticks Alaska Seelachs pan. MSC
Sticks de colin d’Alaska panés MSC

206586

6000 g 
200 × 30 g
Nordostpazifik, Beringsee, 
Alaska, Kanada
Pacifique nord-est, mer de 
Béring, Alaska, Canada

Dorsch in Knusperpanade
Cabillaud panure croust

206588

4,25 kg

Dorsch-Sticks (paz. Kabeljau) MSC
Sticks de Cabillaud (cabillaud du pacific) MSC

206712

6000 g 
200 × 30 g
Nordostatlantik, Nor-
dost-Arktis und Norwe-
gische See, Island,
Origine Färöer | Atlantique 
Nord-Est, Arctique Nord-Est 
et Mer Norvégienne, Islande, 
Îles Féroé

Fischsticks (Fischstäbli) MSC 
Filets de lieu d’Alaska pané MSC

203482

5 kg
30 g
Deutschland | Allemagne 
vorfrittiert | prèfrits 

Hoki-Filet paniert MSC
Filet de hoki pané MSC

201981

5 × 1 kg 
70–100 g
Neuseeland | Nouvelle 
Zélande

MSC-C-52511
Fisch mit diesem Zeichen stammt aus einer 
MSC-zertifizierten nachhaltigen Fischerei.  
www.msc.org/de

Les produits de la mer suivis de ce signe 
proviennent d’une pêche durable selon le 
référentiel MSC. www.msc.org/fr

ASC-C-00495
Fisch mit diesem Zeichen stammt aus einer 
ASC-zertifizierten verantwortungsvollen 
Aquakultur. www.asc-aqua.org

Les produits de la mer suivis de ce signe 
proviennent d’un élevage responsable selon 
le référentiel ASC. www.asc-aqua.org

Wir unterstützen das MSC- und ASC-Programm
Fier de soutenir le MSC et ASC
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Parnierte Fische | Poissons panés

Alaska Seelachs Knusperpanade MSC
Colin d’Alaska en panure croustillante MSC

206587

6000 g 
40 × 150 g
Golf von Alaska 
Beringmeer

Alaska Seelachsfilet paniert MSC
Filets de lieu d’Alaska pané MSC

202444

6 kg
150 g
paniert, roh | pané, cru
Deutschland | Allemagne  

  

Alaska-Seelachsrücken mit Getreide 
paniertIGF, QSA
Dos de colin d’Alaska pané aux cereales
IGF, QSA

204945

1 × 3 kg
140 g 
Frankreich | France

  

 
 

  

 

 
 

Portion conseillée : 140 G 
 

Conditionnement – calibre : CT 3 KG                 140 G 
Origine Pays de transformation/conditionnement : France 
 

Type de poids : Fixe              Poids net de l’UMC (kg) : 3.000                  
 

Unité Minimum de Commande (UMC) : CT          Unité de facturation : KG 
 

DLUO/DLC en jours : 720 
 

Etat du produit : Pré frit 

 

MISE EN OEUVRE / CONSEILS D'UTILISATION : 
Sans décongélation. Au four à 190°C pendant 15 à 20 min. 

 

LES PLUS PRODUITS : 
Dos de colin d'Alaska issu de pêcheries responsables dans un enrobage ultra croustillant et original, avec des 
inclusions de 5 types de céréales différents pour plus de saveur. Une recette exclusive. 

 

NUTRITION :  
Valeur nutritionnelle moyenne pour 100 g Valeurs énergétiques pour 100 g 

Protéines 
en g 

Glucides 
en g 

Glucides simples 
totaux en g 

Fibres 
en g 

Lipides 
en g 

Acides Gras  
Saturés en g 

Sel (NaCl) 
en g 

Sodium  
en mg 

Calcium  
en mg Kcal Kj 

14.5 12.20 1.80 = 1.10 8.50 0.9 = 0.68 = 272  186 777 
 

     Rapport P/L :  1.71 
    
 

GEMRCN : Fréquences recommandées de service des plats pour les repas des enfants de plus de 3 ans, des adolescents et des adultes (Annexe 3 du GEMRCN) 
Fréquence pour 20 repas successifs : /          Classification : Ni limité, ni encouragé 
 

INGREDIENTS :  
Filets de colin d'Alaska 70 %. Enrobage 30% : enrobant (eau, farine de blé, amidon modifié de maïs, gluten de blé, farine de maïs, amidon de maïs, sel, amidon de pomme de terre), 
huiles végétales (tournesol, colza), chapelure (farine de blé, levure, sel), graines de lin 1,2 %, graines de potiron 1,2 %, graines de tournesol 0,9 %, graines de millet 0,5 %, graines de 
pavot 0,5 %. Susceptible de contenir : lait, mollusques, oeuf. 
 

 
Mat. Première principale (origine) : Océan Pacifique 
 

ALLERGENES MAJEURS (selon la directive 2007/68/CE) : Poisson, Gluten 
 

GARANTIES :  
Microbiologie : Norme bactériologique conforme au règlement 2073/2005 
OGM : Absence d’OGM selon les règlements 1829/2003 et 1830/2003 
Ionisation : Produit non traité par ionisation et sans ingrédient ionisé 

  

 

CRITERES ORGANOLEPTIQUES :   
Aspect/Couleur : Forme régulière. Chapelure : couleur dorée et granulométrie variable avec grains de céréales. Chair de poisson blanche 
Goût : Poisson moelleux, ferme, non aqueux. Chapelure croustillante 
Texture : Caractéristique du poisson, de la chapelure, des céréales et de l'huile 
Odeur : Caractéristique du poisson, de la chapelure, des céréales et de l'huile 

 

DONNEES SPECIFIQUES DU PRODUIT : 
Zone de pêche : FAO 61 - 67 Océan Pacifique Nord 
Engin de pêche : Chaluts 
Mode de production : Sauvage 
Qualité sans arête 
 

Nom latin : Theragra chalcogramma 
Processus de congélation matière première : Double congélation 

 

AUTRES CARACTERISTIQUES : 
Méthode de conservation : Surgelé T° de conservation (°C) : Maxi 18- 
Type de surgélation : IQF  Code EAN  de l’UMC : 3308650742545 
Dimensions carton en cm : L 40 x l 30 x h 10  
Identification du fabricant : FR 56.094.004 CE   
  
 

  

 
 

   

Composition : Dos de colin d'Alaska, dans un enrobage garni de graines de lin, potiron, tournesol, millet et pavot. 
Qualité sans arête, préfrit, surgelé individuellement. Transformé en France. 

 

Marque :   

FICHE TECHNIQUE  

74254 Dos de colin d'Alaska pané aux céréales préfrit 
QSA, IQF 

Dernière mise à jour de la fiche technique : 29.07.2016 
" sous réserve de modifications "     

Sysco France SAS - ZAC du Puy d'Or - 140 allée des Frênes  - 69760 Limonest  
Tel : 04 78 66 38 00 -  Fax : 04 78 66 38 34  
Site : www.brake.fr  -  Siret : 316 807 015 00870 

 

 

Alaska-Seelachsrücken mit Cornflakes
IQF, QSA
Dos de colin d’Alaska au Cornflakes
IQF, QSA

204946

1 × 5 kg
120 g
Frankreich | France 

  

 
 

  

 

 
 

Cible clients : Restauration Collective 
Portion conseillée : 120 G 
 

Conditionnement – calibre : CT 5 KG                120 G 
Origine Pays de transformation/conditionnement : France 
 

Type de poids : Fixe              Poids net de l’UMC (kg) : 5.000                  
 

Unité Minimum de Commande (UMC) : CT          Unité de facturation : KG 
 

DLUO/DLC en jours : 540 
 

Etat du produit : Cru 

 

MISE EN OEUVRE / CONSEILS D'UTILISATION : 
Cuisson au four 20 à 25 min à 200 °C sur plaque. 

 

LES PLUS PRODUITS : 
Un poisson simple congélation issu de pêcheries responsables. Un produit ludique avec un enrobage original et gourmand 
au corn flakes. Non frit. 

 

NUTRITION :  
Valeur nutritionnelle moyenne pour 100 g Valeurs énergétiques pour 100 g 

Protéines 
en g 

Glucides 
en g 

Glucides simples 
totaux en g 

Fibres 
en g 

Lipides 
en g 

Acides Gras  
Saturés en g 

Sel (NaCl) 
en g 

Sodium  
en mg 

Calcium  
en mg Kcal Kj 

14.1 7.9 1.7 = 1.9 4 0.4 = 0.81 = 323  128 538 
 

     Rapport P/L :  3.53 
  Glucides simples totaux (g) : 0 Sel (g) : 0 
 

GEMRCN : Fréquences recommandées de service des plats pour les repas des enfants de plus de 3 ans, des adolescents et des adultes (Annexe 3 du GEMRCN) 
Fréquence pour 20 repas successifs : 4/20 mini          Classification : Poissons ou préparations >70% de poisson avec P/L >= 2 
 

INGREDIENTS :  
Colin d'Alaska (Theragra Chalcogramma) (72%) chapelure (farine de blé, eau, sucre, sel, levure, huile de tournesol, antioxydant : extrait de romarin), flocons de maïs (5.3%) (maïs, 
sucre, sel, malt d'orge), eau, huile de tournesol, enrobage (farine de blé, amidon transformé de blé, sel, gluten de blé, épaississant : gomme xanthane), concentré de tomates, sel, 
moutarde (eau, graine de moutarde brune, vinaigre d'alcool, sel, antioxydants : acide citrique - E224 (sulfites)), vinaigre d'alcool, sucre, antioxydant : citrates de sodium, gélifiant : 
gomme gellane. Susceptible de contenir : fruits à coque, lait, oeuf, soja, crustacés, mollusques, sésame, céleri. 
 

 
Mat. Première principale (origine) : Océan Pacifique 
 

ALLERGENES MAJEURS (selon la directive 2007/68/CE) : Poisson, Gluten, Sulfites, Moutarde 
 

GARANTIES :  
Microbiologie : Norme bactériologique conforme au règlement 2073/2005 
OGM : Absence d’OGM selon les règlements 1829/2003 et 1830/2003 
Ionisation : Produit non traité par ionisation et sans ingrédient ionisé 

  

 

 
 

 

DONNEES SPECIFIQUES DU PRODUIT : 
Zone de pêche : FAO 67 - Pacifique nord-est 
Engin de pêche : Chaluts 
Mode de production : Sauvage 
Qualité sans arête 
 

Nom latin : Theragra chalcogramma 
Processus de congélation matière première : Simple mer 

 

AUTRES CARACTERISTIQUES : 
Méthode de conservation : Surgelé T° de conservation (°C) : Maxi 18- 
Type de surgélation : IQF  Code EAN  de l’UMC : 3308650749254 
Dimensions carton en cm : L 39 x l 26 x h 14  
Identification du fabricant : FR 76.482.001 CE   
  
 

  

 
 

   

Composition : Portion formée basse pression 100 % filets de colin d'Alaska, enrobée de mini corn flakes, qualité 
sans arête, surgelé individuellement. Produit pré-doré spécial four. Transformé en France. 

 

Marque :   

FICHE TECHNIQUE  

74925 Colin d'Alaska au corn flakes 
QSA, IQF 

Dernière mise à jour de la fiche technique : 02.07.2018 
" sous réserve de modifications "     

Sysco France SAS - ZAC du Puy d'Or - 140 allée des Frênes  - 69760 Limonest  
Tel : 04 78 66 38 00 -  Fax : 04 78 66 38 34  
Site : www.brake.fr  -  Siret : 316 807 015 00870 

 

 

Alaska Seehecht panierte Portionen 
50 × 150g MSC  
Portion de Merlu pané d’Alaska  
50 × 150g MSC

204943

50 × 150 g
MSC, IFS, IQF
paniert | pané
Deutschland | Allemagne 

Fish'n'chips Kabeljau QSA
Fish’n’chips cabillaud QSA

201987

3,4 kg | 170 g 
Backzeit: nicht aufgetaut 
20–25 Minuten im 
Backofen bei 220 °C 
backen. 
Temps de cuisson: Sans 
décongelation cuire 20–25 
minutes au four à 220 °C.
Malaysia | Malaisie

Fish'n'chips aus Alaska-Seelachs
Fish’n’chips de colin d’Alaska

201988

5 kg 
150 g 
QSA, IQF 
Malaysia | Malaisie
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   tiefgekühlt | surgelé 

Parnierte Fische | Poissons panés

Zander Bierteig MSC
Sandre en pâte à frire MSC

206711

5000 g 
5 × 1000 g
Binnengewässer,  
Zentralrussland
Eaux intérieures,  
Russie centrale

Alaska Seelachs im Bierteig MSC
Colin d’Alaska en pâte à frire MSC

206713

5000 g 
250 × 20 g
Golf von Alaska,  
Beringmeer
Origine Golfe d’Alaska,  
Mer de Béring

Egli / Barschfilets
Filets de perche

201922

5 kg
20–40 g
vorfrittiert | prèfrits
Estland | Estonie

Zanderfilets im Teig
Filets de sandre en pâte à frire

201921

5 kg
20–30 g
vorfrittiert | prèfrits
Estland | Estonie

Dorsch im Bierteig 
Cabillaud en pâte

206657

5000 g
50–70 g
FAO 27, 
vorgebacken | précuits
Deutschland | Allemagne

Alaska-Seelachs Nuggets mit Spinat  
QSA, IQF
Pépites croustillantes de colin d’Alaska
et épinard QSA, IQF

204944

6 kg
30–40 g 
vorfrittiert | prèfrits
Frankreich | France

  

 
 

  

 

 
 

Cible clients : Restauration Collective 
Portion conseillée : 35 G 
 

Conditionnement – calibre : CT 3 ST 2 KG             30/40 G 
Origine Pays de transformation/conditionnement : Union Européenne 
 

Type de poids : Fixe              Poids net de l’UMC (kg) : 6.000                  
 

Unité Minimum de Commande (UMC) : CT          Unité de facturation : KG 
 

DLUO/DLC en jours : 540 
 

Etat du produit : Pré frit 

 

MISE EN OEUVRE / CONSEILS D'UTILISATION : 
Sans décongélation cuire au four préchauffé à 170 °C, 15 à 20 minutes ou  6 à 8 minutes à la friteuse à 180 °C. 

 

LES PLUS PRODUITS : 
Un produit ludique et savoureux en exclusivité chez Brake. 
A proposer en salade de la mer ou plus original, en entrée. 

 

NUTRITION :  
Valeur nutritionnelle moyenne pour 100 g Valeurs énergétiques pour 100 g 

Protéines 
en g 

Glucides 
en g 

Glucides simples 
totaux en g 

Fibres 
en g 

Lipides 
en g 

Acides Gras  
Saturés en g 

Sel (NaCl) 
en g 

Sodium  
en mg 

Calcium  
en mg Kcal Kj 

10 14.9 2.1 = 1.1 11 2.5 = 0.81 = 324  200 836 
 

 
  Glucides simples totaux (g) : 0 Sel (g) : 0 
 

GEMRCN : Fréquences recommandées de service des plats pour les repas des enfants de plus de 3 ans, des adolescents et des adultes (Annexe 3 du GEMRCN) 
Fréquence pour 20 repas successifs : 2/20 maxi          Classification : Préparations, plats à base de viande, poisson, oeuf, fromage, contenant moins de 70 % du grammage recommandé 
par portion 
 

INGREDIENTS :  
Colin d'Alaska* 50%, pâte à beignet 35 % : farine de blé, eau, huile de colza, sel, amidon de blé, farine de riz, amidon de tapioca, sel, poudre à lever : E500ii, E450i, moutarde en 
poudre, lait écrémé en poudre, dextrose, levure, extrait de poivre noir, extrait de levure, émulsifiant : E472e, acide ascorbique, sauce 15% : épinards 6%, eau, crème, amidon de maïs 
modifié, Parmesan (lait, sel, présure, lysozyme (oeuf)), sel, purée d'ail (ail, acidifiant : E330), beurre, bouillon (sel, maltodextrine, levure, sucre, huile de colza, arôme naturel), 
sel,muscade, poivre blanc.  *Présence possible de quelques arêtes. 
 

 
Mat. Première principale (origine) : Océan Pacifique 
 

ALLERGENES MAJEURS (selon la directive 2007/68/CE) : Lait, Oeuf, Poisson, Gluten, Moutarde 
 

GARANTIES :  
Microbiologie : Norme bactériologique conforme au règlement 2073/2005 
OGM : Absence d’OGM selon les règlements 1829/2003 et 1830/2003 
Ionisation : Produit non traité par ionisation et sans ingrédient ionisé 

Recette sans porc  

 

CRITERES ORGANOLEPTIQUES :   
Aspect/Couleur : Aspect homogène. Jaune doré pour la panure, blanc pour le poisson, vert pour la sauce épinards 
Goût : Caractéristique d'un produit pané, goût épinard 
Texture : Poisson moelleux Panure croustillanteSauce crémeuse aux épinardsSensation de morceaux de poisson en bouche 
Odeur : Caractéristique de la chair de poisson et pâte à beignet préfrite 

 

DONNEES SPECIFIQUES DU PRODUIT : 
Zone de pêche : FAO 61 - 67 Océan Pacifique Nord 
Engin de pêche : Chaluts 
Mode de production : Sauvage 
Qualité sans arête 
 

Nom latin : Theragra chalcogramma 
Processus de congélation matière première : Double congélation 

 

AUTRES CARACTERISTIQUES : 
Méthode de conservation : Surgelé T° de conservation (°C) : Maxi 18- 
Type de surgélation : IQF  Code EAN  de l’UMC : 3308650714863 
Dimensions carton en cm : L 39.700 x l 26.300 x h 16.400  
Identification du fabricant : PL 32611802 WE   
  
 

  

 
 

   

Composition : Bouchée de colin d'Alaska recouverte d'une sauce aux épinards et enrobée de pâte à beignet 
préfrite. 

 

Marque :   

FICHE TECHNIQUE  

71486 Pépite croustillante de colin d'Alaska et épinards 
préfrite 
QSA, IQF 

Dernière mise à jour de la fiche technique : 29.07.2016 
" sous réserve de modifications "     

Sysco France SAS - ZAC du Puy d'Or - 140 allée des Frênes  - 69760 Limonest  
Tel : 04 78 66 38 00 -  Fax : 04 78 66 38 34  
Site : www.brake.fr  -  Siret : 316 807 015 00870 

 

 

Alaska-Seelachs MSC
Boucheé de colin Alaska MSC

203850

1 × 3 kg
ca. env. 18g 
vorfrittiert | prefrit
Deutschland | Allemagne 

Blauer Wittling Krapfen
Beignet de Merlan bleu

201924

5 × 1 kg 
25–35 g
vorfrittiert |  prèfrits
Neuseeland | Nouvelle 
Zélande

Alaska-Seelachsfilet Nuggets QSA, IQF
Nuggets de plein filet de colin d'Alaska 
QSA, IQF

205005

4.5 kg
20 g
vorfrittiert | préfrites
Frankreich | France

  

 
 

  

 

 
 

Portion conseillée : 20 G 
 

Conditionnement – calibre : CT 3 KG                20 G 
Origine Pays de transformation/conditionnement : France 
 

Type de poids : Fixe              Poids net de l’UMC (kg) : 3.000                  
 

Unité Minimum de Commande (UMC) : CT          Unité de facturation : KG 
 

DLUO/DLC en jours : 540 
 

Etat du produit : Pré frit 

 

MISE EN OEUVRE / CONSEILS D'UTILISATION : 
Sans décongélation en friteuse : 1 à 2 min, ou au four préchauffé à 200°C durant 12 à 15 min. 

 

LES PLUS PRODUITS : 
La structure lamellaire du poisson préservée. Un enrobage croustillant et léger. Sans huile de palme. 
Sans matière grasse hydrogénée. 
Une découpe naturelle anatomique. 
75 % de filet de Colin d'Alaska. 

 

NUTRITION :  
Valeur nutritionnelle moyenne pour 100 g Valeurs énergétiques pour 100 g 

Protéines 
en g 

Glucides 
en g 

Glucides simples 
totaux en g 

Fibres 
en g 

Lipides 
en g 

Acides Gras  
Saturés en g 

Sel (NaCl) 
en g 

Sodium  
en mg 

Calcium  
en mg Kcal Kj 

11.7 14.3 1.1 < 0.5 9 7.7 = 0.39 = 156  185 774 
 

     Rapport P/L :  1.30 
    
 

GEMRCN : Fréquences recommandées de service des plats pour les repas des enfants de plus de 3 ans, des adolescents et des adultes (Annexe 3 du GEMRCN) 
Fréquence pour 20 repas successifs : /          Classification : Ni limité, ni encouragé 
 

INGREDIENTS :  
Filet de colin d'Alaska 75 %, farines (blé, maïs), huiles végétales (colza, tournesol), eau, amidon de blé, poudres à lever (E450i, E500ii), dextrose, sel, gluten, levure. Susceptible de 
contenir : moutarde, lait. 
 

 
Mat. Première principale (origine) : Océan Pacifique 
 

ALLERGENES MAJEURS (selon la directive 2007/68/CE) : Poisson, Gluten 
 

GARANTIES :  
Microbiologie : Norme bactériologique conforme au règlement 2073/2005 
OGM : Absence d’OGM selon les règlements 1829/2003 et 1830/2003 
Ionisation : Produit non traité par ionisation et sans ingrédient ionisé 

  

 

CRITERES ORGANOLEPTIQUES :   
Aspect/Couleur : Forme de nuggets, couleur jaune dorée. 
Goût : Caractéristique colin d'Alaska et chapelure 
Texture : Croustillant après cuisson. 
Odeur : Caractéristique, poisson pané. 

 

DONNEES SPECIFIQUES DU PRODUIT : 
Zone de pêche : FAO 61, 67 - Pacifique nord 
Mode de production : Sauvage 
Qualité sans arête 
 

Nom latin : Theragra chalcogramma 
Processus de congélation matière première : Double congélation 

 

AUTRES CARACTERISTIQUES : 
Méthode de conservation : Surgelé T° de conservation (°C) : Maxi 18- 
Type de surgélation : IQF  Code EAN  de l’UMC : 3308650739149 
Dimensions carton en cm : L 34 x l 20 x h 14  
Identification du fabricant : FR 62.894.103 CE   
  
 

  

  
 

  

Composition : Du filet de colin d'Alaska enrobé d'un enrobage croustillant. Préfrit. Qualité sans arête. Surgelé 
individuellement. 

 

Marque : Le Collectif du Goût  

FICHE TECHNIQUE  

73914 Nuggets de plein filet de colin d'Alaska préfrit 
QSA, IQF 

Dernière mise à jour de la fiche technique : 09.03.2017 
" sous réserve de modifications "     

Sysco France SAS - ZAC du Puy d'Or - 140 allée des Frênes  - 69760 Limonest  
Tel : 04 78 66 38 00 -  Fax : 04 78 66 38 34  
Site : www.brake.fr  -  Siret : 316 807 015 00870 
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Diverse Fische  
Divers poissons

Schlemmerfilet  
Filet gourmand

Blätterteig Lachs mit Sauerampfer
Feuilleté saumon avec oseille

204336

36 × 140 g
Blätterteigpastete aus 
Lachs, Sauerampfer und 
Gemüse
Pâté en croûte de saumon, 
d'oseille et de légumes
Frankreich | France

  

Geräucherter Lachs
Saumon fumé 

201957

1 kg
geschnitten | tranché 
Norwegen | Norvège

Schlemmerfilet Bordelaise MSC
Filet de poisson Bordelaise, MSC

201977

30 × 200 g
Deutschland | Allemagne

Schlemmerfilet Brokkoli, MSC
Filet de poisson Brocoli, MSC

201978

30 × 200 g 
Mit Brokkoli | Avec Brokkoli 
Deutschland | Allemagne

  

Schlemmerfilet Italiano MSC
Filet de poisson Italiano MSC

201979

30 × 200 g
Mit Tomaten-Mozzarella 
Avec Tomates-Mozzarella
Deutschland | Allemagne
 

 
 

  

 

 
 

Cible clients : Restauration Commerciale 
 

Conditionnement – calibre : CT 24 PC                   140 G 
Infos complémentaires : Rectangle 12 x 9 cm 
Origine Pays de transformation/conditionnement : France 
 

Type de poids : Fixe              Poids net de l’UMC (kg) : 3.360                  
 

Unité Minimum de Commande (UMC) : CT          Unité de facturation : PC 
 

DLUO/DLC en jours : 540 
 

Etat du produit : Cru 

 

MISE EN OEUVRE / CONSEILS D'UTILISATION : 
Sans décongélation, cuire au four à air pulsé à 180-190°C pendant environ 18 à 22 minutes. 

 

LES PLUS PRODUITS : 
Produit prédoré. 
Garniture noble. 

 

NUTRITION :  
Valeur nutritionnelle moyenne pour 100 g Valeurs énergétiques pour 100 g 

Protéines 
en g 

Glucides 
en g 

Glucides simples 
totaux en g 

Fibres 
en g 

Lipides 
en g 

Acides Gras  
Saturés en g 

Sel (NaCl) 
en g 

Sodium  
en mg 

Calcium  
en mg Kcal Kj 

7 23.4 2.5 = 1.2 15.6 5.9 = 0.92 = 368  264 1104 
 

 
    
 

GEMRCN : Fréquences recommandées de service des plats pour les repas des enfants de plus de 3 ans, des adolescents et des adultes (Annexe 3 du GEMRCN) 
Fréquence pour 20 repas successifs : 4/20 maxi          Classification : Entrées contenant plus de 15% de lipides 
 

INGREDIENTS :   
Pâte feuilletée dorée (60%) : farine de blé et gluten de blé, eau, margarine (huiles et graisses végétales (palme, colza), eau, sel, émulsifiant : E471, correcteur d'acidité : acide citrique, 
colorant : béta-carotène ( E160a(iii))), oeuf frais entier, sel, colorant : béta-carotène (E160 a(iii)). Garniture (40%) : Portion de filets de saumon rose du Pacifique (Oncorhynchus 
gorbuscha)  (17.8%), eau, carotte (3.7%), crème fraîche, poireau (1.9%), céleri (1.7%), oseille (1.4%), beurre, amidon transformé de maïs, lactose et protéines de lait, sel, vinaigre 
d'alcool (colorant : E150c), oeuf frais entier, huile de colza, jus concentrés de citron et d'orange, pulpes de citron, acidifiant : acide citrique, extrait naturel de citron, épaississant : 
méthylcellulose, colorants : extrait de paprika (E160c) - béta-carotène (E160a (iii)), poivre. Les pourcentages sont donnés à la mise en oeuvre et sur la totalité du produit. Susceptible de 
contenir : fruits à coque, soja, crustacés, mollusques, sésame, moutarde. 
 

 
Mat. Première principale (origine): Pas d'ingrédient majoritaire (sup. 50%) 
 

ALLERGENES MAJEURS (selon la directive 2007/68/CE) : Lait, Oeuf, Poisson, Gluten, Céleri 
 

GARANTIES :  
Microbiologie : Norme bactériologique conforme au règlement 2073/2005 
OGM : Absence d’OGM selon les règlements 1829/2003 et 1830/2003 
Ionisation : Produit non traité par ionisation et sans ingrédient ionisé 

Recette sans porc 
 

 

 

CRITERES ORGANOLEPTIQUES :   
Aspect/Couleur : Feuilleté rectangulaire cru garni d'une sauce à l'oseille et julienne de légumes et stick de saumon. Produit doré. 
Goût : Goût franc d'oseille, de saumon et de légumes (poireaux, carottes, céleri) 
Texture : Garniture crémeuse 
Odeur : Caractéristique de l'oseille et du saumon 

 

AUTRES CARACTERISTIQUES : 
Méthode de conservation : Surgelé Type de surgélation : IQF T° de conservation (°C) : Maxi 18- 
Dimensions carton en cm : L 32 x l 26.500 x h 9.300   Code EAN  de l’UMC : 3308650059735 
Identification du fabricant : FR 16.028.001 CE    
 

 

    

Composition : Une pâte feuilletée crue garnie d'une préparation à base de saumon et de sauce à l'oseille et de 
petits légumes (carotte, poireau, céleri). 

 

Marque :   

FICHE TECHNIQUE  

5973 Feuilleté saumon-oseille et petits légumes 
 

Dernière mise à jour de la fiche technique : 12.04.2018 
" sous réserve de modifications "     

Sysco France SAS - ZAC du Puy d'Or - 140 allée des Frênes  - 69760 Limonest  
Tel : 04 78 66 38 00 -  Fax : 04 78 66 38 34  
Site : www.brake.fr  -  Siret : 316 807 015 00870 

 

 

Schlemmerfilet Bordelaise Dorsch MSC 
Poisson au four bordelaise cabillaud MSC

206731

5120 g 
32 × 160 g
Nordatlantik,  
Barentsmeer, Spitzbergen, 
Bäreinsel
Origine Atlantique nord, 
mer de Barents, Spitzberg, 
île aux ours

Hoki Filet Meunière MSC 
Filet de Hoki meunière MSC

201980

35 × 160 g
Neuseeland | Nouvelle 
Zélande
vorfrittiert | préfrits

Fischroulade mit Gemüse
Roulade de poisson avec légumes

206655

4350 g
30 × 145 g 
FAO 67/61 
Alaska-Seelachs mit 
Gemüsefüllung
Colin d'alaska avec farce  
de légumes
Deutschland | Allemagne

Schollenfilet gerollt
Filet de plie roulé

206656

4000 g
40 × 90–110 g
mit Rauchlachsfüllung 
FAO 27
farce de saumon fumé 
FAO 27
Dänemark | Danemark



139

Fi
sc

h,
 F

le
is

ch
  

&
 G

efl
üg

el
  

Po
is

so
n,

 v
ia

nd
e 

 
&

 v
ol

ai
lle

   tiefgekühlt | surgelé 
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Krustentiere und Muscheln
Crustacés et mollusques
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Riesencrevetten, geschält ASC
Crevettes géantes, décortiquées,  
Vannamei ASC

201950

1 kg
16 / 20
Indien | Inde

Riesencrevetten, geschält 
Crevettes géantes, décortiquées, Vannamei

203509

1 kg
21 / 25
Indien | Inde

Krustentiere | Crustacés

Crevettenschwänze tail-on
Queues de crevettes tail-on

201939

1 kg
16 / 20 
Vietnam

  

Riesencrevetten, geschält
Crevettes géantes

201919

10 × 1 kg
16 / 20
Vietnam 

Crevettes Black Tiger ASC 
Crevettes Black Tiger ASC

206583

5 × 1000 g 
16/20 
P&D
ohne Schale, entdarmt 
20% Glasur
décortiquées, déveinées 
20% glaçace
Vietnam | Aquakultur 

Black Tiger Crevetten ASC
Crevettes Black Tiger ASC

206582

5 × 1000 g 
31/40 
P&D
ohne Schale, entdarmt 
20% Glasur
décortiquées, déveinées 
20% glaçace
Vietnam | Aquakultur 

Black Tiger Crevetten ASC
Crevettes Black Tiger ASC

206580

5 × 1000 g 
8/12 
P&D
ohne Schale, entdarmt 
20% Glasur
décortiquées, déveinées 
20% glaçace
Vietnam | Aquakultur

Black Tiger Crevetten ASC
Crevettes Black Tiger ASC

206581

5 × 1000 g 
8/12 
HLSO | Easy Peel
ohne Kopf, mit Schale 
20% Glasur
sans tête, avec carapace 
20% glaçage
Vietnam | Aquakultur 

MSC-C-52511
Fisch mit diesem Zeichen stammt aus einer 
MSC-zertifizierten nachhaltigen Fischerei.  
www.msc.org/de

Les produits de la mer suivis de ce signe 
proviennent d’une pêche durable selon le 
référentiel MSC. www.msc.org/fr

ASC-C-00495
Fisch mit diesem Zeichen stammt aus einer 
ASC-zertifizierten verantwortungsvollen 
Aquakultur. www.asc-aqua.org

Les produits de la mer suivis de ce signe 
proviennent d’un élevage responsable selon 
le référentiel ASC. www.asc-aqua.org

Wir unterstützen das MSC- und ASC-Programm
Fier de soutenir le MSC et ASC
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Krustentiere | Crustacés

Black Tiger Riesencrevetten No 2
Crevettes Black Tiger No 2

201911

1 kg 
21/25
Asien | Asie

Black Tiger Riesencrevetten
Crevettes Black Tiger

205284

1 kg
4 / 6
Vietnam

  

Crevetten-Cocktail MSC
Crevettes pour cocktail MSC

201877

5 × 1 kg | 200–300
Kanda | Canada 

202453

5 × 1 kg | 100–150
Kanda | Canada

Crevetten MSC vorblanchiert
Crevettes MSC précuites

206734

5000 g 
10 × 500 g
Kanada, Neufundland- 
Labrador
Canada, Terre- 
Neuve-et-Labrador

Crevetten cocktail PREMIUM MSC 
Crevettes pour cocktail PREMIUM MSC

206619

4 × 2500 g
200–300
10% Glasur | glaçage 
FAO 21
Kanada

Crevettenschwänze Spießchen, roh
Brochettes de queues de crevettes crues

201942

5 kg
50 × 100 g 
Vietnam
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   tiefgekühlt | surgelé    tiefgekühlt | surgelé 

Muscheln und Tintenfische | Moules et pieuvres

Calamares römischer Art 
Calamares à la Romaine       

206688

8 × 1000 g
vorgebacken | précuits 
FAO 41
Spanien | Espagne

Meeresfrüchte-Cocktail 
Cocktail fruits de mer

206686

10 × 1000 g
Aquakultur
Vietnam/Chile

Tintenfischringe römischer Art
Anneaux de calamars à la Romana

201876

6 ×  1 kg 
Spanien | Espagne

  

Gekochter Oktopus geschnitten
Poulpe cuit coupé

201974

1 kg
IQF 
Indonesien | Indonésie

Tintenfischringe blanchiert
Anneaux calamar blanchis 

201946

6 × 1 kg 
Spanien | Espagne

Jakobsmuschel 
Noix de St-Jacques

204004

1 kg  
10 / 20
clearwater
ohne Schale | sans corail 
USA

  

Meeresfrüchte-Cocktail
Cocktail de fruits de mer

204186

10 kg  
Ringe & Tentakel vom 
Tintenfisch,Venusmu-
scheln, Miesmuscheln, 
Cocktailgarnelen
anneaux et tentacules de 
calamar, vongoles, moules, 
crevettes cocktail
Thailand | Thaïlande

Miesmuscheln gekocht, geschält
Moules cuites décortiquées

204003

1 kg 
gekocht, geschält 
cuites décortiquées
Spanien | Espagne  

Tintenfischringe im Backteig
Calamars en pâte

206709

4000 g (4 × 1000 g)
Spanien
Espagne
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Fleisch
Viande



145

Fi
sc

h,
 F

le
is

ch
  

&
 G

efl
üg

el
  

Po
is

so
n,

 v
ia

nd
e 

 
&

 v
ol

ai
lle

   tiefgekühlt | surgelé    tiefgekühlt | surgelé 

Lamm | Agneau

Lammkeulensteak
Steak de gigot d’agneau

202049

ca./env. 5 kg 
ca./env. 160–200 g
Australien / Neuseeland  
Australie / Nouvelle Zélande

    

Lammentrecote
Coquille d’agneau

202129

4 × 200 g  
ca. / env. 200 g
Filetstücke, Filet pièces
Neuseeland | Nouvelle 
Zélande

  

Lamm-Rack, 8 Rippen
Rack d’agneau, 8 côtes

202489

2 × 8 Stk.
Neuseeland | Nouvelle 
Zélande

  

Lammhaxen 
Souris d’agneau, s / vide × 2

202118

2 × ca./env. 500–600 g
Neuseeland | Nouvelle 
Zélande

  

Lammkoteletts 
Côtes d’agneau

203427

ca./env. 10 kg
Deutschland | Allemagne

  

Lammfleischburger, würzig
Hamburger d’agneau épicé

202139

50 × 120 g
Neuseeland | Nouvelle 
Zélande

    

Lammkeule ohne Knochen  
Gigot d’agneau sans os

202130

ca./env. 1,5 kg
Australien / Neuseeland 
Australie / Nouvelle Zélande 
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Schwein | Porc

Osso-Bucco vom Schwein  
Osso-bucco de porc

202464

50 × 110 g
110 g 
Schweiz | Suisse 

  

Schweinsschnitzel paniert
Escalopes de porc panées

202068

4.5 kg 
6 × 6 × 125 g
Schweiz | Suisse 

    

Schweins Cordon bleu, Walliser Art
Cordon-bleu Valaisan, porc

204947

2,7 kg
15 × ca/env. 180 g
Schweinefleisch, Käse 
Raclette, roher Speck
porc, fromage à raclette, 
lard cru
Schweiz | Suisse 

    

Kalb | Veau

Cevapcici 204193

2 × 1 kg
ca./env. 40 g
Schweiz | Suisse

   

Osso-Bucco vom Kalb
Osso-bucco de veau

202131

25 × 200 g
ca./ env. 200 g
Schweiz | Suisse

    

Steak Pozharsky vom Kalb
Steak Pojarski, veau

202052

50 × 120 g
Schweiz | Suisse

   

Kalbsfleischburger, würzig 
Hamburger de veau épicé

202138

50 × 120 g
Schweiz | Suisse

    

Kalbs-Püree
Purée de veau                

206608

2000 g 
 
ungewürzt, rein, in 
Würfeln
non assaisonnée, pure,  
en cube



147

Fi
sc

h,
 F

le
is

ch
  

&
 G

efl
üg

el
  

Po
is

so
n,

 v
ia

nd
e 

 
&

 v
ol

ai
lle

Kaninchen | Lapin

Kaninchenröllchen
Paupiettes de lapin

202166

50 × 75 g
Ungarn | Hongrie

  

Kaninchenschenkel
Cuisses de lapin

202081

6 × 1 kg
ca. / env. 250 g
Ungarn | Hongrie

  

Kaninchenragout 
Ragoût de lapin

205819

5 × 1 kg
ca./ env. 30 g
Ungarn | Hongrie

  

Gemäss Schweizer  
Haltungsnorm-Familienhaltung
Issu d’un mode d’élevage conforme  
aux normes suisses du bien être  
animal-élevage en famille

Kaninchenschenkel-Ragout
Ragout de cuisse de lapin

206607 

4 × ca. 1250 g
15–25 g
Schenkel, ohne Knochen 
cuisse, sans os
Rabbit Relax
Ungarn | Hongrie

  

Kaninchen-Fleischvogel
Paupiette de lapin

206668 

6000 g
80 × 75 g
Rabbit Relax
Ungarn | Hongrie

  

Kaninchenrücken-Rollbraten
Rôti de râble de lapin

206669 

15 × ca. 400 g
Rabbit Relax
Ungarn | Hongrie
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Farmburger 206609

10 × 3 × 120 g | Ø 10–11cm
Schweiz | Suisse

206611

9 × 4 × 90 g | Ø 9-10cm
Schweiz | Suisse

    

Beefburger 202053

50 × 120 g 
Schweiz | Suisse

207033

40 × 120 g
Schweiz | Suisse

    

Rind | Boeuf

Rindszunge 
Langue de bœuf

202127

ca. / env. 1,5 kg
Schweiz | Suisse

    

Fleischbällchen / Meat Balls  
Boulettes de viande

202160

5 kg
ca./ env. 25-30 g
Schweiz | Suisse
Reines Rindfleisch 
viande de bœuf pur

    

Rindfleischburger, würzig
Hamburger de bœuf épicé

203855

50 × 120 g
Schweiz | Suisse

    

Rinderrouladen
Paupiettes de bœuf

202126

50 × 100 g 
Schweiz | Suisse

    

Rindfleischburger nature, ungewürzt 
Hamburger de bœuf nature s / sel

202137

50 × 120 g
Schweiz | Suisse

    

Rinds-Tatar
Tartare de boeuf

206612 

20 × 75 g
Schweiz | Suisse

    

Beef-Burger                  206614 

40 × 120 g 
Ø 12cm
Schweiz | Suisse

    

Rindshamburger roh, gewürzt
Hamburger de boeuf cru, épicé

204949

2 × 2,5 kg
ca. / env. 140 g
Schweiz | Suisse
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   tiefgekühlt | surgelé 
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Poulet
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   tiefgekühlt | surgelé 

Poulet

Pouletbrust roh
Filets de poulet

202191

2 × 2.5kg
ca. / env. 130–150 g
Schweiz | Suisse

    

Pouletbrust roh 
Filets de poulet

202293

ca. / env. 5 kg 
ca. / env. 140–200 g
Frankreich | France

  

Pouletbrust roh, gewürzt
Blanc de poulet crue, épicé

202188

4 × 2.5  kg
ca. / env. 150 g 
Brasilien | Brésil 

  

Pouletbrust roh, gewürzt
Blanc de poulet crue, épicé

202205

5 × 1 kg
ca. / env. 130 g
Schweiz | Suisse

    

Pouletbrust 
Poitrine de poulet

206566

4 × 2500 g
150 g
mit Salzlake | saumuré
Polen | Pologne

  

Pouletbrust 
Poitrine de poulet

206568

4 × 2500 g
170 g
mit Salzlake | saumuré
Polen | Pologne

  

Pouletbrust 
Poitrine de poulet

206595

4 × 2500 g
150–170 g
Schweiz | Suisse
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Pouletkeule 
Pilon de poulet

202511

4 × 2,5 kg
ca. / env. 110 g
Schweiz | Suisse

    

Pouletschenkel 
Cuisse de poulet

202196

4 × 2.5 kg
ca. / env. 250–280 g
In wiederverschliessbarem 
Beutel
en sachet refermable
Schweiz | Suisse

  

Gelbes Poulet Suprême mit Haut 
Suprême de poulet jaune

202269

5 kg
ca. / env. 180–220 g
Frankreich | France

  

Poulet-Unterschenkel
Pilon de poulet

206603 

4 × 2500 g
70–150 g
Schweiz | Suisse

  

Pouletschenkel 
Cuisse de poulet

206602 

4 × 2500 g 
250 g+
Schweiz | Suisse

  

Pouletbrust Suprême 
Suprême de poulet

206596

5 × 1000 g
180–200 g
Schweiz | Suisse

    

Pouletbrust Suprême, gelb
Suprême de poulet jaune

206673 

5000 g
200–220 g
Ohne Knochen, mit Haut 
sans os, avec peau
Frankreich | France

  

Poulet ganz
Poulet entiers

206593 

10 × 1100 g
Schweiz | Suisse

    

Poulet ganz 
Poulet entiers

206592 

10 × 1000 g
Schweiz | Suisse

    

Poulet roh, ganz
Poulet Suisse

202192

12 × 800 g
Schweiz | Suisse

202193

10 × 1 kg
Schweiz | Suisse

    

Pouletschenkel & Poulet Flügeli 
Cuisse de poulet & Ailes de poulet
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   tiefgekühlt | surgelé     
  
Mikrowelle | Micro-ondes 

Pouletschenkel & Poulet Flügeli 
Cuisse de poulet & Ailes de poulet

Poulet Sticks 
Sticks de poulet

202173

5 kg
Frankreich | France

  

Poulet Oberschenkel 
Poulet Haut cuisse

202190

4 × 2.5 kg
ca. / env. 120–140 g 
In wiederverschliessbarem 
Beutel
en sachet refermable
Schweiz | Suisse

    

Pouletflügeli 2 Teilig
Aile de poulet, 2 phalanges

203536

4 × 2.5 kg
Schweiz | Suisse

    

Poulet-Ailerons
Ailerons de poulets

206600 

2 × 2500 g
40 g+
Schweiz | Suisse

    

Pouletflügeli
Ailes de poulet

206599 

4 × 2500 g
45g+
Schweiz | Suisse

    

Pouletschenkel-Steak
Steak de cuisse de poulet

206616 

4 × 2500 g
ca. 180 g
ohne Knochen, mit Haut 
sans os, avec peau
Schweiz | Suisse

    

Pouletflügeli
Ailes de poulet

206016 

4 × 2500 g
70 g+
Schweiz | Suisse

    

Poulet-Oberschenkel 
Hauts de cuisses de poulet

206676 

4 × 2500 g
110–130 g
IQF
Ohne Knochen, mit Haut 
sans os, avec peau
Ungarn | Hongrie

  

Poulet-Oberschenkel 
Hauts de cuisses de poulet

206601 

4 × 2500 g
90–220 g
IQF
Ohne Knochen, mit Haut 
sans os, avec peau
Schweiz | Suisse
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Pouletgeschnetzeltes gekocht
Emincé poulet cuit rôti

202251

2 × 2 kg
Frankreich | France

  

Pouletinnenfilet geschnitten
Emince filet de poulet

202325

2 × 2,5 kg
Frankreich | France

  

Pouletgeschnetzeltes 
Emincé de poulet

202175

4 × 2.5 kg
IQF 
Argentinien / Brasilien  
Argentine / Brésil

  

Pouletbrust Geschnetzeltes Grand Luxe 
Emincé de poitrine de poulet Grand Luxe

202224

5 × 1kg
gewürzt, lose 
épicé, en vrac
Schweiz | Suisse

    

Pouletschenkel-Geschnetzeltes
Emincé de cuisse de poulet

206617 

10 × 1000 g
Schweiz | Suisse

    

Pouletgeschnetzeltes 
Emincé de poulet

206597 

2 × 2500 g
in Streifen geschnitten 
coupé en lanières
Schweiz | Suisse

    

Poulet-Stroganoff
Stroganoff de poulet

206579

5 × 1000 g 
zubereitet, gekocht 
préparé, cuit
Thailand | Thailande

  

Poulet-Stroganoff
Stroganoff de poulet

202207

5 × 1000 g 
zubereitet, gebraten 
préparé, rôti
Thailand | Thailande

  

Pouletbrust-Stroganoff
Stroganoff de poitrine de poulet

206569 

10 × 1000 g
Innenfilet mit Salzlake 
filet mignon saumuré
Polen | Pologne

  

Pouletschenkel-Stroganoff 
Stroganoff de cuisse de poulet

206675 

6 × 1000 g
Ungarn | Hongrie

  

Pouletgeschnetzeltes | Emincé de poulet
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Kebab Pouletgeschnetzeltes gekocht
Emincé de poulet cuit, saveur Kebab

202246

4 × 1 kg 
Gekocht, leicht gewürzt 
Mikrowellengeeignet
Cuit, peu épicé 
Micro-ondable
Frankreich | France

    

Hühnchenfondant mit Steinpilzfüllung 
Fondant de poulet, farce cèpes

202247

30 × 160 g
Roh mit Haut, Füllung 
ohne Schweinefleisch
Cru avec peau, farce 
sans porc
Frankreich | France

  

Hühnerballotines Florentiner Art
Ballotines de poulet, florentine

202234

5 × 1 kg
ca. / env. 200 g
roh, mit Spinatfüllung 
crus, farcis aux épinards
Schweiz | Suisse

    

Poulet-Püree
Purée de poulet

206574 

2000 g
ungewürzt, rein, in 
Würfeln
non assaisonnée, pure,  
en cube

Pouletschenkel-Ragout 
Ragoût de cuisse de poulet

206605 

5 × 1000 g
Schweiz | Suisse

    

Pouletbrust-Spiessli 
Brochettes de poulet

206679

3 × 2000 g
ca. 150 g
Ungarn | Hongrie

  

Hühnerleber 
Foie de poulet

202273

5 kg 
Schweiz | Suisse

    

Poulet Diverses | Poulet Divers
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Paniertes Poulet | Poulet panée

Poulet Sandwichschnitzel paniert
Escalope de poulet sandwich pané

202435

3 × 2 kg 
ca. / env. 100 g
durchgegart | bien cuit
Schweiz | Suisse

    

Poulet Sandwichschnitzel paniert 
Escalope de poulet sandwich pané 

202218

3 × 2 kg 
ca. / env. 100 g
durchgegart | bien cuit
Brasilien | Brésil

  

Pouletschnitzel paniert
Escalope de poulet pané

202429

2 × 2.5 kg
ca. / env. 130 g
vorfrittiert | préfrit
Brasilien | Brésil
 

  

Poulet Cordon bleu
Cordon-bleu de poulet

202315

5 kg
Frankreich | France
ca. / env. 150 g

  

Mini Poulet Cordon bleu geformt
Mini Cordon-bleu de poulet moulé

202213

1 × 5 kg
ca. / env. 70 g
paniert & vorfrittiert 
pané & préfrit
Schweiz | Suisse

     

Mini Poulet Cordon bleu geformt
Mini Cordon-bleu de poulet moulé

202278

1 × 5 kg
ca. / env. 70 g
paniert & vorfrittiert 
pané & préfrit
Schweiz | Suisse

    

Poulet Cordon bleu geformt
Cordon bleu de poulet forme

206615 

5 × 2000 g
ca. 125 g
100% ohne  
Schweinefleisch
100% sans porc
Schweiz | Suisse
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   tiefgekühlt | surgelé    tiefgekühlt | surgelé 

Paniertes Poulet | Poulet panée

Jungle Chicken 204350

4 × 1 kg
ca. / env. 50 g
Brasilien | Brésil

  

Crunchy Chicken Nuggets paniert 
Crunchy Chicken Nuggets pané 

202433

5 × 1 kg
ca. / env. 25g 
Durchgegart | bien cuit
Brasilien | Brésil

  

Crunchy Chicken Wings 202434

1 × 5 kg
roh, gewürzt, paniert, 
2-teilig geschnitten
cru, épicé, pané,  
découpées en deux
Schweiz | Suisse

    

Chicken-Nuggets Filet paniert, geformt
Chicken-nuggets filet pané, moulé

202309

5 × 1 kg
20–30 g
vorfrittiert | préfrit
Frankreich | France

  

Crousty Pouletfilets
Crousty filet de poulet

202326

1 × 5 kg
IQF 
Frankreich | France

  

Chicken Nuggets Naturform
Chicken Nuggets forme naturelle 

202427

5 × 1 kg
16–36 g
paniert & vorfrittiert 
pané & préfrit
Deutschland | Allemagne

  

Pouletknusperli im Backteig 
Friture de poulet en pâte à frire

206575

4 × 1000 g
Schweiz | Suisse 

    

Chicken Nuggets Naturform 
Chicken Nuggets forme naturelle 

202235

5 × 1 kg
20–30 g
paniert & vorfrittiert 
pané & préfrit
Schweiz | Suisse

    

Chicken Nuggets geformt
Chicken Nuggets de poulet formé

202438

5 × 1 kg
ca. / env. 25 g
paniert & vorfrittiert 
pané & préfrit
Schweiz | Suisse

    

Chicken-Nuggets geformt
Chicken-nuggets forme

202292

12 × 800 g
25g
Schweiz | Suisse
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Ente | Canard

Entenfilet 
Filet de canette

202298

5 kg
280–360 g
Ungarn | Hongrie

  

Entenfilet geschnetzelt
Emincé de filet de canard

202299

5 × 1 kg
Ungarn | Hongrie

  

Entenschenkel 
Cuisses de canette

202271

5.4 kg
180–220 g
Frankreich | France

  

Entenragout (Keulen)
Ragoût de cuisse de canard

202297

5 kg
Ungarn | Hongrie

  

Foie Gras Schnitzel (Ente) 
Escalopes de foie gras canard

202318

5 × 1 kg
ca. / env. 50 g
Frankreich | France

  

Foie gras (Ente)
Foie gras de canard 

202316

10 kg
20 × 500 g
Frankreich | France

  

Foie gras (Ente)
Foie gras de canard déveiné

202317

5 kg
10 × 550 g
Frankreich | France

  

Entenschenkel-Ragout
Ragoût de cuisse de canard

206671 

5 × 1000 g
Frankreich | France
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   tiefgekühlt | surgelé 

Truten | Dinde

Mini Truthahn Cordon-bleu
Mini Cordon-bleu de dinde

202314

5 kg
ca. / env. 80 g
Frankreich | France

  

Truthahnschnitzel
Escalope de dinde

202294

5 kg 
ca. / env. 130 g
IQF 
Frankreich | France

  

Truthahnbraten 
Rôti de dindonneau

202311

3 × 2 kg
Frankreich | France

  

Truthahnbrust geräuchert 
Poitrine de dinde fumée

202172

ca. / env. 2.5 kg
Deutschland / Ungarn 
Allemagne / Hongrie

  

Truthahn Piccata  
Piccata de dinde

203860

1.5 kg
ca. / env. 50 g
Brasilien | Brésil

  

Truthahnfilet geschnetzelt 
Emincé de filet de dinde

202313

4 × 2.5 kg
IQF 
Frankreich | France

  

Trutenbrust nature
Poitrine de dinde nature

206674 

10000 g
1.2 kg+
Ungarn | Hongrie 

  

Trutenschnitzel
Escalope de dinde

206670 

5000 g
140 g
Frankreich | France

  

Truten-Piccata 
Piccata de dinde

206557 

5 × 1000 g
50 g
vorfritiert, 
Frankreich, in der Schweiz 
hergestellt
préfrit 
France, fabriqué en Suisse
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Spezialitäten | Specialités

Vol-au-vent Füllung 
Farce à vol-au-vent

202113

5 kg 
Käsewürfel, Brätkügeli, 
blanchierte Pilze separat 
gefroren.
cubes de fromage,  
quenelles de viande, 
champignons blanchis et 
surgelés séparément.

Perlhuhnbrüstchen 
Suprêmes de pintade

202272

ca. / env. 8 kg 
ca. / env. 160–200 g
48 Stück / pièce 
Frankreich | France

  

Froschschenkel
Cuisses de grenouilles

204191

1 kg
30–40 g 
IQF 
Indonesien | Indonésie

  

Schnecken mit Mont-d'Or
Escargots avec Mont-d'Or

201945

1.2 kg
100 Stück | 100 pièces 
Schweiz | Suisse 
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Magnum Vanilla Caramel No added Sugar 300744

24 × 90 ml

Magnum Double Gold Caramel  
Billionaire

300984

20 × 85 ml

Magnum White Chocolate & Cookies 300609

20 × 90 ml

  glutenfrei | sans gluten

Magnum

Magnum Almond Remix 301342

20 × 85 ml

Magnum Almond 300859

20 × 120 ml

Magnum Classic 300860

20 × 120 ml

Magnum White 300870

20 × 120 ml

Magnum Vegan Almond 300738

20 × 90 ml

Magnum Double Raspberry 300061

20 × 88 ml

Magnum White Chocolate and Berry 
Remix

301341

20 × 85 ml
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Cornetto Royal &  
Disney Cornet

Magnum & Cornetto 

Cornetto Royal Vanille 300854

24 × 145 ml

Cornetto King Cone Vanilla 301064

16 × 260 ml

Cornetto King Cone Schokolade 300179

16 × 260 ml

Cornetto Royal Fraise 300875

24 × 145 ml

Cornetto Soft Cookie and Chocolate 301335

24 × 140 ml

Cornetto Royal Chocolat 300863

24 × 145 ml

Disney Snowflake Cornet 301327

28 × 73 ml

Magnum Ruby 300734

20 × 90 ml

Magnum Bomboniera 300069

28 × 70 ml

Magnum Sandwich Almond 300079

20 × 140 ml
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Extrême Lemon Lime 301104

16 × 145 ml

Extrême Erdbeer
Extrême Fraise

301117

16 × 145 ml

Extrême Bananasplit 301105

16 × 145 ml

Extrême Stracciatella 301123

16 × 145 ml

Extrême Chocolat 301113

16 × 145 ml

Extrême Vanille 301125

16 × 145 ml

Extrême Cookie Cone Caramel 301115

16 × 110 ml

Extrême Cornets

LEADER

LEADERLEADER

Smarties Fun Cone 301128

24 × 70 ml
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Lusso

Lusso Twister 300858

35 × 80 ml

Lusso Twister Peek-a-Blue Stick 300983

36 × 70 ml

Lusso Calippo Lime 300856

24 × 105 ml

Lusso Calippo Cola 300045

24 × 105 ml

Buzz Lightyear Popping Rocket 301324

24 × 55 ml

NOCCO Caribbean 301359

24 × 105 ml

Flutschfinger 301325

35 × 64 ml

Lusso Stracciatella 300857

30 × 80 ml

  vegan | végétalien    glutenfrei | sans gluten

Solero Exotic 300861

25 × 90 ml
Cremiges Eis mit Vanille-
geschmack umhüllt von 
einem Sorbet aus Früchten
Glace crémeuse à la vanille 
enrobée d'un sorbet aux 
fruits

Lusso Max Push Up with HARIBO 300862

30 × 85 ml



167

Gl
ac

e 
Im

pu
ls

Hello Kitty Stick 301202

21 × 80 ml
Vanille / Erdbeer
Vanille / fraise

Maxibon Sandwich 301217

24 × 140 ml

Mövenpick Passion Fruit Mango & Cream 301204

24 × 90 ml

Oreo Sandwich 301209

24 × 135 ml

Pirulo Cool Lemon 301211

24 × 99 ml

Pirulo Tropical 301212

20 × 80 ml

Pralinato Classico 301213

24 × 85 ml
Haselnussglace mit 
Kakaokern
Crème glacée à la noisette 
et à la fibre de cacao

Frisco Rakete 
Frisco Fusée

301214

42 × 50 ml

Frisco Winnetou 300425

32 × 80 ml

  laktosefrei | sans lactose

LEADER

LEADER

LEADER

LEADER

LEADER

LEADER

Frisco

Toblerone Ice Cream Stick 301215

20 × 100 ml

301216  

20 × 90 ml

LEADER
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Cookie Dough Peace Pop Stick 300934

20 × 80 ml

Lusso Likkies Blueberry Coconut 301326

30 × 84 ml

Lusso Likkies Strawberry Cheesecake 300981

30 × 84 ml

Lusso Frozen Olaf Stick 300979

30 × 60 ml

Nuii Almond & Java Vanilla 301205

20 × 90 ml

Nuii New York Cookies & Cream 301206

20 × 90 ml

Nuii White Chocolate & Scandinavian 
Mountain Cranberries

301208

20 × 90 ml

Nuii Salted Caramel & Australian  
Macadamia

301207

20 × 90 ml

Nuii

LEADER

LEADER

Lusso
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Barebells White Almond 301337

24 × 73 ml

Barebells Hazelnut Nougat 300876

24 × 73 ml

Barebells Salty Peanut 300910

24 × 73 ml

Eiskaffe Becher
Café glacé pot 

301352

24 × 130 ml

Erdbeer Vanille Becher
Fraise Vanille Pot 

301354

24 × 130 ml

Café Glacé 301108

20 × 190 ml

Café Intenso 301110

20 × 170 ml

Café Cappuccino 301109

20 × 170 ml

Coupe au kirsch 301534

16 × 190 ml

Cups | CoupesLusso

Maxibon Pops 301111

12 × 80 ml
Vanille-Pralinés mit 
feinem, knackigem 
Überzug
Pralinés vanille avec 
nappage fin croquant
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 Mövenpick Chocolate Hazelnut Brittle 301166

16 × 165 ml

Mövenpick Vanilla Brownie 301171

16 × 165 ml

Mövenpick Cold Brew Coffee Chocolate 301167

16 × 165 ml

Mövenpick Strawberry 301173

16 × 165 ml

Mövenpick Cookie Dough 301168

16 × 165 ml

Mövenpick Passion Fruit & Mango 301164

16 × 165 ml

Mövenpick Cookies Caramel 301169

16 × 165 ml

Mövenpick Raspberry & Strawberry 301165

16 × 165 ml

Mövenpick Pistachio 301172

16 × 165 ml

Mövenpick Swiss Honey Almond 301170

16 × 165 ml

Cups | Coupes
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Mövenpick Stracciatella 300475

16 × 165 ml

Mövenpick Swiss Chocolate 301184

16 × 165 ml

Mövenpick Caramelita 300474

16 × 165 ml

Mövenpick Espresso Croquant 300478

16 × 165 ml

Mövenpick Maple Walnut 300476

16 × 165 ml

Mövenpick Vanilla Dream 301185

16 × 165 ml

Mövenpick Double Cream & Meringue 301186

16 × 165 ml

Cups | Coupes

  vegan | végétalien

LEADER

LEADER

LEADER

LEADER

LEADER

LEADER

LEADER
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GROM Pints

Grom Caffè 300935

16 × 120 ml

Grom Cioccolato 300939

16 × 120 ml

Grom Sorbet Lampone 301034

16 × 120 ml

Grom Nocciola 300936

16 × 120 ml

Grom Sorbet Mango 300937

16 × 120 ml

Grom Pistaccio 300938

16 × 120 ml
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  vegan | végétalien

Ben & Jerry’s Shorties 

Cookie Dough 300583

12 × 100 ml

Caramel Chew Chew 300832

12 × 100 ml

Chocolate Fudge Brownie 300831

12 × 100 ml

Peanut Butter Cup 300834

12 × 100 ml

Vanilla Pecan Brittle 300833

12 × 100 ml

Strawberry Cheesecake 300830

12 × 100 ml

Hazel-nuttin' but Chocolate 301307

12 × 100 ml

Cookies on Cookie Dough Non-Dairy 301308

12 × 100 ml
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Carte D’Or glace 5 Liter | 5 litre

Carte D’Or Café Macchiato 300120

5000 ml
Cremiges Latte Macchiato 
Glace mit knackigen Scho- 
kostückchen und Glace 
mit Vanillegeschmack
Glace crémeuse Latte 
Macchiato avec morceaux 
de chocolat croquants et 
glace saveur vanille

Carte D’Or Vanille 300050

5000 ml
Vanille Rahmglace mit 
Bourbon Vanille-Extrakt 
aus Madagaskar
Crème glacée à la vanille 
avec extrait de vanille 
Bourbon de Madagascar

Carte D’Or Chocolat 300559

5000 ml
Schokoladenglace mit herb- 
aromatischen Schokostück-
chen, durchzogen von einer 
feinherben Schokoladensauce
Crème glacée chocolat avec 
des morceaux de chocolat à 
70% de cacao d’origine 
Equateur

Carte D’Or Jogurt Nature
Carte D’Or Yogourt nature

300177

5000 ml
Cremiges Glace mit 
Joghurt
Glace crémeuse au yogourt

Carte D’Or Amarena Vanille 300946

5000 ml
Vanille-Glace mit Sauer-
kirschsauce (18 %) und 
weissen Schokoladen-
stückchen (3 %).
Glace à la vanille avec 
sauce aux griottes (18%) 
et pépites de chocolat 
blanc (3%).

Carte D’Or Tiramisù 301545

5000 ml
Glace mit Tiramisù-Ge-
schmack mit Kaffee- 
sauce und Kaffee Gebäck-
Stückchen
Glace à l’arôme de tiramisù, 
sauce au café et morceaux 
de biscuits

Carte D’Or Stracciatella 300164

5000 ml
Stracciatellaglace mit 
Schokoladen stückchen 
und mit Rahm verfeinert
Glace Stracciatella avec des 
morceaux de chocolat et 
sauce au cacao, affinée à la 
crème

Carte D’Or Walnuss
Carte D’Or Noix

300240

5000 ml
Walnussglace mit carame-
lisierten Walnussstück-
chen
Glace aux noix avec des 
morceaux de noix 
caramélisées

Carte D’Or Tutti Frutti 300183

5000 ml
Kugelglace mit Birnengla-
ce, Glace mit Vanillege-
schmack und Erdbeersauce
Glace en boule avec de la 
glace à la poire, glace au 
goût de vanille et sauce à 
la fraise

Carte D’Or Toffee 300947

5000 ml
Veganes Glace mit 
Karamellgeschmack auf 
Sojabasis, mit einer 
karamelligen Toffeesauce.
Glace végétalienne saveur 
caramel à base de soja, 
avec une sauce au caramel.
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Carte D’Or Vanille 300295

2 × 2400 ml
Vanille Rahmglace mit 
Bourbon Vanille-Extrakt 
aus Madagaskar
Crème glacée à la vanille 
avec extrait de vanille 
Bourbon de Madagascar

Carte D’Or Caramel 300278

2 × 2400 ml
Caramel-Rahmglace mit 
Milch-Caramelstückchen
Glace au caramel avec 
morceaux de caramel au 
lait

Carte D’Or Milchschokolade 
Carte D’Or Chocolat au lait

300285

2 × 2400 ml
Milchschokoladenglace 
mit Schokoladenstückchen
Glace chocolat au lait aux 
petits morceaux de 
chocolat

Carte D’Or Banane 300274

2 × 2400 ml
Bananen-Rahmglace mit 
Bananenstückchen
Crème glacée banane avec 
des morceaux de bananes 
tropicales

Carte D’Or Erdbeer
Carte D’Or Fraise

300281

2 × 2400 ml
Erdbeer-Rahmglace mit 
Erdbeerstückchen
Crème glacée à la fraise aux 
gros morceaux de fraise

Carte D’Or Kokosnuss
Carte D’Or Noix de coco

300280

2 × 2400 ml
Kokosnussglace mit 
Kokos-Raspeln
Glace noix de coco avec de 
la pulpe de noix de coco 
râpée

Carte D’Or Café 300224

2 × 2400 ml
Rahmglace mit Arabica 
Kaffee aus Kolumbien und 
Mocca-Schokoladenstück-
chen
Crème glacée au café 
arabica de Colombie avec 
morceaux de chocolat- 
mocca

Carte D’Or Pistazie
Carte D’Or Pistache 

300289

2 × 2400 ml
Rahmglace mit Pistazien-
geschmack und gerösteten 
Pistazien stückchen
Crème glacée parfum 
pistache avec des éclats de 
pistaches grillées

Carte D’Or glace 2,4 Liter | 2,4 litre
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Carte D'Or Haselnuss
Carte D'Or Noisette

300286

2 × 2400 ml
Haselnuss-Rahmglace mit 
caramelisierten Haselnuss-
stückchen
Crème glacée à la noisette 
avec morceaux de  
noisettes caramélisés

Blaubeer-Rahm  
Crème Myrtilles

300949 

2 × 2400 ml
Blaubeer-Glace durchzo-
gen von hochwertigem 
Rahm Glace.
Glace aux myrtilles 
traversée par de la crème 
glacée haut de gamme.

Weisser Nougat 
Nougat blanc

300287  

2 × 2400 ml
Zart schmelzende 
Weisser-Nougat-Gla-
cecreme mit feinem 
Montélimar-Nougat.
Crème glacé onctueuse au 
nougat blanc, avec du 
délicieux nougat de 
Montélimar. 

Carte d'Or Salted Caramel 301355

2 × 2400 ml
Zart schmelzendes Karamell- 
glace verfeinert mit Fleur 
de Sel und köstlichen 
Butterkaramell-Würfeln
Glace au caramel délicatement 
fondante affinée avec de la 
fleurde sel et de délicieux 
Cubes de caramel au beurre

Carte D'Or Blueberry Kokos-Blaubeer
Carte D'Or Blueberry Coconut

300725

2 × 2400 ml
Glace mit Kokosnussge-
schmack, durchzogen von 
einer fruchtigen Blaubeersauce 
und Kokosnussstückchen
Glace au caramel délicatement 
fondanteaffinée avec de la 
fleurde sel et de délicieux-
Cubes de caramel au beurre

Carte D’Or Rhum Raisins 300293

2 × 2400 ml
Rahmglace mit Rum und 
in karibischen Rum 
eingelegten Rosinen
Crème glacée à l’arôme de 
rhum avec raisins macérés 
dans du rhum des Caraïbes

Carte D’Or Zimt
Carte D’Or Cannelle

300276

2 × 2400 ml
Rahmglace Zimt mit 
Zimtcaramelstückchen
Glace à la cannelle avec 
morceaux de caramel à la 
cannelle

Carte D’Or glace 2,4 Liter | 2,4 litre

  vegan | végétalien

Carte D’Or Café Arabica 301358

2 × 2400 ml

Carte D’Or Marone 300955

2 × 2400 ml



Cornets von HUG - sind bei uns  
erhältlich. Die Produkte sind auf  
Seite 269 abgebildet.

Les cornets en bricelet de HUG sont 
également disponibles chez nous. Les 
produits se trouvent sur la page 269.

Cornet-Ständer von HUG 
Présentoir à cornets de chez HUG
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Carte D’Or Himbeer
Carte D’Or Framboise

300282

2 × 2400 ml
Himbeersorbet mit 
grossen Himbeerstücken
Sorbet framboise avec 
des gros morceaux de 
framboise

Carte D’Or Passionsfrucht
Carte D’Or Fruit de la Passion

300288

2 × 2400 ml
Passionsfruchtsorbet mit 
Mangostückchen
Sorbet au fruit de la 
passion avec morceaux de 
mangue

Carte D’Or Aprikose
Carte D’Or Abricot

300273

2 × 2400 ml
Mediterranes Aprikosen 
sorbet mit Aprikosen-
stückchen
Sorbet abricot de méditer-
ranée avec des morceaux 
d’abricot

Carte D’Or Cassis 300175

2 × 2400 ml
Schwarzes Johannis- 
beersorbet mit ganzen, 
schwarzen Johannis- 
beeren
Sorbet cassis avec des 
baies de cassis

Carte D’Or Sorbet Erdbeer
Carte D’Or Sorbet à la fraise

301356

2 × 2400 ml

Carte D’Or Mango
Carte D’Or Mangue 

300284

2 × 2400 ml
Mangosorbet mit kan-
dierten Mangostückchen
Sorbet mangue avec des 
morceaux de mangue 
tropicale

Carte D’Or Sorbet 2,4 Liter | 2,4 litre
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  vegan | végétalien    glutenfrei | sans gluten

Carte D'Or Apfel
Carte D'Or Pomme

300291

2 × 2400 ml
Apfelsorbet mit kan-
dierten Apfelstückchen
Sorbet à la pomme avec 
morceaux de pomme 
confits

Carte D’Or Birne Williams
Carte D’Or Poire Williams

300290

2 × 2400 ml
Birnensorbet mit Williams- 
birnenstücken
Sorbet poire avec des 
morceaux de poires 
williams

Carte D’Or Kirsche
Carte D’Or Cerise

300279

2 × 2400 ml
Kirschsorbet mit Kirsch-
stückchen
Sorbet cerise avec des 
morceaux de cerise

Grapefruit
Pamplemousse

300314

2 × 2500 ml

Blutorange
Orange Sanguine

300316

2 × 2500 ml

Zwetschgen mit Stückchen
Prune avec morceaux

300599

2 × 2500 ml

Sorbet Sorbet

Sorbet Zitrone 
Sorbet citron

300957  

2 × 2400 ml
Zitronensorbet mit 
Zitronenstückchen aus 
Sizilien.
Sorbet citron avec des 
petits morceaux de citrons 
de Sicile.
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Gelateria Carte d’Or 5,5 Liter | 5,5 litre

Gelateria Haselnuss
Gelateria Noisette

300239

5500 ml
Feines Glace mit Haselnuss- 
geschmack verfeinert mit 
knackigen Haselnuss-
stückchen
Glace fine au goût de 
noisette, rehaussée de 
morceaux de noisette 
croquants

Gelateria Stracciatella 300196

5500 ml
Glace mit Vanillege-
schmack und dunklen 
Schokoladenstückchen
Glace saveur vanille avec 
morceaux de chocolat noir

Gelateria Joghurt Waldfrucht 
Gelateria Yogourt-Fruits des bois

300185

5500 ml
Erfrischendes Joghurt-Glace 
mit feiner Waldfruchtsauce 
(16 %) durchzogen.
Glace au yoghourt 
rafraîchissante traversée par 
und délicieuse sauce aux fruits 
des bois (16%).

Gelateria Weisse Schokolade-Himbeer
Gelateria Chocolat Blanc-Framboise

300618

5500 ml
Weisses Schokoladen-Glace, 
verstrudelt mit Himbeersorbet, 
garniert mit weissen Dekor-
stückchen.

Glace au chocolat blanc traver- 
sée par un tourbillon de sorbet à 
la framboise et agrémentée de 
garnitures blanches.

Gelateria Banana Crunch 300258

5500 ml
Bananenglace mit 
Schichten aus Kakaoglasur
Glace banane avec des 
couches de glaçage au 
cacao

Gelateria Triple Chocolate 300188

5500 ml
Milchschokoladenglace 
mit Schokoladensauce und 
weissen Schokostückchen
Glace au chocolat au lait 
avec sauce au chocolat et 
morceaux de chocolat 
blanc

Gelateria Café 300197

5500 ml
Kaffeeglace mit Schoko 
laden-Kaffeestückchen
Glace au café avec 
morceaux de chocolat au 
café

Gelateria Erdbeer
Gelateria Fraise

300186

5500 ml
Erdbeerglace mit Erdbeer-
stückchen und Erdbeer-
sauce
Glace à la fraise avec des 
pépites de fraise et sauce à 
la fraise

Gelateria Walnuss
Gelateria Noix

300187

5500 ml
Feines Walnussglace mit 
caramelisierten Walnuss-
stückchen
Glace fine au goût de 
noisette, rehaussée de 
morceaux de noisette 
croquants

Gelateria Vanille 300184

5500 ml
Vanilleglace mit Vanille 
extrakt aus Madagaskar
Glace à la vanille avec 
extrait de vanille de 
Madagascar
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Gelateria Carte d’Or 5,5 Liter | 5,5 litre

Gelateria Pistazie 
Gelateria Pistache

300149

5500 ml
Pistacheglace mit Pista-
zienstückchen
Glace à la pistache avec 
éclats de pistaches

Gelateria Blaue Zuckerwatte
Gelateria Barbe à Papa bleue

300080

5500 ml
Glace mit Zuckerwattege-
schmack und Glace mit 
Vanillegeschmack
Glace bleue crémeuse 
saveur barbe à papa et de 
la glace saveur vanille

Gelateria Joghurt Griechischer Art
Gelateria Yogourt à la Grecque

300115

5500 ml
Glace mit Joghurt nach 
griechischer Art mit 
Honigsauce, dekoriert mit 
caramelisierten Walnüssen
Glace au yogourt à la 
grecque et sauce au miel 
décorée de noix 
caramélisées

Gelateria Sorbet Himbeer
Gelateria Sorbet Framboise

300200

5500 ml
Fruchtiges Himbeersorbet 
mit Himbeerstückchen
Sorbet framboise fruité 
avec morceaux de fram-
boises

Gelateria Dulce de Leche 300181

5500 ml
Caramelglace mit 
Caramelsauce
Glace au caramel avec 
coulis de caramel

Gelateria Zitrone
Gelateria Citron

300198

5500 ml
Erfrischendes 
Zitronensorbet
Sorbet rafraîchissant au 
citron

Gelateria Vanille Chocolate & Cookies 300960

5500 ml
Cremiges Glace mit Vanille ge- 
schmack, Schokoladensauce 
und mit Kakaoglasur über- 
zogenen Gebäckstückchen
Glace crémeuse saveur 
vanille, sauce au chocolat et 
morceaux de gâteaux enro- 
bés d'un glaçage au cacao

Gelateria Bailey's 301357

5500 ml

Gelateria Minze Crunch 
Gelateria Menthe Cruch

300961

5500 ml
Erfrischendes Minz-Glace 
mit knackiger Knusper-
schicht.
Glace à la menthe 
rafraîchissante avec 
nappage croustillant.
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Mövenpick Swiss Chocolate 301248

1 × 5000 ml

301238  

2 × 2400 ml

Mövenpick Espresso Croquant 301244

1 × 5000 ml

301226  

2 × 2400 ml

Mövenpick Caramelita 301243

1 × 5000 ml

301190  

2 × 2400 ml

Mövenpick Maple Walnut 301245

1 × 5000 ml

301233

2 × 2400 ml

Mövenpick Strawberry 301247

1 × 5000 ml

301237  

2 × 2400 ml

Mövenpick Vanilla Dream 301249

1 × 5000 ml

301242  

2 × 2400 ml

Mövenpick Stracciatella 301246

1 × 5000 ml

301236  

2 × 2400 ml

Rahmglace | Crème Glacée

LEADER LEADER

LEADER LEADER

LEADER

LEADER

LEADER

Mövenpick Pistachio 301234

2 × 2400 ml
Mit delikater Pistazien- 
sauce und ungerösteten 
Pistazienstückchen
Avec une délicate sauce à 
la pistache et des morceaux 
de pistaches non grillées

LEADER
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Mövenpick Vanilla Brownie 301241

2 × 2400 ml
Mit Browniestücken, 
Vanilla Glace und feinster 
Haselnuss-Nougatsauce
Avec des morceaux de 
brownie, de la glace à la 
vanille et la meilleure 
sauce nougat-noisettes

Mövenpick Swiss Honey Almond 301239

2 × 2400 ml
Mit Tessiner Kastanien- 
honig
Avec du miel de châtaignier 
du Tessin

Mövenpick Cookies & Caramel 301192

2 × 2400 ml
Mit Karamellsauce und 
feinen Bisquitstückchen
Avec sauce caramel et 
morceaux de biscuits fins

Mövenpick Crème Brûlée 301193

2 × 2400 ml
Mit Karamell und cremiger 
Rahm- und Karamellsauce
Avec de la crème au 
caramel et de la sauce 
crémeuse au caramel

Mövenpick Chocolate & Salted Caramel 301191

2 × 2400 ml
Swiss Chocolate in 
Kombination mit Salted- 
Caramel-Glace
Chocolat suisse avec de la 
crème glacée au caramel 
salé

Mövenpick Cappuccino 301189

2 × 2400 ml
Arabica-Kaffee- und 
Vanille-Rahmglace mit 
Kakaospänen
Glace au café arabica et 
vanille avec des copeaux 
de cacao

Mövenpick Banana 301187

2 × 2400 ml
Mit Stücken von handge-
pflückten Bananen und 
Bananensorbet
Avec des morceaux de 
bananes et un sorbet à la 
banane

Mövenpick Blueberry Cheesecake 301188

2 × 2400 ml
Mit gehaltvoller Heidel-
beersauce, Bisquitstück-
chen und Schweizer 
Magerquark
Avec une riche sauce aux 
myrtilles, des morceaux de 
biscuits et du fromage 
blanc suisse allégé

Rahmglace | Crème Glacée
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Mövenpick Double Cream & Meringue 301225

2 × 2400 ml
Mit Greyerzer Doppelrahm, 
Meringuestückchen und 
Karamellsauce
Avec double crème, 
morceaux de meringue et 
sauce caramel

Mövenpick Macadamia Dulce De Leche 301230

2 × 2400 ml
Vanilleglace mit Macada-
mianüssen und karamelli-
sierter Milchsauce
Glace à la vanille avec noix 
de macadamia et sauce au 
lait caramélisé

Mövenpick Mango & Cream 301231

2 × 2400 ml
Feines Mangosorbet in 
Kombination mit Schwei-
zer Rahm
Sorbet subtil à la mangue 
en combinaison avec de la 
crème suisse

Mövenpick Rum Raisin 301235

2 × 2400 ml
Mit würziger Jamaica-
rumsauce und süssen 
Sultaninen
Avec une sauce épicée au 
rhum jamaïcain et des 
sultanines sucrées

Mövenpick Fior di Latte Swiss Cream 301227

2 × 2400 ml
Mit Schweizer Rahm
Avec de la crème suisse

Mövenpick Hazelnut 301228

2 × 2400 ml
Mit Haselnusssauce und 
karamellisierten Hasel-
nussstückchen
Avec de la sauce à la 
noisette et des morceaux 
de noisettes

Mövenpick Coconut 301229

2 × 2400 ml
Mit karamellisierten 
Kokosnussstückchen
Avec morceaux de noix de 
coco caramélisées

Mövenpick Tiramisù 301240

2 × 2400 ml
Mit Mascarpone, Kaffee- 
sauce, Bisquitstücken und 
echtem Marsala
Avec mascarpone, sauce au 
café, morceaux de biscuits 
et Marsala

Rahmglace | Crème Glacée
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Mövenpick Apricot 301194

2 × 2400 ml
Mit sonnengereiften 
Walliser Aprikosenstück-
chen
Avec morceaux d’abricots 
du Valais mûris au soleil

Mövenpick Lemon & Lime 301196

2 × 2400 ml
Zitronensorbet mit kan- 
dierten Limettenschalen
Sorbet au citron avec 
écorces de citron vert 
confites

Mövenpick Raspberry-Strawberry 301198

2 × 2400 ml
Himbeersorbet mit süssen 
Erdbeerstückchen, 
handgepflückt
Sorbet à la framboise avec 
des morceaux de fraises 
sucrées

Mövenpick Blackcurrant 301195

2 × 2400 ml
Schwarzes Johannisbee-
rensorbet mit Johannis-
beerenstückchen
Sorbet au cassis avec des 
morceaux de cassis

Mövenpick Passion Fruit & Mango
Mövenpick Passion Fruit & Mangue

301197

2 × 2400 ml
Passionsfruchtsorbet mit 
süssen Mangostückchen, 
handgepflückt
Sorbet au fruit de la 
passion avec des morceaux 
de mangue sucrée, cueillie 
à la main

Waffelteig  
Pâte à gaufres

206877

6 × 1500 g 
9000 g
Roh, ungebacken | cru, 
non cuit

Cornets von HUG - sind bei uns  
erhältlich. Die Produkte sind auf  
Seite 269 abgebildet.

Les cornets en bricelet de HUG sont 
également disponibles chez nous. Les 
produits se trouvent sur la page 269.

Cornet-Ständer von HUG 
Présentoir à cornets de chez HUG
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  vegan | végétalien

Sorbets

Imperial Blutorange
Imperial Orange Sanguine

301112

1 × 3800 ml
Reiner Fruchtsaft, mit 
Blutorangenstückchen
Pur jus de fruit, avec des 
morceaux d’orange 
sanguine

Imperial Apfel 
Imperial Pommes

301116

1 × 3800 ml
Reiner Fruchtsaft, mit 
Apfelstückchen
Pur jus de fruit, avec des 
morceaux de pomme

Imperial Birne Williams 
Imperial Poire Williams

301119

1 × 3800 ml
Reiner Fruchtsaft, mit 
Birnenstückchen
Pur jus de fruit, avec des 
morceaux de poire

Imperial Traube 
Imperial Raisin

301127

1 × 3800 ml
Reiner Fruchtsaft, mit 
Traubenrippel
Pur jus de fruit, avec des 
marbrures de raisin

Imperial Himbeere 
Imperial Framboise

301126

1 × 3800 ml
Reiner Fruchtsaft, mit 
Himbeerstückchen
Pur jus de fruit, avec des 
morceaux de framboises

Imperial Zitrone  
Imperial Citron 

301114

1 × 3800 ml
Reiner Fruchtsaft, mit 
Zitronenstückchen
Pur jus de fruit, avec des 
morceaux de citron

Imperial Aprikose  
Imperial Abricot 

301118

1 × 3800 ml
Reiner Fruchtsaft, mit 
Aprikosenstückchen
Pur jus de fruit, avec des 
morceaux d’abricot

Imperial Grapefruit rosé  
Imperial Pampelmousse rose 

301121

1 × 3800 ml
Reiner Fruchtsaft, mit 
Grapefruitstückchen
Pur jus de fruit, avec des 
morceaux de pamplemousse

Imperial Zwetschge  
Imperial Pruneaux 

301129

1 × 3800 ml
Reiner Fruchtsaft, mit 
Zwetschgenstückchen
Pur jus de fruit, avec des 
morceaux de pruneaux

Imperial Mango  
Imperial Mangue 

301124

1 × 3800 ml
Reiner Fruchtsaft, mit 
Mangostückchen
Pur jus de fruit, avec des 
morceaux de mangue

LEADER

LEADER

LEADER

LEADER
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Imperial Haselnuss  
Imperial Noisette

301144

1 × 3800 ml
Mit Haselnusskrokant und 
Haselnussrippel 
Avec de la nougatine et des 
marbrures de noisettes 

Imperial Jamaïque 301145

1 × 3800 ml
Mit rumgetränkten 
Rosinen (enthält Alkohol)
Avec des raisins secs 
imbibés de rhum (contient 
de l’alcool)

Imperial Kokosnuss  
Imperial Noix de coco

301154

1 × 3800 ml
Mit Kokosraspeln
Avec de la noix de coco 
râpée

Imperial Erdbeere 
Imperial Fraise

301143

1 × 3800 ml
Mit Erdbeerstückchen
Avec des morceaux de 
fraise

Imperial Zimt 
Imperial Cannelle

301160

1 × 3800 ml
Mit Zimtrippel
Marbrée à la cannelle

Imperial Säntis Single Malt Whisky 301159

1 × 3800 ml
Rahmglace mit Edition 
Himmelberg Whisky aus 
Appenzell
Crème glacée avec du 
whisky Edition Himmelberg 
d’Appenzell

Rahmglace | Crème Glacée

Imperial Banane 301139

1 × 3800 ml
Mit Bananenstückchen
Avec des morceaux de 
bananes

Imperial Baumnuss 
Imperial Noix

301140

1 × 3800 ml
Mit Baumnussstückchen 
Avec des éclats de noix
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Imperial Pistazie
Imperial Pistache

301156

1 × 3800 ml
Mit Pistazienkernen
Avec des éclats de 
pistaches

Imperial Joghurt  
Imperial Yogourt 

301148

1 × 3800 ml
Mit Schweizer Joghurt
Avec du yogourt suisse

Imperial Mocca 301155

1 × 3800 ml
Mocca und Haselnuss- 
krokant
Avec des noisettes 
croquantes

Imperial Chocolat 301142

1 × 3800 ml
Mit Giandujastückchen
Avec des éclats de gianduja

Imperial Caramel 301141

1 × 3800 ml
Mit Rahmkaramell- 
stückchen
Avec des éclats de caramel 
à la crème

Imperial Vanille 301158

1 × 3800 ml
Mit nachhaltigen Vanille-
samen
Avec des graines de vanille 
issues d’une culture durable

Rahmglace | Crème Glacée

Imperial Stracciatella 301157

1 × 3800 ml
Mit Giandujastückchen 
Avec des éclats de gianduja

LEADER

LEADER

LEADER LEADER

LEADER
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  vegan | végétalien

Frisco Classic

Classic Chocolat 301131

1 × 3800 ml
Mit intensivem Schoko- 
geschmack (ohne Stück-
chen)
Avec goût chocolat intense 
(sans morceaux)

Classic Mocca 301134

1 × 3800 ml
Verfeinert mit Nescafé 
(ohne Stückchen, ideal für 
Eiskaffee)
Relevé au Nescafé (sans 
morceaux, idéal pour café 
glacé)

Classic Vanille 301138

1 × 3800 ml
Mit natürlichem Vanille- 
Extrakt
Aux extraits naturels de 
vanille

Classic Zitrone  
Classic Citron 

301132

1 × 3800 ml
Mit natürlichem Zitronen-
saft
Au jus de citron naturel

Classic Erdbeere  
Classic Fraise

301137

1 × 3800 ml
Mit natürlichem Erdbeer-
geschmack (ohne Stück-
chen)
Avec goût fraise naturel 
(sans morceaux)

BEST
PRICE

BEST
PRICE

BEST
PRICE

BEST
PRICE

BEST
PRICE
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Lusso 5 Liter | 5 litre

Sorbet Citron Classic 300926

5 l

Erdbeer Classic
Classic Fraise

300038

5 l

Plaisir Vanille 300037

5 l

Chocolat Classic 300028

5 l

Joghurt-Himbeer
Yoghourt-framboise

300751

5 l

Stracciatella 300928

5 l

Cappuccino 300924

5 l

Haselnuss
Noisette

300927

5 l

Nougat-Krokant
Nougat-croquant

300966

5 l
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Vacherin Glacé

Grandissimo Vanille-Schokolade
Grandissimo Vanille-Chocolat

300334

1500 ml
Glace Vanille und  
Schokolade
Glace vanille et chocolat

Grandissimo Vanille-Haselnuss
Grandissimo Vanille-Noisette

300337

1500 ml
Vanille- und Haselnuss- 
glace
Glace vanille et noisette

Grandissimo Vanille-Erdbeer
Grandissimo Vanille-Fraise

300336

1500 ml
Glace Vanille und Erdbeere
Glace vanille et fraise

Grandissimo Vanille 300338

1500 ml
Glace Vanille | Glace 
vanille

Vacherin cassis 300367

1,2 kg
ungeschnitten | non coupé

Vacherin Nougat 300586

1,5 kg
Torte aus Biscuit, Rahmglace 
mit Nougatgeschmack und 
Nougatsplittern und Mandel- 
flocken; ungeschnitten
Gâteau en biscuit, glace à la 
crème au goût de nougat et 
éclats de nougat et flocons 
d'amandes; non coupé

Vacherin Romanof 300473

1,5 kg
Torte aus Biscuit, Rahmgla-
ce mit Vanillegeschmack, 
Erdbeersorbet und 
Meringue; ungeschnitten
Gâteau en biscuit, glace à 
la crème au goût de vanille, 
sorbet à la fraise et 
meringue; non coupé
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Frisco Glacestange Nougat   
Frisco Bûche glacée Nougat

301161

1 × 2000 ml
Glace Nougat | glace 
nougat

Frisco Bûche Suisse 301162

1 × 2000 ml
Glace Vanille, Erdbeere
Glace vanille, fraise

Frisco Glacestange Vanille-Himbeer   
Frisco Bûche glacée Vanille-Framboise

301163

1 × 2000 ml
Glace Vanille, Sorbet 
Himbeer
Glace vanille, Sorbet 
framboise

Frisco Glacestange Chocamo
Frisco Bûche glacée Chocamo

301175

1 × 2000 ml
Glace Schokolade, 
Karamell, Mocca mit 
Biskuitboden
Glace chocolat, caramel, 
mocca avec fond de 
génoise

Frisco Glacestange Nougat Aprikose  
Frisco Bûche glacée nougat abricot

301176

1 × 2000 ml
Glace Nougat, Sorbet 
Aprikose mit Aprikosen-
stückchen und Biskuit- 
boden
Glace nougat, sorbet 
abricot avec des morceaux 
d’abricot et fond de 
génoise

Frisco Glacestange Schwarzwälder 
Frisco Bûche glacée Fôret noire

301177

1 × 2000 ml
Glace Schokolade und 
Kirsch mit Kirschstück-
chen und Biskuitboden
Glace chocolat et cerise 
avec des morceaux de 
cerise et fond de génoise

Frisco Glacestange Stracciatella
Frisco Bûche glacée Stracciatella

301178

1 × 2000 ml
Glace Stracciatella und 
Schokolade mit Biskuit- 
boden
Glace Stracciatella et 
chocolat avec fond de 
génoise

Frisco Glacestange Zimt-Zwetschge
Frisco Bûche glacée cannelle-pruneaux

301179

1 × 2000 ml
Glace Zimt, Sorbet 
Zwetschge mit Zwetsch-
genstückchen
Glace cannelle, sorbet 
pruneaux avec des 
morceaux de pruneaux

Glacestangen | Bûches Glacées
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Portionierte Spezialitäten 
Spécialités en portions

Carte D’Or Tartufo Classico 300093

18 × 120 ml
Eis mit Schokoladenge-
schmack mit Sabayon, 
Eiscreme mit Eiern und 
Kakaososse
Glace saveur chocolat avec 
sabayon, crème glacée aux 
œufs et sauce au cacao

Carte D’Or Tartufo Coffee 300094

18 × 120 ml
Eis mit Kaffee, Kaffeesosse 
und weissen Schokoladen-
stückchen
Crème glacée, glace au café 
et sauce au café et des 
morceaux de chocolat 
blanc

Carte D’Or Nougat Mousse
Carte D’Or Mousse Nougate

300964

18 × 120 ml
Köstliches Nougat-Glace 
mit knackigen Krokant-
stückchen.
Délicieuse glace au nougat 
avec morceaux de nougat 
croustillants.

Carte D’Or Gran Lemone 300962

8 × 120 ml
Köstlich erfrischendes 
Zitronensorbet in einer 
echten Fruchtschale 
angerichtet.
Délicieux et rafraîchissant 
sorbet au citron présenté 
dans un véritable zeste de 
fruit.

Carte D’Or Cocco 300097

12 × 130 ml
Glace mit Kokosnussge-
schmack, angerichtet in 
einer halben Kokosnuss-
schale
Crème glacée à la noix de 
coco présentée dans une 
demi-coquille de noix de 
coco

Lusso Mini-Viennetta Vanille 300092

30 × 125 ml
Vanille-Glace mit kakao-
haltigen Knusperschichten
Glace à la vanille avec 
couches croustillantes de 
chocolat

Lusso Zimt-Glacestern
Lusso Etoile à la cannelle

300091

24 × 100 ml
Eine Komposition aus Zimt- 
Glacecreme mit einem Kern 
aus Bratapfel-Glace, auf 
kakaohaltiger Fettglasur
Une composition de crème 
glacée à la cannelle avec un 
noyau en glace de pommes 
cuites sur un glaçage au cacao

Glacetorte Royal Erdbeer
Tartelette glacée Royal Fraise

300039

18 × 125 ml
Geeistes Törtchen mit 
Erdbeer- und Vanillege-
schmack mit einer 
köstlichen Sauce Erdbeere
Petite tartelette glacée à 
la fraise et saveur vanille 
avec une délicieuse sauce 
à la fraise

Lusso Vanille-Schokolade Cornet
Lusso Cornet Vanille Chocolat

300124

40 × 110 ml
Eis mit Vanille- und 
Schokoladengeschmack 
mit Schokoladensauce in 
einem Waffel-Cornet
Glace saveur vanille et 
chocolat avec sauce au 
chocolat dans un cornet en 
gaufre

Lusso Vanille-Erdbeer Cornet
Lusso Cornet Vanille-Fraise

300125

40 × 110 ml
Eis mit Vanille- und 
Erdbeergeschmack mit 
Erdbeersosse in einem 
Waffel-Cornet
Glace saveur vanille et 
fraise avec sauce à la fraise 
dans un cornet en gaufre
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Parfait Mocca 300346

16 × 150 ml

Soufflé Glace 
Soufflé glacée 

300339

16 × 150 ml
Vanilleglacé mit Orangen-
likör, alkoholhaltig
Glacée avec Liqueur 
d'orange,alcoolisée

Cassata-Stange geschnitten
Cassata-Bûche coupée

300610

16 × 100 g

Panna Cotta semi-freddo 300340

1050 ml
Typisch italienisches 
Rahmdessert
Dessert à la crème  
typiquement italien

Tiramisu Glace im Glas   
Glace Tiramisù en verre

301153

6 × 80 ml
Original Tiramisù-Glace 
aus Italien
Glace Tiramisù originale 
d’Italie

Cassata Mezza Luna 300541

 16 × 140 ml
Original Cassata aus 
Sizilien
Cassata originale de Sicile

Parfait Mocca 301180

4 × 4 × 150 ml
Zum Flambieren  
à flamber

Iglou Caramel 301182

6 × 4 × 120 ml
Crème-Brûlée-Glace mit 
flüssigem Karamellkern
Glace crème brûlée avec 
coeur en caramel liquide

Tartufo Cioccolato 301183

12 × 145 ml
Original Tartufo-Glace  
aus Italien
Glace tartufo originale 
d’Italie

Portionierte Spezialitäten 
Spécialités en portions

Magnum Mini Classic 300296

25 × 60 ml
Der Klassiker im Minifor-
mat. Köstliches Glace mit 
Vanille, umhüllt von 
knackige Milchschokolade
Le classique en format 
mini: délicieuse glace à la 
vanille enrobée de chocolat 
au lait croquant
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Desserts im Glas | Desserts en verre

Coppa Café 300358

6 × 95 g
Kaffeeglace im Glas
Glace au café dans un verre

Flûte Limoncello, 100 g 300356

8 × 100 g
Zitronenglace mit 
Limoncello im Sektglas
Glace au citron avec 
limoncello dans une flûte  
à champagne  

Coppa Spagnola 300359

6 × 100 g
Vanille- und Amare-
na-Kirsch-Glace mit 
Amarena-Kirschen 
garniert im Glas
Glace vanille et cerise 
Amarena garnie de cerises 
Amarena dans un verre

Flûte mela verde e Calvados, 100 g 300357 

8 × 100 g
Grünes Apfelglace mit 
Calvados im Sektglas
Glace à la pomme verte et 
au calvados dans une flûte 
à champagne 

Coppa Crema e Pistacchio 300592

6 × 100 g
Pistacheglace im Glas
Glace à la pistache dans  
un verre 

Coppa Cioccolato e Nocciola 300670

6 × 100 g
Haselnuss- und Schokola-
denglace mit cremiger 
Schokoladenbasis im Glas
Glace aux noisettes et au 
chocolat, base chocolat 
crémeux dans un verre

Coppa Stracciatella 300360

6 × 100 g
Stracciatella-Eisdessert  
im Glas
Glace à la stracciatella  
dans un verre 

Coppa la Confettura frutti di Bosco 300311

6 × 110 ml
Glace mit Joghurt-Ge-
schmack und Waldbee-
rensauce
Glace au goût de yaourt et 
sauce aux baies des bois

 

Latte Macchiato 300307

6 × 260 ml
Im Glas | en verre
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  glutenfrei | sans gluten

Desserts für Kinder | Desserts pour les enfants

Tazzina di Pierino 300332

12 × 115 ml
Haselnussglace mit 
Stückchen und Schokola-
densauce
Glace aux noisettes avec 
morceaux et sauce au 
chocolat

Barry Elefant Vanille 300349

12 × 70 ml
Vanilleglace | glace vanille

Tom + Jerry Stracciatella 300350

12 × 110 ml
Stracciatellaglace | glace 
stracciatella

Vacky Vanille 300345

12 × 70 ml
Vanilleglace | glace vanille

Ricky 300916

12 × 115 ml
Weisse Rahmglace mit 
Vanillegeschmack und 
Schokoladenperlen
Crème glacée blanche au 
goût de  vanille et perles 
en chocolat

Lusso Schatztruhe Max 
Lusso Coffret-surprise Max

300042

18 × 80 ml
Glace mit Vanille- und 
Schokoladengeschmack 
mit Spielzeug
Glace saveurs vanille et 
chocolat avec jouet

Twitty Rahmglace
Twitty glace panna

301199

12 × 70 ml
Lustige Spielfigur zum 
Mitnehmen, gefüllt mit 
Pannaglace
Figurine de jeu amusante à 
emporter, remplie de glace 
Panna

Dino Tasse 301200

8 × 118 ml
Vanilleglace mit Schokola-
densauce in bemalter 
Keramiktasse, assortierte 
Kartons 4 × 2 Stück
Glace vanille avec sauce au 
chocolat dans une tasse en 
céramique peinte livrée en 
cartons assortis, 4 × 2 pièces

Wonder Bibi Stracciatella 301201

16 × 110 ml
Glace Stracciatella mit 
Kinder-Überraschung
Glace stracciatella avec 
surprise pour les enfants
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Isolierbecher 
Gobelets isothermiques

Vanille-Schokolade
Vanille-chocolat

300321

30 × 100 ml
Vanille-Schokoladenglace | 
Glace vanille-chocolat

Eiskaffee
Café glacé

300323

30 × 100 ml
Eiskaffeeglace | Glace café

Erdbeer
Fraise

300324

30 × 100 ml
Erdbeerglace | Glace fraise

Vanille 300325

30 × 100 ml
Vanilleglace | Glace vanille

Apfel
Pomme

300326

30 × 100 ml
Apfelsorbet | Sorbet 
pomme

Zitrone
Citron

300322

30 × 100 ml
Zitronensorbet | Sorbet 
citron

Aprikose
Abricot

300327

30 × 100 ml
Aprikosensorbet | Sorbet 
abricot
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Zitrone  
Citron

301149

18 × 90 ml
Zitronensorbet, laktosefrei
Sorbet au citron, exempte 
de lactose

Vanille 301150

18 × 90 ml
Vanilleglace, laktosefrei
Glace à la vanille, exempte 
de lactose

Kaffee  
Café

301151

18 × 90 ml
Kaffeeglace, reduzierter 
Zuckeranteil
Glace au café, teneur 
réduite en sucre

Erdbeere  
Fraise

301136

18 × 90 ml
Erdbeerglace, laktosefrei
Glace à la fraise, exempte 
de lactose

Vanille-Erdbeere
Vanille-Fraise

301152

18 × 90 ml
Vanille- und Erdbeerglace, 
reduzierter Zuckeranteil
Glace à la vanille et à la 
fraise, teneur réduite en 
sucre

Vanille-Chocolat 301146

18 × 90 ml
Vanille- und Milchschoko-
ladenglace, laktosefrei
Glace à la vanille et au 
chocolat, exempte de 
lactose

Frisco Menu Cup

Temperaturstabil wie Isolierbecher
100% natürliche Zutaten (ausser Light-Produkte) 
Becher aus rezyklierbarem Polypropylen 
Ideal für Caring
 
Stables en température comme les gobelets isolants
100% d’ingrédients naturels (sauf pour les produits allégés) 
Gobelets fabriqués en polypropylène recyclable 
Idéal pour le caring

LIGHT

LIGHT
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Lusso Spezialitäten in Foodservice-Portionen
Lusso spécialités en portions foodservice

Vanille Himbeere Becher
Vanille Framboise pot

301320

20 × 120 ml

Vanille Coffee Becher 
Vanille Coffee pot 

301321

20 × 120 ml

Zitronen Sorbet Becher 
Sorbet Citron pot 

301322

20 × 120 ml

Vanille Schokolade Becher 
Vanille Chocolat pot

301323

20 × 120 ml

Lusso Becher Vanille/Erdbeere glutenfrei 
Pot Lusso Vanille / Fraise sans gluten

300140

60 × 70 ml
Glutenfreies Glace mit 
Vanille- und Erdbeerge-
schmack
Glace sans gluten saveurs 
vanille et fraise

Lusso Becher Vanille/Schokolade 
glutenfrei 
Pot Lusso Vanille / Chocolat sans gluten

300139

60 × 70 ml
Glutenfreies Glace mit 
Vanille- und Schokoladen-
geschmack
Glace sans gluten saveurs 
vanille et chocolat

Lusso Becher Vanille glutenfrei
Pot Lusso Vanille sans gluten

300138

60 × 70 ml
Glutenfreies Glace mit 
Vanillegeschmack
Glace sans gluten  
saveurs vanille
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Molkereiprodukte
Produits laitiers
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Vollmilch Past | Lait entier past.

60377 Profi(t) Vollmilch Past 3,5 % 1 L Profi(t) lait entier past. 3,5 % 1 L 8 × 1 L

60376 Vollmilch Past Flasche 3,5 % 1 L Lait entier past 3,5 % bouteille 1 L 6 × 1 L

60374 Emmi Vollmilch Past Tetra Top 3,5 % 1 L Emmi Lait entier past. Tetra Top 3,5 % 1 L 8 × 1 L

60410 Vollmilch Past Beutel 3,5 % 10 L Lait entier past sachet 3,5 % 10 L 10 L

60378 Vollmilch Past Flasche 3,5 % ½ L  Lait entier past 3,5 % bouteille ½ L 6 Stk. | Pce.

Milchdrink Past | Lait drink past.

60391 Profi(t) Milchdrink Past 2,7% 1 L   Profi(t) lait drink past. 2,7 % 1 L 8 × 1 L

60390 Milchdrink Past Flasche 2,5% 1 L Lait drink past 2,5 % bouteille 1 L 6 × 1 L

60388 Emmi Milchdrink Past Tetra Top 2,5% 1 L Emmi Lait drink past Tetra Top 2,5 % 1 L 8 × 1 L

60411 Milchdrink Past 2,5% Beutel 10 L Lait drink past sachet 2,5 % 10 L 1 BTL

Milchdrink UHT | Lait drink UHT

60392 Emmi Milchdrink UHT 1,5% 1 L Emmi Lait drink UHT 1,5 % 1 L 12 L

60393 Emmi Milchdrink UHT 1,5% ½ L Emmi Lait drink UHT 1,5 % ½ L 12 Stk. | Pce.

Vollmilch UHT | Lait entier UHT

60382 Profi(t) Vollmilch UHT Tetra
Slim 3,5% 1,5 L Profit lait entier UHT 3,5 % 1,5 L 8 Stk. | Pce.

60387 Profi(t) Vollmilch UHT 3,5% 1 L Profit lait entier UHT 3,5 % 1 L 12 × 1 L

60381 Emmi Vollmilch UHT 3,5% 1 L Emmi Lait entier UHT 3,5 % 1 L 12 × 1 L

60383 Emmi Vollmilch UHT 3,5% ½ L Emmi Lait entier UHT 3,5 % ½ L 12 Stk. | Pce.

60384 Emmi Vollmilch UHT 3,5% 1/4 L Emmi Lait entier UHT 3,5 % ¼ L 18 Stk. | Pce.

Spezialmilch | Lait spécifique

60394 Emmi Magermilch UHT 0,1% 1 L Emmi Lait écrémé UHT 0,1 % 1 L 12 × 1 L

60395 Emmi Milchdrink Laktosefrei UHT 1,5% 1 L Emmi Lait délactosé UHT 1,5 % 1 L 12 × 1 L

Milch | Lait
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Vollrahm | Crème eniter

60412 Vollrahm Past 35% Flasche 1 L Crème entière past 35 % bouteille 1 L 6 × 1 L

60413 Emmi Vollrahm Past Tetra Top 35% 2 dl Emmi Crème entière past. Tetra Top 35 %2 dl 8 Stk. | Pce.

60418 Profi(t) Vollrahm UHT 35% 1 L  Profit crème entière UHT 35 % 1 L 12 × 1 L

60285 Emmi Vollrahm UHT 35% 1 L Emmi Crème entière UHT 35% 1 L 12 × 1 L

60417 Emmi Vollrahm UHT 35% ½ L   Emmi Crème entière UHT 35 % ½ L 12 Stk. | Pce.

60415 Emmi Vollrahm UHT 35% ¼ L  Emmi Crème entière UHT 35 % ¼ L 18 Stk. | Pce.

60420 Floralp Vollrahm UHT 35% Dose 500 g ohne 
Zucker

Floralp Crème entière UHT 35 % bombe 500 g 
sans sucre 6 Stk. | Pce.

60421 Floralp Vollrahm UHT 35% Dose 250 g ohne 
Zucker

Floralp Crème entière UHT 35 % bombe 250 g 
sans sucre 12 Stk. | Pce.

Halbrahm | Demi-crème

60427 Emmi Halbrahm Past Tetra Top 2 dl   Emmi Demi-crème past. Tetra Top 2 dl 8 Stk. | Pce.

60425 Floralp Halbrahm UHT 30% Dose 250 g 
ohne Zucker

Floralp Demi-crème UHT 30 % non sucr. 
bombe 250 g 12 Stk. | Pce.

60426 Profi(t) Halbrahm UHT 25% 1 l  Profit demi-crème UHT 25 % 1 L 12 × 1 L

60423 Emmi Halbrahm UHT 25% 1 l Emmi Demi-crème UHT 25 % 1 L 12 × 1 L

60424 Emmi Halbrahm UHT 25% ½ L  Emmi Demi-crème UHT 25 % ½ L 12 Stk. | Pce.

60422 Emmi Halbrahm UHT 25% ¼ L    Emmi Demi-crème UHT 25 % ¼ L 18 Stk. | Pce.

Kaffeerahm | Crème à café

60433 Emmi Kaffeerahm UHT 15% 250 ml Emmi Crème à café UHT 15% 250 ml 12 Stk. | Pce.

60434 Emmi Kaffeerahm UHT 15% 5 dl Emmi Crème à café UHT 15% 5 dl 12 Stk. | Pce.

60428 Emmi Kaffeerahm UHT 15% 1 L Emmi Crème à café UHT 15% 1 L 12 × 1 L

60430 Kaffeerahm 200 × 12 g Becher Crème à café portions 200 × 12 g 1 KAR | CRT

60429 Kaffeerahm 100 × 12 g Becher Crème à café portions 100 × 12 g 1 KAR | CRT

60431 Emmi Kaffeerahm Multipack UHT 10 × 12 g Emmi Crème à café Multipack UHT 10 × 12 g 10 Stk. | Pce.

Sauerrahm | Crème acidulée et fraîche

60438 Emmi Saurer Halbrahm 15% 4,5 dl Becher Emmi Demi-crème acidulée 15 % 4,5 dl en 
pot 1 Stk. | Pce.

60441 Saurer Halbrahm 15% 1 L Demi-crème acidulée 15 % 1 L 1 Stk. | Pce.

60439 Emmi Crème Fraîche 35% 1,8 dl Emmi Crème Fraîche 35 % 1,8 dl 6 Stk. | Pce.

60440 Emmi Crème fraîche 35% 4,5 dl Becher Emmi Crème fraîche 4,5 dl, 35 % en pot 1 Stk. | Pce.

60437 Demi Crème Fraîche Nature 15.5% 1,8 dl  Demi Crème Fraîche nature 15,5 % 1,8 dl 
en pot 6 Stk. | Pce.

Doppelrahm | Crème double

60445 Doppelrahm UHT 45% ¼ L  Double crème UHT 45 % ¼ L 1 Stk. | Pce.

60444 Doppelrahm UHT 45% 1 L Double crème UHT 45 % 1 L 12 L

Saucenrahm | Crème à sauces

60447 Emmi Saucenhalbrahm 25% 1,8 dl Emmi Demi-crème pour sauce 25 % 1,8 dl 6 Stk. | Pce.

60446 EMMI Saucenhalbrahm UHT 25 % 1 L Emmi Demi crème à sauces UHT 25 % 1 L 6 × 1 L

31283 Rama Cremefine Cuisine 1 L Rama Cremefine Cuisine 1 L   8 × 1 L

61318 Emmi Qimiq Basis Classic Nature 15% 1 L Emmi Qimiq basic classic nature 1 L 12 × 1 L

61322 Emmi Qimiq Whip UHT 19% 1 L Emmi Qimiq Whip UHT 19% 1 L 12 × 1 L

Rahm | Crème
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Butter, Margarine | Beurre, Margarine

Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Butter | Crème eniter

60763 Floralp Butter Becher 96 × 10 g Beurre Floralp en barquettes 96 × 10 g 1 KAR | CRT

60227 Emmi Premium Butter Becher 96 × 10 g   Emmi beurre Premiun en barquettee 6 × 10 g 1 KAR | CRT

60764 Emmi Butter Würfel 100 × 10 g Emmi beurre en cubes 100 × 10 g 1 KAR | CRT

60765 Floralp Butter 4 × 15 g Beurre Floralp 4 × 15 g 1 KAR | CRT

60755 Floralp Butter 100 g Beurre Floralp 100 g 10 Stk. | Pce.

60756 Floralp Butter 200 g Beurre Floralp 200 g 10 Stk. | Pce.

60757 Floralp Butter Becher 200 g Beurre Floralp 200 g en barquettes 8 Stk. | Pce.

60779 Cremo Vorzugsbutter Rollen 10 × 200 g Beurre de Gruyère en rouleau 200 g  10 Stk. | Pce.

60767 Emmi Die Butter 250 g Emmi Le Beurre 250 g 4 Stk. | Pce.

60768 Emmi Die Butter Becher 25 0g Emmi Le Beurre barquette 250 g 8 Stk. | Pce.

60759 Profi(t) Butter Prima 1 kg Profit beurre de cuisine Prima 1 kg 10 × 1 kg 

Eingesottene Butter | Beurre à rôtir

60774 Bratbutter Eimer 4 kg Beurre à rôtir bidon 4 kg 1 × 4 kg 

60773 Emmi Bratbutter Dose 450 g  Emmi Beurre à rôtir boîte 450 g 6 Stk. | Pce.

60775 Bratbutter Eimer 15 kg Beurre à rôtir bidon 15 kg 1 × 15 kg

60778 Cremo Bratcrème Flasche 1 L Cremo Crème à rôtir bouteille 1 L 6 Stk. | Pce.

60777 Bratcrème Flasche 4 dl Crème à rôtir bouteille 4 dl 6 Stk. | Pce.

Butterspezialitäten | Spécialités de beurre

60780 Rosalp Butterrolle gesalzen 200 g Rosalp beurre salé rouleau 200 g 10 Stk. | Pce.

60781 Hirz Kräuterbutter 4 × 15 g Hirz beurre aux herbes 4 × 15 g 6 Stk. | Pce.

60782 Hirz Kräuterbutter Becher 100 g Hirz beurre aux herbes cup 100 g 10 Stk. | Pce.

Margarinen | Margarine

61315 Lätta Portionen 100 × 10 g Lättä portions 100 × 10 g 1 KAR | CRT

61312 Lätta Halbfettmargarine 250 g Lätta minarine 250 g 16 Stk. | Pce.

61316 Becel Minarine Portionen vegan 100 × 10 g Becel minarine portions 100 × 10 g 1 KAR | CRT

61308 Becel Margarine 2 kg Becel margarine 2 kg 3 × 2 kg
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Rahm | Crème

60444 Doppelrahm UHT 45% 1 L Double crème UHT 45 % 1 L 12 L

60445 Doppelrahm UHT 45% ¼ L  Double crème UHT 45 % ¼ L 1 Stk. | Pce.

62666 Kaffeerahm 15% UHT Jumbo Crème à café 15% UHT Jumbo 200 x 12 g

Milch | Lait

62662 Milch 3.5% UHT 1.5 L Lait 3.5% UHT 1.5 L 8 x 1.5 L

62663 Milch 3.5% UHT 1 L Lait 3.5% UHT 1 L 12 x 1 L

62664 Milch 1.5% UHT 1 L Lait 1.5% UHT 1 L 12 x 1 L

Jogurt | Yogourt

62178 Joghurt Vanille stichfest Yogourt vanille ferme      10 x 100 g

62175 Joghurt Caramel Yogourt caramel 10 x 100 g

62176 Joghurt Mocca Yogourt Mocca 10 x 100 g

62174 Joghurt Früchte gemischt Yogourt assortis fruits 20 x 100 g

Käse | Fromage

62665 Vacherin ¼ Vacherin ¼ variables 
Gewicht

Regionale Milchprodukte   
Produits laitiers régionaux
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Magerquark | Séré maigre

60582 Emmi Magerquark 250 g Emmi séré maigre 250 g 6 Stk. | Pce.

60583 Emmi Magerquark 500 g Emmi séré maigre 500 g 3 Stk. | Pce.

60585 Emmi Magerquark 1 kg Emmi séré maigre 1 kg 1 × 1 kg

60587 Emmi Magerquark 5 kg Emmi séré maigre 5 kg 1 × 5 kg

60586 Emmi Magerquark 10 kg Emmi séré maigre 10 kg 1 × 10 kg

Rahmquark | Séré à la crème

60590 Emmi Rahmquark 150 g Emmi séré à la crème 150 g 6 Stk. | Pce.

60591 Emmi Rahmquark 1 kg Emmi séré crème 1 kg 1 × 1 kg

Blanc Battu

60600 Emmi Blanc Battu Nature 400 g Emmi blanc battu nature 400 g 6 Stk. | Pce.

Emmi Früchtequark

60595 Emmi Aprikose 2 × 125 g Früchtequark Emmi séré aux fruits abricots 2 × 125 g 5 Stk. | Pce.

60594 Emmi Erdbeer 2 × 125 g Früchtequark Emmi séré aux fruits fraise 2 x 125 g 5 Stk. | Pce.

60592 Emmi Himbeer 2 × 125 g Früchtequark Emmi séré aux fruits framboise 2 x 125 g 5 Stk. | Pce.

60593 Emmi Banane 2 × 125 g Früchtequark Emmi séré aux fruits banane 2 x 125 g 5 Stk. | Pce.

60598 Emmi Quark crème Erdbeere 175 g Emmi séré à la crème fraise 175g 6 Stk. | Pce.

60596 Emmi Quark crème Vanille 175 g Emmi séré crème vanille 175 g 6 Stk. | Pce.

60597 Emmi Quark crème Choco Truffes 175 g Emmi séré crème choco truffes 175 g 6 Stk. | Pce.

Desserts | Desserts

60475 Emmi Petit Suisse Apr. Banane Erd. 
6 × 50 g 

Emmi Petit Emmi rouge abri.bana.frais. 
6 × 50 g 8 Stk. | Pce.

60476 Emmi Petit Suisse Apf. Ana. Himb. 
6 × 50 g

Emmi Petit suisse pom. & ana & framb. 
6 × 50 g 8 Stk. | Pce.

60657 Emmi Milchreis Vanille 175 g Emmi riz au lait vanille 175 g 8 Stk. | Pce.

60658 Emmi Milchreis Himbeer 175 g Emmi riz au lait framboise 175 g 6 Stk. | Pce.

60665 Emmi Knuspear Mix Classic 150 g Emmi Knusper Mix classic 150 g 3 Stk. | Pce.

60664 Emmi Dessert gebrannte Crème 4 × 125 g Emmi Dessert crème brûlée 4 × 125 g 4 Stk. | Pce.

60659 Emmi Griesstöpfli Nature 175 g Emmi pot semoule nature 175 g 6 Stk. | Pce.

60666 Emmi Knusper Mix Choco Truffes 150 g Emmi Knusper Mix Choco Truffes 150 g 3 Stk. | Pce.

60681 Tam Tam Vanille 2 × 125 g Tam Tam vanille 2 × 125 g 5 Stk. | Pce.

60680 Tam Tam Chocolat 2 × 125 g Tam Tam chocolat 2 × 125 g 5 Stk. | Pce.

61286 Milch Schnitte 28 g Tranches au lait 28 g 20 Stk. | Pce.

61285 Kinder Pingui 30 g Kinder pingui 30 g 30 Stk. | Pce.

Quark & Desserts | Crème et Séré & Desserts
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Emmi Jogurt | Séré maigre

60449 Emmi Ananas Jogurt 90 g Emmi yogourt ananas 90 g 20 Stk. | Pce.

60450 Emmi Aprikose Jogurt 90 g Emmi yogourt abricot 90 g 20 Stk. | Pce.

60451 Emmi Banane Jogurt 90 g Emmi yogourt banane 90 g 20 Stk. | Pce.

60453 Emmi Erdbeer Jogurt 90 g Emmi yogourt fraise 90 g 20 Stk. | Pce.

60452 Emmi Himbeer Jogurt 90 g Emmi yogourt framboise 90 g 20 Stk. | Pce.

60448 Emmi Nature Jogurt 90 g Emmi yogourt nature 90 g 20 Stk. | Pce.

62716 Emmi Jogurt assort. laktosefrei 90 g Emmi yogourt assort. sans lactose 90 g 10 Stk. | Pce.

62717 Emmi Jogurt assortiert laktosefrei 150 g Emmi yogourt assort. sans lactose 150 g 18 Stk. | Pce.

60471 Emmi Birchermüesli 200 g Emmi Birchermüesli 200 g  6 Stk. | Pce.

60472 Emmi Birchermüesli Beeren 200 g Emmi Bircher et baies 200 g  6 Stk. | Pce.

60470 Emmi Mix-it Amarena Jogurt 250 g Emmi Mix-it yogourts Amarena 250 g   6 Stk. | Pce.

60469 Emmi Mix-it Waldbeer Jogurt 250 g Emmi Mix-it yogourts baies des bois 250 g  6 Stk. | Pce.

60456 Emmi Bifidus Nature 500 g Emmi Bifidus nature 500 g  6 Stk. | Pce.

60454 Emmi assortiert Jogurt 90 g Emmi yogourt mélangés 90 g 10 Stk. | Pce.

Toni Jogurt | Yogourts Toni

60465 Toni Chocolat Jogurt 180 g Toni yogourt chocolat 180 g 10 Stk. | Pce.

60466 Toni Himbeer Jogurt 180 g Toni yogourt framboise 180 g 10 Stk. | Pce.

60464 Toni Mocca Jogurt 180 g Toni yogourt mocca 180 g 10 Stk. | Pce.

60468 Toni Stracciatella Jogurt 180 g Toni yogourt stracciatella 180 g 10 Stk. | Pce.

Cristallina Jogurt | Cristallina Yogourt

60484 Cristallina Ananas Jogurt 175 g Cristallina yogourt ananas 175 g 10 Stk. | Pce.

60495 Cristallina Aprikose Jogurt 175 g Cristallina yogourt abricot 175 g 10 Stk. | Pce.

60492 Cristallina Banane Jogurt 175 g Cristallina yogourt banane 175 g 10 Stk. | Pce.

60494 Cristallina Bircher Jogurt 175 g Cristallina yogourt bircher 175 g 10 Stk. | Pce.

60493 Cristallina Caramel Jogurt 175 g Cristallina yogourt caramel 175 g 10 Stk. | Pce.

60485 Cristallina Chocolat Jogurt 175 g Cristallina yogourt chocolat 175 g 10 Stk. | Pce.

60486 Cristallina Erdbeer Jogurt 175 g Cristallina yogourt fraise 175 g 10 Stk. | Pce.

60490 Cristallina Haselnuss Jogurt 175 g Cristallina yogourt noisette 175 g 10 Stk. | Pce.

60487 Cristallina Heidelbeer Jogurt 175 g Cristallina yogourt myrtille 175 g 10 Stk. | Pce.

60488 Cristallina Himbeer Jogurt 175 g Cristallina yogourt framboise 175 g 10 Stk. | Pce.

60497 Cristallina Kirschen Jogurt 175 g Cristallina yogourt cerise 175 g 10 Stk. | Pce.

60489 Cristallina Mocca Jogurt 175 g Cristallina yogourt mocca 175 g 10 Stk. | Pce.

60483 Cristallina Nature Jogurt 175 g Cristallina yogourt nature 175 g 10 Stk. | Pce.

60491 Cristallina Pfirsich/Vanille Jogurt 175 g Cristallina yogourt pêche / vanille 175 g 10 Stk. | Pce.

60496 Cristallina Saison Jogurt 175 g Cristallina yogourt saison mangue 175 g 10 Stk. | Pce.

60498 Cristallina Vanille Jogurt 175 g Cristallina yogourt vanille 175 g 10 Stk. | Pce.

61345 Cristallina Stracciatella Jogurt 175 g Cristalina yogourt Stracciatella175 g 10 Stk. | Pce.

60499 Cristallina Jogurt Saison 175g  Cristalina yogourt Saison 175 g  10 Stk. | Pce.

60500 Cristallina Nature Jogurt 500 g Cristallina yogourt nature 500 g 3 Stk. | Pce.

Jogurt | Yogourt
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Hirz Jogurt | Hirz Yogourt

60521 Hirz 0% Nature Jogurt 180 g Hirz yogourt 0 % nature 180 g 20 Stk. | Pce.

60523 Hirz 0% Waldbeer Jogurt 180 g Hirz yogourt 0 % baies des bois 180 g 20 Stk. | Pce.

60522 Hirz 0% Erdbeer Jogurt 180 g Hirz yogourt 0 % fraise 180 g  20 Stk. | Pce.

60524 Hirz 0% Exotic Jogurt 180 g Hirz yogourt 0 % exotic 180 g 20 Stk. | Pce.

60525 Hirz 0% Cafe Jogurt 180 g Hirz yogourt 0 % café 180 g 20 Stk. | Pce.

60530 Hirz 0% Brombeer-Vanille Jogurt 180 g  Hirz yogourt 0 % mûres-vanille 180 g 10 Stk. | Pce.

60527 Hirz 0% Mango-Passionsfrucht  
Jogurt 180 g  

Hirz yogourt 0 % mangue-fruits de la passi-
on 180 g 10 Stk. | Pce.

60529 Hirz 0% assortiert Jogurt 180 g Hirz yoghourt 0% assortis 180 g 10 Stk. | Pce.

LC1

60539 LC1 0% Nature Jogurt 150 g  LC1 yogourt 0 % nature 150 g 10 Stk. | Pce.

60531 LC1 Nature Jogurt 150 g  LC1 nature yogourt 150 g 10 Stk. | Pce.

60533 LC1 Vanille Jogurt 150 g  LC1 vanille yogourt 150 g 10 Stk. | Pce.

60534 LC1 Erdbeer Jogurt 150 g  LC1 frais yogourt 150 g 10 Stk. | Pce.

60537 LC1 Blutorange-Ingwer Jogurt 150 g LC1 Oranges Sanguines / Gingembre yogourt 
150 g 10 Stk. | Pce.

60535 LC1 Passionsfrucht Jogurt 150 g LC1 yogourt fruit de la passion 150g 10 Stk. | Pce.

60536 LC1 Saison 2 Jogurt 150 g   LC1 yogourt assorti saison 2 150g 10 Stk. | Pce.

60538 LC1 assortiert Jogurt 150 g LC1 yoghourts assortis 150 g 10 Stk. | Pce.

Div. Jogurt | Div. Yogourt

60457 Profi(t) Apfel Jogurt 100 g Profi(t) yogourt pommes 100 g 20 Stk. | Pce.

60462 Profi(t) Erdbeer Jogurt 100 g  Profi(t) yogourt frais 100 g 20 Stk. | Pce.

60463 Profi(t) Heidelbeer Jogurt 100 g  Profi(t) yogourt myrtille 100 g 20 Stk. | Pce.

60459 Profi(t) Kirschen Jogurt 100 g  Profi(t) yogourt cerises 100 g 20 Stk. | Pce.

60458 Profi(t) Mango Jogurt 100 g   Profi(t) yogourt magues 100 g 20 Stk. | Pce.

60460 Profi(t) Waldbeer Jogurt 100 g  Profi(t) yogourt baises des bois 100 g 20 Stk. | Pce.

60461 Profi(t) Nature Jogurt 100 g  Profi(t) yogourt nature 100 g 20 Stk. | Pce.

60543 Lanz assortiert Jogurt A 125 g Lanz yogourt A assortis 125 g 20 Stk. | Pce.

60544 Lanz assortiert Jogurt B 125 g Lanz yoghourts B assortis 125 g 20 Stk. | Pce.

60545 Lanz Light assortiert Jogurt C 125 g Lanz yoghourts C assortis 125 g 20 Stk. | Pce.

60729 Profi(t) Nature Jogurt 500 g Profi(t) yoghourt nature 500 g 10 Stk. | Pce.

60547 Profi(t) Erdbeere Jogurt 1 kg Profi(t) yoghourt fraise 1 kg 1 × 1 kg

60546 Profi(t) Nature Jogurt 1 kg Profi(t) yoghourt nature 1 kg 1 × 1 kg

60555 Profi(t) Aprikose Jogurt 3 kg Profi(t) yoghourt abricot 3 kg 1 × 3 kg

60551 Profi(t) Erdbeer Jogurt 3 kg Profi(t) yoghourt fraise 3 kg 1 × 3 kg

60554 Profi(t) Heidelbeer Jogurt 3 kg Profi(t) yoghourt myrtille 3 kg 1 × 3 kg

60553 Profi(t) Himbeer Jogurt 3 kg Profi(t) yoghourt framboise 3 kg 1 × 3 kg

60552 Profi(t) Himbeer Jogurt 3 kg Profi(t) yoghourt framboise 3 kg 1 × 3 kg

60550 Profi(t) Nature Jogurt 3 kg Profi(t) yoghourt nature 3 kg 1 × 3 kg

60548 Profi(t) Nature Jogurt 10 kg Profi(t) yoghourt nature 10 kg 1 × 10 kg

60542 Profi(t) Birchermüesli Classic 3 kg Profi(t) Bircher classic 3 kg 1 × 3 kg

60580 Lanz Almal Jogurt 1 kg Lanz yoghourt Almlal 1 kg 6 × 1 kg

Jogurt | Yogourt



210

M
ilc

hp
ro

du
kt

e,
  

Kä
se

 &
 E

ie
r 

Pr
od

ui
ts

 la
it

ie
rs

, 
fr

om
ag

e 
&

 o
eu

fs

Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Milchgetränke | Boissons à base de lait

60615 Comella UHT ½ L Comella UHT ½ L 12 Stk. | Pce.

60616 Comella UHT ¼ L Comella UHT ¼ L 18 Stk. | Pce.

60617 Comella Flaschen UHT 330 ml Comella chocolat bouteille 330 ml 12 Stk. | Pce.

60618 Comella Flaschen UHT 500 ml Comella chocolat bouteille 500 ml 12 Stk. | Pce.

60642 Micao UHT 2,5 dl Micao UHT 2,5 dl 18 Stk. | Pce.

60643 Micao UHT 5 dl Micao UHT 5 dl 12 Stk. | Pce.

60624 Ovo Drink Flaschen 250 ml Ovo Drink bouteille 250 ml 12 Stk. | Pce.

60625 Ovo Drink Flaschen 500 ml Ovo Drink bouteille 500 ml 12 Stk. | Pce.

60633 Emmi Energy Milk Erdbeer 330 ml Emmi Energy Milk fraise 330 ml 6 Stk. | Pce.

60634 Emmi Energy Milk Vanille 330 ml Emmi Energy Milk vanille 330 ml 6 Stk. | Pce.

60632 Emmi Energy Milk Chocolat 330 ml Emmi Energy Milk chocolat 330 ml 6 Stk. | Pce.

60630 Emmi Energy Milk Mocca 330 ml Emmi Energy Milk mocca 330 ml 6 Stk. | Pce.

60631 Emmi Energy Milk Banane 330 ml Emmi Energy Milk banane 330 ml 6 Stk. | Pce.

60650 Emmi Caffè Latte Macchiato 230 ml Emmi Caffè Latte Macchiato 230 ml 10 Stk. | Pce.

60649 Emmi Caffè Latte Cappuccino 230 ml Emmi Caffè Latte Cappuccino 230 ml 10 Stk. | Pce.

60648 Emmi Caffè Latte Espresso  230 ml Emmi Caffè Latte Espresso  230 ml 10 Stk. | Pce.

60652 Emmi Caffè Latte Balance 230 ml Emmi Caffè Latte Balance 230 ml 10 Stk. | Pce.

60651 Emmi Caffè Latte Vanilla 230 ml Emmi Caffè Latte Vanilla 230 ml 10 Stk. | Pce.

60653 Emmi Caffè Latte Caramel 230 ml Emmi Caffè Latte Caramel 230 ml 10 Stk. | Pce.

60654 Emmi Caffè Latte Double Zero 230 ml Emmi Caffè Latte Double Zero 230 ml 10 Stk. | Pce.

60656 Emmi Caffè Latte Cappuccino laktosefrei 
230 ml

Emmi Caffè Latte Cappuccino sans lactose 
230 ml 10 Stk. | Pce.

60751 Emmi Buttermilch Erdbeer 5 dl Babeurre fraise 5 dl 6 Stk. | Pce.

60750 Buttermilch Himbeer 5 dl Babeurre framboise 5 dl 6 Stk. | Pce.

60753 Buttermilch Cappuccino 5 dl Babeurre capuccino 5 dl 6 Stk. | Pce.

60752 Buttermilch Banane 5 dl Babeurre banane 5 dl 6 Stk. | Pce.

62123 Emmi Energy Milk High Protein Choco 330 ml Emmi Energy Milk High Protein choco 330 ml 12 Stk. | Pce.

62121 Emmi Energy Milk High Protein Erdb. 330 ml Emmi Energy Milk High Protein fraise 330 ml  12 Stk. | Pce.

62122 Emmi Energy Milk High Protein Vanil. 330 ml Emmi Energy Milk High Protein vanille 330 ml 12 Stk. | Pce.

62124 Emmi Energy Milk High Protein Coffee 330 ml Emmi Energy Milk High Protein Coffee 330 ml 12 Stk. | Pce.

60622 Emmi Protein Drink Himb. 300 ml Emmi Protein Drink framboise 300 ml  12 Stk. | Pce.

60623 Emmi Protein Drink Mango 300 ml Emmi Protein Drink mangue 300 ml  12 Stk. | Pce.

Jogurt Drink | Yogourt drink

60576 Emmi Yogi Drink Himbeer 2 dl Emmi Yogi Drink framboise 2 dl 10 Stk. | Pce.

60575 Emmi Yogi Drink Mocca 2 dl Emmi Yogi Drink mocca 2 dl 10 Stk. | Pce.

60569 Emmi Drink Bifidus Erdbeer 3 × 5 dl Emmi Drink bifidus fraise 3 × 5 dl 4 Stk. | Pce.

60570 Emmi Drink Bifidus Mocca 3 × 5 dl Emmi Drink bifidus mocca 3 × 5 dl 4 Stk. | Pce.

60571 Emmi Drink Bifidus Banane 3 × 5 dl Emmi Drink bifidus banane 3 × 5 dl 4 Stk. | Pce.

60573 Emmi Aktifit Drink Erdbeer 6 × 65 ml Emmi Aktifit Drink fraise 6 × 65 ml 5 Stk. | Pce.

60574 Emmi Aktifit Drink Pfirsich 6 × 65 ml Emmi Aktifit Drink pêche 6 × 65 ml 10 Stk. | Pce.

62125 LC1 Drink Multifrucht 8 × 100 g LC1 Multifruits 6 × 100 g 3 Stk. | Pce.

60577 Lanz Lassi Mango 1 L Lanz Lassi Mangue 1 L 5 × 1 L

Milchgetränke | Boissons à base de lait
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Butter | Beurre

60352 Bio Butter lactosefrei 100 g Bio beurre sans lactose 100 g 5 Stk. | Pce.

Milch | Lait

60395 Emmi Milchdrink laktosefrei UHT 1,5% 1 L Emmi Lait délactosé UHT 1,5% 1 L 12 × 1 L

36348 Sojasun Sojamilch Nature 1 L Sojasun lait soja nature 1 L 8 × 1 L

Jogurt | Yogourt

62748 Bio Jogurt Nature lactosefrei 125 g Bio yogourt nature sans lactose 125 g 6 Stk. | Pce.

62745 Bio Jogurt Erdbeer lactosefrei 125 g Bio yogourt fraises sans lactose 125 g 6 Stk. | Pce.

62746 Bio Jogurt Himbeere lactosefrei 125 g Bio yogourt framboise sans lactose 125 g 6 Stk. | Pce.

62749 Bio Jogurt Vanille lactosefrei 125 g Bio yogourt vanille sans lactose 125 g 6 Stk. | Pce.

62747 Bio Jogurt Mango lactosefrei 125 g Bio yogourt mangue sans lactose 125 g 6 Stk. | Pce.

62750 Bio Jogurt Erdbeer lactosefrei 200 g Bio yogourt fraise sans lactose 200 g 6 Stk. | Pce.

62751 Bio Jogurt Himbeer lactosefrei 200 g  Bio yogourt framboise sans lactose 200 g 6 Stk. | Pce.

62755 Bio Jogurt Vanille lactosefrei 200 g Bio yogourt vanille sans lactose 200 g 6 Stk. | Pce.

62753 Bio Jogurt Nature lactosefrei 200 g  Bio yogourt nature sans lactose 200 g  6 Stk. | Pce.

62752 Bio Jogurt Mango lactosefrei 200 g Bio yogourt mangue sans lactose 200 g 6 Stk. | Pce.

60340 Bio Jogurt Nature lactosefrei 3 kg Bio yogourt nature sans lactose 3 kg 1 Stk. | Pce.

Lactosefrei | Sans lactose
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Bio Butter | Beurre Bio

60350 Bio Butter pasteurisiert 200 g Bio beurre pasteurisé 200 g 5 Stk. | Pce.

60349 Bio Butter pasteurisiert 100 g Bio beurre pasteurisé 100 g 5 Stk. | Pce.

60351 Bio Butter unpasteurisiert 100 g Bio beurre non pasteurisé 100 g 5 Stk. | Pce.

60352 Bio Butter lactosefrei 100 g Bio beurre sans lactose 100 g 5 Stk. | Pce.

60356 Bio Butter Becher 15 g Bio beurre barquette 15 g 48 Stk. | Pce.

Bio Vollmilch Past | Lait entier past. Bio

60315 Bio Vollmilch pasteurisiert 3.9% 1 L Bio Lait entier pasteurisé 3.9% 1 L 6 × 1 L

Bio Vollmilch UHT | Bio Lait entier UHT

60386 Bio Vollmilch UHT 3,9% 1 L Bio lait entier UHT 3,9 % 1 L 6 × 1 L

Bio Vollmilch Demeter | Bio Lait entier Demeter

60317 Bio Demetear Vollmilch Flasche 1 L Bio lait entier Demeter bouteille 1 L 6 × 1 L

Bio Milchdrink Past | Bio Lait drink past

60316 Bio Milchdrink Past 2,7% Flasche 1 L Bio lait drink past. 2,7 % bouteille 1 L 6 × 1 L

Bio Vollrahm | Bio Crème eniter

60321 Bio Vollrahm Past 35% 1 L Bio crème entière 35 % 1 L 6 × 1 L

Bio Kaffeerahm | Bio Crème à café

60323 Bio Kaffeerahm 12 g Portionen Bio crème à café portions 12 g  100 × 12 g

Bio Quark | Bio Sérés

60319 Bio Vollmilchquark 5 kg Bio séré lait entier 5 kg 1 × 5 kg

60348 Bio Kefir Nature 150 g Bio Kefir Nature 150 g 1 × 5 kg

Bio Getränke | Bio Boissons

60640 Bio Lassi Mango 230 ml Bio Lassi mangue 230 ml 6 Stk. | Pce.

60641 Bio Lassi Himbeer 230 ml Bio Lassi framboise 230 ml 6 Stk. | Pce.

60639 Bio Lassi Mango lactosefrei 230 ml Bio Lassi mangue sans lactose 230 ml 6 Stk. | Pce.

60749 Bio Buttermilch Nature 5 dl Bio babeurre nature 5 dl 6 Stk. | Pce.

Bio Käse | Fromages bio

60911 Bio Bergkäse Gomser ¼ Lb ca. 1,25 kg Bio Fromage de montagne Goms ¼ meule 
env. 1,25  1,25 kg

60917 Bio Spluga di Grotta ¼ Lb, ca. 1,1 kg Bio Spluga di Grotta ¼ meule, 1,1 kg 1,1 kg

60996 Bio BergHeuBlumen Käse ¼ Lb ca. 1,1 kg Bio fromage de montagne au fleurs et foin 
¼ meule env. 1,1 kg 1,5 kg

60994 Bio BergHeuBlumen Käse ca. 4,5 kg Bio fromage de montagne au fleurs et foin 
meule env. 4,5 kg 4,5 kg

60910 Bio Gomser Bergkäse 1 Lb 5 kg Bio fromage de montagne Gomser meule 
env. 5 kg 5 kg

62336 Bio Bergkäse Kräuterzauber ¼ Lb ca.1 kg Bio fromage de montagne Kräuterzauber 
¼ meule env. 1 kg 4,5 kg

60920 Bio Crestawald 1 Lb ca. 5 kg Bio fromage Crestawald meule  
environ 5 kg 1,5 kg

60997 Bio Zürcher Oberseekäse 1 Lb 4 kg Bio fromage Zürcher Oberseekäse meule 4 kg 4,5 kg

61156 Bio Paneer Pasanda Block 1,5 kg Bio fromage Paneer Pasanda bloc  
env. 1,5 kg 1,5 kg

61234 Bio Pecorino Toscano vecchio 1 Lb ca. 2 kg Bio Pecorino Toscano vecchio meule 
env. 2 kg 2 kg

61212 Bio Schafchäsli Unterwasser 200 g    Bio Petit fromage de brebis Unterwasser 
200 g 6 Stk. | Pce.

Bio-Produkte | Produits Bio
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Spezialmilch | Lait spécifique

60394 Emmi Magermilch UHT 0,1% 1 L Emmi Lait écrémé UHT 0,1 % 1 L 12 × 1 L

60395 Emmi Milchdrink Laktosefrei UHT 1,5% 1 L Emmi Lait délactosé UHT 1,5 % 1 L 12 × 1 L

31269 Sojamilch Nature 1 L Lait de soja nature 6 × 1 L

31270 Bio Reis Drink Vollreis 1 L Bio Boisson au riz 1 L 12 × 1 L

31271 Bio Reis Drink Vollreis ½ L Bio boisson au riz complet ½ L 12 × 1 L

31272 Bio Swiss Soya Drink Mandeln 1 L Bio boisson Swiss soja amandes 1 L 12 × 1 L

31612 Joya Bio Hafer Drink glutenfrei UHT 1 L Joya Bio Boisson d'avoine 1 L 10 × 1 L

31613 Joya Mandel Drink UHT 1 L Joya Drink aux amandes UHT 1 L 10 × 1 L

31273 Bio Soja Joghurt Nature 2 × 250 g Bio yogourt soja nature 2 × 250 g 1 Stk. | Pce.

31277 Bio Soja Jogurt Nature 1 kg Bio yogourt soja nature 1 kg 1 Stk. | Pce.

31274 Bio Soja Sauerrahm 200 g Bio soja à La créme aigre 200 g 1 Stk. | Pce.

31275 Bio Mandel Schlagcrème 250 g Bio amandes créme à fouetter 250 g 1 Stk. | Pce.

Diverse | Divers

30749 Tofu frisch 500 g  Tofu frais 500 g 2 Stk. | Pce.

31129 Bio Tofu Nature 1 kg Bio Tofu nature 1 kg 5 × 1 kg

31128  Tofu geräuchert 200 g Tofu fumé 200 g 5 Stk. | Pce.

36060 Bio Seitan 1 kg Bio Seitan 1 kg 1 × 1 kg

31123 Bio Dinki Affumato Aufschnitt 100 g Bio Dinki Affumato en tranches 100 g 1 Stk. | Pce.

31119 Bio Soyananda Kräuter Knoblauch 140 g Bio Soyananda Ail et herbes 140 g 1 Stk. | Pce.

31120 Bio Soyananda getrocknete  
Tomaten 140 g Bio Soyananda Tomates séchées 140g 1 Stk. | Pce.

31156 Knorr Garde d'Or Hollandaise 6 × 1 L Knorr Garde d'Or Hollandaise 6 × 1 L 6 × 1 L

Vegan | Végétaliena
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Käse 
Fromage 
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  laktosefrei | sans lactose

Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Mozzarella

61099 Mozzarella Kugel Margherita 150 g Mozzarella en boule Margherita 150 g 40 Stk. | Pce.

61117 Mozzarella Galbani Kugel 150 g Mozzarella  en boule Santa Lucia Kugel 
150 g 12 Stk. | Pce.

61101 Mozzarelline Margherita 150 g Mozzarelline Margherita 150 g 10 Stk. | Pce.

61100 Mozzarella Stange Margherita 300 g Mozzarella en barre Margherita 300 g 20 Stk. | Pce.

61102 Mozzarella Stange Margherita 1 kg Mozzarella en barre Margherita 1 kg 12 × 1 kg

61118 Mozzarella Galbani Professionale 1 kg Mozzarella Galbani Santa Lucia 1 kg  12 × 1 kg

61109 Mozzarella Perlen Schale 1 kg Mozzarella en perles, sachet 1 kg 1 × 1 kg

61104 Mozzzarella Mini Schale 1 kg Mozzarella mini barquette 1 kg 1 × 1 kg

61112 Mozzarella Margherita geraffelt 2,5 kg Mozzarella Margherita râpée 2,5 kg  1 × 2.5 kg

61111 Profi(t) Mozzarella geraffelt 2,5 kg Profit Mozzarella geraffelt 2,5 kg 1 × 2.5 kg

61108 Profi(t) Mozzarella Scheiben 1 kg Profit Mozzarella en tranches 1 kg  1 × 1 kg

61106 Mozzarella Scheiben 1 kg Mozzarella en tranches 1 kg  1 × 1 kg

61134 Profi(t) Mozzarella di Bufala 125 g D.O.P. Profii Mozzarella di Bufala 125 g D.O.P.   12 Stk. | Pce.

61146 Mozzarella Bufala 20 × 25 g Bocconcini Mozzarella Bufala 20 × 25 g Bocconcini    4 Stk. | Pce.

61137 Mozz. Scamorza affumicata 400 g Mozz. Scamorza affumicata 400 g 4 Stk. | Pce.

Frischkäse | Fromage frais

60607 Hüttenkäse Nature 5 kg Cottage cheese Nature 5 kg 1 × 5 kg

60603 Hirz Hüttenkäse Nature 200 g Hirz Cottage Cheese Nature 200 g  6 Stk. | Pce.

60602 Hirz Hüttenkäse Nature 450 g Hirz Cottage Cheese Nature 450 g  6 Stk. | Pce.

60601 Hirz Hüttenkäse Nature 4,5 kg Hirz Cottage Cheese Nature 4,5 kg 1 × 4.5 kg

61192 Emmi Gala nature 80 g Emmi Gala nature 80 g 20 Stk. | Pce.

61202 Emmi Gala Nature 1 kg Emmi Gala Nature 1 kg 4 × 1 kg

61168 Boursin Kräuter 150 g Boursin ail et fines herbes 150 g 12 Stk. | Pce.

61167 Boursin Pfeffer 150 g Boursin poivre 150 g 12 Stk. | Pce.

Frischkäse | Fromage frais
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Frischkäse | Fromage frais

Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Frischkäse | Fromage frais

62133 Cantadou Knoblauch & Kräuter 140 g Cantadou aux herbes 125 g 8 Stk. | Pce.

61176 Cantadou Kräuter Terrine 1,25 kg Cantadou terrine aux herbes 1,25 kg 2 Stk. | Pce.

61175 Cantadou Meerettich Terrine 1,25 kg Cantadou terrine au raifort 1,25 kg 2 Stk. | Pce.

61174 Cantadou Nature Terrine 1,25 kg Cantadou terrine nature 1,25 kg 2 Stk. | Pce.

61179 Cantafrais Nature 500 g Cantafrais Nature 500 g  8 Stk. | Pce.

61171 Castello Ananaskranz Mini 125 g Castello mini couronne ananas 125 g 1 Stk. | Pce.

61166 Mascarpone Galbani 250 g Mascarpone Galbani 250 g  8 Stk. | Pce.

61165 Mascarpone Galbani 500 g Mascarpone Galbani 500 g 8 Stk. | Pce.

61169 Profi(t) Mascarpone 500 g Profit Mascarpone 500 g 6 Stk. | Pce.

61181 Philadelphia Nature 200 g Philadelphia Nature 200 g 10 Stk. | Pce.

61180 Philadelphia Nature 1,65 kg Philadelphia Nature 1,65 kg 4 Stk. | Pce.

61184 Ricotta Galbani 1,5 kg Ricotta Galbani 1,5 kg 4 Stk. | Pce.

61183 Ricotta Galbani 250 g Ricotta Galbani 250 g 8 Stk. | Pce.

Portionen | Portions

61210 Kiri Crème 80 × 20 g Kiri Crème 80 × 20 g portions 6 Stk. | Pce.

61209 Vache qui rit 80 × 17,5 g Portionen Vache qui rit 80 × 17,5 g portions 8 Stk. | Pce.

61182 Philadelphia Portionen Nature 24 × 16,6 g  Philadelphia portions 24 × 16,6 g  4 Stk. | Pce.

61193 Gerber Bonjour 24 × 25 g Gerber Bonjour 24 × 25 × g 6 Stk. | Pce.

61196 Gerber assortiert ohne Kräuter  
288 Portionen Gerber assortis sans herbes 288 portions 1 Stk. | Pce.

61195 Gerber Frühstück 180 Portionen 16 g Gerber petit déjeuner 180 portions 16 g 1 Stk. | Pce.

61206 Bel Paese Mignon 24 × 25 g Bel Paese Mignon 24 × 25 g 12 Stk. | Pce.
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Schafskäse | Fromages de brebis

61226 Profi(t) Feta Block 900 g P. D. O. Profit Feta Block 900 g P.D.O.  6 Stk. | Pce.

61224 Feta AOC Würfel, 1 kg Schale Feta AOC en dés, 1 kg  1 Stk. | Pce.

61350 Feta Greco Würfel 1,8 kg Feta Greco en dés 1,8 kg 2 Stk. | Pce.

61215 Roquefort petite cave AOC ½ Lb Roquefort petite cave AOC ½ meule 1.3 kg

61214 Roquefort Arbas ½ Lb ca. 1,4 kg Roquefort Arbas ½ meule env. 1,4 kg 1.4 kg

61211 Schafchäsli 125 g Petit fromage de brebis 125 g 1 Stk. | Pce.

61227 Manchego 1 Lb 3 kg Manchego Roblevega meule 3 kg 3 kg

61228 Pecorino Durgali 1 Lb ca. 3 kg Pecorino Durgali meule env. 3 kg 3 kg

61229 Pecorino Sardo Brigante Lb ca. 1,6 kg Pecorino Sardo Brigante meule env. 1,6 kg 1.6 kg

61235 Pecorino Galanu 1 Lb ca. 1.5 kg Pecorino Galanu meule env. 1,5 kg  1.5 kg

Geisskäse | Fromages de chèvre

61054 Bûche de Chèvre Luçay 1 kg Bûche de Chèvre Luçay 1 kg 1 × 1 kg

61256 Geisskäse Dallenwil 1 Lb 500 g Fromage de chèvre Dallenwil meule 500 g 2 Stk. | Pce.

61262 St. Maure Caprifeuille 280 g St. Maure Caprifeuille 280 g 1 Stk. | Pce.

61254 Emmi Le Petit Chevrier Nature 80 g Emmi Le Petit Chevrier nature 80 g 24 Stk. | Pce.

61259 Chavroux 150 g Pyramide Chavroux 150 g Pyramide 12 Stk. | Pce.

Ziger

61265 Zibu 85 g Zibu 85 g 24 Stk. | Pce.

61264 Schabziger 100 g Schabziger 100 g 30 Stk. | Pce.

Schafskäse, Ziegenkäse 
Fromages de brebis Fromages de chèvre
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Weichkäse | Fromages à pâte molle

61113 Cyros Salatkäse Würfel 500 g Cyros fromage à salade en dés 500 g 6 Stk. | Pce.

61074 Baer Hohle Gasse 150 g Baer Hohle Gasse 150 g 4 Stk. | Pce.

61084 Chaumes 1Lb 2 kg Chaumes 1Lb 2 kg 2 kg

61083 Epoisses Coupe Germain Lb ca. 1 kg Epoisses Coupe Germain meule env. 1 kg 1 kg

61160 Fruchtkäse ½Lb ca. 575 g Fromage aux fruits ½ meule env. 575 g 575 g

61200 Nuss-Käse Block ca. 900 g Fromage aux noix bloc 900 g 900 g

Weissschimmelkäse | Fromages à pâtes fleuries

61027 Baer Brie Suisse 45% 1 Lb ca.1.1 kg Baer Brie Suisse 45% 1 meule env. 1.1 kg 1 × 1 kg

61031 Baer Camembert Classique 125 g Baer Camembert Classique 125 g  6 Stk. | Pce.

61030 Baer Camembert Classique 250 g Baer Camembert Classique 250 g  4 Stk. | Pce.

61035 Baer Camembert Crémeux 125 g Baer Camembert crémeux 125 g 6 Stk. | Pce.

61045 Back Camembert 30 × 75 g Back Camembert 30 × 75 g 1 Stk. | Pce.

61029 Baer Brie Nidel 60% 1 Lb 1.2 kg Baer Brie Nidel 60% 1 meule 1.2 kg 1.2 kg

61026 Brie Sandwich 1 Lb ca. 1.3 kg Brie pour Sandwich meule env. 1,3 kg 1.3 kg

61040 Brie mit Chili ½ Lb ca. 1 kg Brie avec Chili env. 1 kg 1 kg

61065 Brie de Meaux AOP ca. 3 kg Brie de Meaux AOP env. 3 kg 3 kg

61064 Brie de Meaux mit Trüffel ¼ Lb ca. 1.2 kg Brie à la truffe ¼ meule env. 1.2kg 1.2 kg

61067 Brillat Savarin Affiné 500 g Brillat Savarin Affiné 500 g 1 Stk. | Pce.

61071 Faltigberger Jersey Brie 1 kg Faltigberger Jersey Brie 1 kg 1 kg

61036 Huus-Chäsli 125 g Huus-Chäsli 125 g  1 Stk. | Pce.

61034 Tomme Vaudois Nature 6 × 100 g Tomme Vaudois Nature 6 × 100 g 6 Stk. | Pce.

61038 Baer Paradiso 175 g Baer Paradiso 175 g 1 Stk. | Pce.

61046 Caprice de Dieux 125 g Caprice de Dieux 125 g 8 Stk. | Pce.

61051 Peyrigoux 1 Lb ca. 1.6 kg Peyrigoux meule env. 1.6 kg 1.6 kg

61053 St. Albray 1Lb ca. 2 kg St. Albray 1 meule env. 2 kg 2 kg

61066 St. Andre Coupe 1 Lb ca. 2 kg St. Andre Coupe meule env. 2 kg 2 kg

61070 Sternenberger Brie 1 Lb ca. 2.5 kg Sternenberger Brie meule env. 2.5 kg 2.5 kg

61041 Taleggio G Arrigoni 1 Lb ca. 2 kg Taleggio G Arrigoni meule ca. 2 kg 2 kg

61042 Taleggio Arrigoni 1.qualità 1 Lb ca. 2 kg Taleggio Arrigoni di prima qualità env. 2 kg 2 kg

61063 Wolfenschiesser Rahmbrie 1 Lb ca.1.2 kg Wolfenschiesser Brie à la crème 1,2 kg  1.2 kg

61086 Schweizer Dessertkäse 2 kg Fromages à dessert suisse 2 kg 2 kg

61085 Französischer Dessertkäse 2 kg Fromages à dessert français 2 kg 2 kg

61033 Emmi Couronne 1 Lb ca. 2 kg Emmi Couronne meule env. 2 kg 2 kg

Blauschimmelkäse | Fromage à pâte persillée

61092 Cambozola 1Lb ca. 2 kg Cambozola meule env. 2 kg 2 kg

61090 Gorgonzola Galbani ¼ Lb ca. 1,5 kg Gorgonzola Galbani ¼ meule env. 1,5 kg 1.5 kg

61098 Gorgonzola Galbani 200g Gorgonzola Galbani 200 g  8 Stk. | Pce.

61091 Gorgonzola DOP piccante ¼ Lb, 1,5 kg Gorgonzola DOP piccante 1/4meule, 1,5 kg  1.5 kg

61097 Gorgonzola Mascarpone 1,2 kg Gorgonzola Mascarpone 1,2 kg  1.2 kg

61003 Stilton Colsten Basset ¼ Lb ca. 2 kg Stilton Colsten Basset ¼ meule env. 2 kg 2 kg

Weichkäse | Fromages à pâte molle
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  laktosefrei | sans lactose

Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Reibkäse | Fromage râpé

60892 Profi(t) Käsekuchenmischung 1 kg Profi(t) mélange pour gâteau au fromage 
1 kg 1 × 1 kg

60894 Profi(t) Reibkäse «Grande Capo» 1 kg Profi(t) fromage râpé «Grande Capo» 1 kg 10 × 1 kg

60871 Profi(t) Swiss Cheese Käsemischung 1 kg  Profit Swiss Cheese mélange de  
fromage 1 kg 1 × 1 kg

60895 Emmentaler/Greyerzer gerieben 120 g  Emmental/Gruyère rapé 120 g 10 Stk. | Pce.

60885 Greyerzer gerieben 1 kg Gruyère râpé 1 kg 10 × 1 kg

60887 Greyerzer gerieben Rösti 1 kg Gruyère râpé rösti 1 kg 1 × 1 kg

60855 Sbrinz gerieben 1 kg Sbrinz râpé 1 kg 1 × 1 kg

60874 Sbrinz 100 × 10 g Box   Sbrinz râpé 100 × 10 g Box 1 Stk. | Pce.

60891 Schweizer Reibkäse 1 kg Fromage râpé 1 kg 1 × 1 kg

61005 Cheddar weiss gerieben 1 kg Cheddar blanc râpé 1 kg 6 × 1 kg

60818 Gran d'Oro Flocken 200 g  Gran d'Oro râpé 200 g 4 Stk. | Pce.

Käse Scheiben | Fromage en tranches

61028 Brie Sandwich Scheiben 650 g	 Brie pour sandwich en tranches 650 g 2 Stk. | Pce.

60975 Cucina Gastrokäse Scheiben 500 g Cucina fromage gastro en tranches 500 g 4 Stk. | Pce.

60923 Edamer Scheiben CH 1 kg Edamer tranches CH 1 kg 1 × 1 kg

60869 Emmentaler Kaltbach Scheiben 500 g Emmental Kaltbach en tranches 500 g 4 Stk. | Pce.

61001  Fol Epi Scheiben 150 g Fol Epi en tranches 150 g 1 Stk. | Pce.

61197 Gerber Scheiben Toast 200 g	 Gerber tranches Toast 200 g 8 Stk. | Pce.

61203 Gerber Scheiben-Block 1,8 kg Gerber Bloc pour tranches 1.8 kg 6 Stk. | Pce.

60882 Greyerzer Kaltbach Scheiben 500 g Gruyère Kaltbach en tranches 500 g 4 Stk. | Pce.

60878 Greyerzer Scheiben 500 g Gruyère en tranches 500 g 4 Stk. | Pce.

61108 Profi(t) Mozzarella Scheiben 1 kg Profit Mozzarella en tranches 1 kg 1 × 1 kg

61106 Mozzarella Scheiben 1 kg Mozzarella en tranches 1 kg 2 × 1 kg

60944 Emmi Raclette Scheiben 400 g Raclette en tranches 400 g 4 Stk. | Pce.

60981 St. Paulin Scheiben 500 g St Paulin en tranches 500 g 4 Stk. | Pce.

60925 Tête de Moine Rosetten 130 g Tête de Moine en rosettes 130 g 1 Stk. | Pce.

61395 Cheddar Scheiben rot 1 kg Cheddar en tranches rouge 1 kg 6 Stk. | Pce.

Reibkäse & Käsescheiben 
Fromage râpé & tranches au fromage 
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Halbhartkäse Schweiz | Fromages à pâte mi-dure Suisse

60990 Emmi Bernerkäse ¼ Lb ca. 2 kg Emmi fromage des alpes bernoises  
¼ meule env. 2kg 2 kg

61014 Chäsplättli Schweiz 150 g Petit plateau de fromages suisses 150 g 5 Stk. | Pce.

60974 Cucina Universico Stange 2,5 kg Fromage Convenience barre 2,5 kg 2.5 kg

60995 Fontalino Suisse 1Lb ca. 6 kg Fontalino Suisse meule env. 6 kg 6 kg

60940 Gibswiler Jägerkäse 1Lb 5 kg Fromage du chasseur Gibswiler meule 
env. 5 kg 5 kg

60979 Le Marechal 1Lb ca. 6 kg Le Maréchal meule env. 6 kg 6 kg

60976 Emmi Luzerner Rahmkäse 1Lb 4 kg Fromage à la crème lucernois meule 4 kg 4 kg

61201 Nusskäse Mini 150 g Fromage aux noix mini 150 g 1 Stk. | Pce.

60989 Rigiblick ½ Lb ca. 1 kg Rigiblick ½ meule env. 1 kg 1 kg

60987 Rigiblick 1Lb ca. 2 kg Rigiblick meule env. 2 kg 2 kg

60938 Toggenburger Nidelchäs ¼ Lb, ca. 1 kg Fromage à la crème du Toggenburg meule 
4 kg 1 kg

60983 Wildbachkäse ¼ Lb ca. 1 kg Fromage du torrent ¼ meule env. 1 kg 1 kg

60986 Emmi Winzerkäse ¼ Lb ca. 2 kg Emmi Fromage du Vigneron ¼ meule env. 2 kg 2 kg

61049 Sternenberger ¼ Lb, ¼ Fett, ca. 1 kg Fromage Sternenberger ¼ gras, ¼ meule 
env. 1 kg 1 kg

61048 Toggenburger ¼ Lb, ½ Fett ca. 1.4 kg Fromage Toggenburger ½ gras, ¼ meule 
env. 1.4 kg 1.4 kg

61199 Kümmel-Käse Roth ½ Fett ca. 1.5 kg Fromage au cumin Roth ½ gras 1,5 kg 1.5 kg

60934 Waldsberger mild 1Lb 2.5kg Fromage Waldsberger doux meule 2.5 kg 2.5 kg

60982 Wildbachkäse 1 Lb 4.5 kg Fromage Wildbach meule 4.5 kg 4.5 kg

60939 Zürcher Bach Thal Käse 1 Lb 9 kg Fromage Zürcher Bach Thal meule 9 kg  9 kg

Alp-Bergkäse | Fromage d’alpage

60906 Alpkäse Letivaz ¼ Lb AOP  Fromage d’alpage Letivaz ¼ meule AOP 6 kg

60903 Alpkäse Glarner Bösbachi Lb 6kg Fromage d’alpage glaronnais Bösbachi meule 
6 kg 6 kg

60914 Valtellina Latteria Delebio ¼ Lb 2 kg Valtellina Latteria Delebio ¼ meule 2 kg 2 kg

60913 Valtellina Latteria Delebio Lb ca. 8 kg Valtellina Latteria Delebio meule ca. 8 kg 8 kg

60916 Bergrausch halbhart ¼ Lb. ca. 1,25 kg Fromage Bergrausch mi-dure ¼ meule env. 
1,25 kg 1.25 kg

60909 Engadiner Bergkäse ½ Fett 1 Lb ca. 5 kg Fromage d’alpage des Grisons ¼ gras meule 5 kg

60992 Hinkelstein 1/8 Lb ca. 2 kg Hinkelstein 1/8 meule env. 2 kg 2 kg

60964 Sternenberger jung 1 Lb ca. 6 kg Fromage Sternenberger jeune meule env. 6 kg 6 kg

60965 Sternenberger reif 1 Lb ca. 6 kg Fromage Sternenberger jeune affiné env. 6 kg 6 kg

Halbhartkäse | Le fromage à pâte mi-dure
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  laktosefrei | sans lactose

Halbhartkäse | Le fromage à pâte mi-dure

Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Mutschli | Mutschli

60963 Sternenberger Mutschli 350 g Sternenberger Mutschli 350 g 0,35 kg

60962 Sternenberger Mutschli 1 kg Sternenberger Mutschli 1 kg 1 kg

Tete de Moine

60924 Tête de Moine 800 g Tête de Moine 800 g 0.8 kg

700134 Girolle-Schaber aus Kunststoff Appareil à Girolle 1 Stk. | Pce.

700135 Tête de Moine Abdeckhauben Cloche à fromage pour Tête de Moine

Emmentaler

60861 Emmentaler mild Riemen ca. 4 kg Emmental doux morceau env. 4 kg 4 kg

60860 Emmentaler mild Block ca. 1,3 kg Emmental doux bloc env. 1,3 kg 1,3 kg

60873 Emmentaler Kaltbach Riemen ca. 3 kg Emmentaler Kaltbach morceau ca. 3 kg 3 kg

60864 Profi(t) Grosslochkäse Block vac. 2 kg Profi(t) Grosslochkäse en bloc env. 2 kg 2 kg

Tilsiter

60931 Tilsiter grün ¼ Lb Tilsiter vert ¼ meule 1 kg

60927 Tilsiter rot ¼ Lb Tilsiter rouge ¼ meule 1 kg

Appenzeller

60897 Appenzeller Mild-Würzig ¼ Lb Appenzeller classic ¼ meule 1,5 kg

62316 Appenzeller extra ¼ Lb CU Appenzeller extra ¼ meule 1,5 kg

1Raclette Käse | Fromage à raclette

60942 Emmi Raclette eckig gewaschen 1 Lb 6 kg Raclette carrée lavée s/vide meule 6 kg

60956 Raclette Berghof eckig 1 Lb 6 kg Raclette Berghof carrée meule d’env. 6 kg 6 kg

60954 Raclette Risler eckig 1 Lb 6 kg Raclette Risler carrée meule d’env. 6 kg 6 kg

60953 Raclette Walker rund 1Lb 7.5 kg Raclette Walker ronde meule 7.5kg 7.5 kg

60955 Raclette Berghof rund 1Lb 6 kg Raclette Berghof ronde meule env. 6 kg 6 kg

60944 Emmi Raclette Scheiben 400 g Emmi Raclette en tranches 400 g 4 Stk. | Pce.

60943 Emmi Raclette eckig gewaschen ½ Lb 3 kg Raclette carrée lavée s/vide ½ Lb 3 kg 3 kg

61394 Raclette Pfeffer eckig ½ Lb ca. 3.2 kg Raclette au poivre carré ½ meule env. 3.2 kg 3.2 kg

61827 Raclette Paprika eckig ½ Lb 1 kg Raclette carrée au paprika ½ meule 1 kg 3 kg

61473 Raclette Knoblauch eckig ½ Lb 3.2 kg Raclette carrée à l’ail ½ meule 3.2 kg 3.2 kg

61368 Raclette geräuchert ½ Lb 3.2 kg Raclette carrée fumée ½ meule 3.2 kg 3.2 kg
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Hartkäse | fromage à pâte dure

Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Sbrinz

60854 Sbrinz Block 18 Monate ca. 1,6 kg Sbrinz 18 mois bloc env. 1,6 kg 1,6 kg

60852 Sbrinz Hobelriemen ca. 2.5 kg Sbrinz morceau pour rebibes env. 2.5 kg 2.5 kg

60853 Sbrinz Hobelrollen 130 g Sbrinz en rebibes 130 g 1 Stk. | Pce.

Greyerzer | Gruyère

60875 Greyerzer mild «Primeur» Riemen ca. 2.5 kg Gruyère doux «Primeur» morceau env. 2,5 kg 2,5 kg

60881 Greyerzer vieux ca. 1,5 kg Gruyère vieux env. 1,5 kg 1,5 kg

60880 Greyerzer vieux 17 Monate AOP ¼ Lb Guyère vieux 17 mois AOP ¼ meule 7 kg

Grana Padano

60797 Riemen Grana Padano ca. 1,8 kg Grana Padano morceau env. 1,8 kg 1,8 kg

60799 Grana Padano Riemen 1.2 kg Grana padano bloc env. 1.2 kg 1.2 kg

61358 Grana Padano Riemen 0,9 kg Grana Padano morceau env. 0,9 kg 0,9 kg

61347 Grana Padano gerieben DOP 1 kg Grana Padano DOP rapé 1 kg 10 Stk. | Pce.

61359 Grana Padano DOP gerieben 120 g Grana Padano DOP rapé 120 g 10 Stk. | Pce.

Parmesan

60800 Parmesan Reggiano 1/8 Lb 5 kg Parmesan Reggiano 1/8 meule 5 kg 5 kg

60801 Parmigiano Reggiano Keilstück ca. 250 g Parmesan Reggiano morc. en pointe 
env. 250 g 30 Stk. | Pce.
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Fondue, Schmelzkäse und Portionen 
Fromage fondu & Portions

Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Schmelzkäse | Fromage fondu

61187  Gerber assortiert ohne Kräuter 6er 200 g Gerber assortis sans herbes 5 Stk. | Pce.

61188 Gerber assortiert ohne Kräuter 12er 200 g Gerber assortis sans herbes 12 pcs 200 g 5 Stk. | Pce.

61189 Gerber Extra 6er 200 g Gerber extra 6 pcs 200 g 5 Stk. | Pce.

61194 Gerber assortiert mit Kräuter 12er 200 g Gerber assortis aux herbes 12pcs 200 g 5 Stk. | Pce.

Fondue Mischungen fixfertig | Mélange fondue

61204 Gerber Fondue L’Original 800 g  Gerber Fondue l’Original 800 g 1 Stk. | Pce.

61205 Gerber Fondue L‘Original Kessel 4 kg Gerber Fondue l’Original bidon 4 kg 1 BID

60966 Fondue Mischung Classic 1 kg  Mélange pour fondue classic 1 kg 1 Stk. | Pce.

Käseportionen Sticks

60872 Emmentaler Sticks 27 g Emmental sticks 27 g 1 kg

60884 Bündner Bergkäse Sticks 27 g  Fromage de montagne des Grisons 27 g 1 kg

60902 Appenzeller Mild-Würzig Sticks 27 g  Appenzell classic 27 g  1 kg

60883 Greyerzer mild Sticks 27 g Gruyère doux sticks 27 g 1 kg

60980 Käseportionen assortiert Sticks 27 g Fromage portions sticks assortis 27 g 1 kg

60932 Tilsiter grün Sticks 27 g Tilsit vert 27 g 1 kg

Halbhartkäse Ausland | Fromages étrangers à pâtes mi-dures

60998 Babybel Mini 6 × 22 g Babybel Mini 6 × 22 g 12 Stk. | Pce.

61000 Fol Epi 1 Lb 4 kg Fol Epi meule 4 kg 4 kg

61011 Halloumi Käse 250 g Fromage Halloumi 250 g 10 Stk. | Pce.

61002 Cheddar weiss Block 2.5 kg Cheddar blanc blocs 2.5 kg 2.5 kg

62337 Cheddar Orange 1.5 kg Cheddar Orange 1.5 kg 1.5 kg

60988 Testun al Barolo ¼ Lb 1.5 kg Testun al Barolo ¼ meule 1.5 kg 1.5 kg

60915 rovolone Dolce 1 Lb 2.5 kg Provolone Dolce meule env. 2.5 kg 2.5 kg
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Eierprodukte 
Produits à base d'œufs
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Eier | Œufs

90029 CH-Eier Freiland weiss 63 g+  
2 × 20 Stk.

CH-œufs blancs poule en liberté 63 g+  
2 × 20 pces 40 Stk. | Pce.

90030 CH-Eier Freiland weiss 53 g+  
3 × 30 Stk.

CH-œufs blancs poule en liberté 53 g+  
3 × 30 pces 90 Stk. | Pce.

90023 CH-Eier Freiland 53 g+ 6er CH-œufs blancs poule en liberté 53 g+ 6 pces 5 PAQ

90031 Bio CH Eier 53 g+ 8 × 6 Stk. Bio CH-oeufs blancs 53 g+ 8 × 6 pces 5 PAQ

90454 Import Eier Bodenhaltung 53 g+ 90 Stk. Œufs importé d'élevage poule au sol 63 g+  
90 pces 90 Stk. | Pce.

90919 CH-Eier Picnic Freiland 53g + 15 × 6 Stk. CH oeufs picnic élevage plain air 53g +  
15 × 6 pces 90 Stk. | Pce.

90034 CH-Eier Picnic Freiland 60 g+ 60 Stk. CH Œufs Picnic poule en liberté 60 g+ 60 pces 60 Stk. | Pce.

90028 CH Traiteur Eier Freiland 50 Stk. CH Œufs traiteur poule en liberté 50 pces 50 Stk. | Pce.

90032 CH Traiteur Eier Freiland 5 × 5 Stk.  CH Œufs traiteur poule en liberté 5 × 5 pces 5 Stk. | Pce.

90025 CH-Stangen Eier geschnitten 290 g Œufs Quick en tranches 290 g 10 Stk. | Pce.

90027 Party-Eier Import Bodenhaltung 50 g+ Œufs-party importés d'élevage au sol 50 g+ 50 Stk. | Pce.

90038 CH-Vollei flüssig pasteurisiert  
Freiland 1 kg 

CH Œufs entiers liquides poule en liberté 
1 kg 10 × 1 kg

90040 CH-Eigelb flüssig pasteurisiert  
Freiland 1 kg

CH jaunes d’œufs entiers liquides poule  
en liberté 1 kg 10 × 1 kg

90039 CH-Eiweiss flüssig pasteurisiert  
Freiland 1 kg

CH blancs d’œufs entiers liquides poule  
en liberté 1 kg 10 × 1 kg

90024 CH-Eier Picnic Swiss Certified 60 g+  
60 Stk.

CH Œufs Picnic Swiss Certified 60 g+  
60 pces 60 Stk. | Pce.

90035 Vollei pasteurisier flüssig 1 kg Œufs importés entiers liquides pasteurisé 
poule au sol 1 kg 10 × 1 kg

90058 Eifix Vollei flüssig 1 kg Eifix œufs importés liquides poule au sol 
1 kg 12 × 1 kg

90037 Eigelb pasteurisiert flüssig 1 kg Jaunes d’œufs importés liquides poule au 
sol 1 kg 10 × 1 kg

90036 Eiweiss pasteurisiert flüssig 1 kg Blancs d’œufs importés liquides poule au 
sol 1 kg 10 × 1 kg

90042 CH-Rührei Mix Swiss Certified 900 g CH Oeufs brouillés certifiés CH 900g 10 × 0.9 kg

Leisi & Backwaren | Leisi & produits de boulangerie

31131 Leisi Blätterteig rund 230 g Leisi pâte feuilletée ronde 230 g 10 Stk. | Pce.

31614 Leisi Blätterteig eckig 2 × 275 g Leisi Quick pâte feuilletée rect. 2 × 275 g 10 Stk. | Pce.

31134 Leisi Blätterteig 4,25 kg Leisi pâte feuilletée 4,25 g 1 Stk. | Pce.

31130 Leisi Kuchenteig rund 230 g Leisi pâte à gâteau ronde 230 g 10 Stk. | Pce.

31133 Leisi Kuchenteig 4 kg Leisi pâte à gâteau ronde 4 kg 1 Stk. | Pce.

31135 Backhefe 42g  Levure de boulanger 42 g 24 Stk. | Pce.

31567 Glarner Birnbrot 400g  Pain aux poires glaronnais 400 g 1 Stk. | Pce.

Buitoni

31132 Buitoni Pizzateig rund 260 g Buitoni Quick pâte pizza ronde 260 g 10 Stk. | Pce.

31279 Buitoni Pizzateig eckig 570 g Buitoni Quick pâte pizza carrée 570 g 5 Stk. | Pce.

Eierprodukte, Teige | Produits à base d'œufs et pâtes



Getränke 
Boissons
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Getränke | Boissons

450085 Lufrutta Ice Tea 1 L Lufrutta Ice Tea 1 L 12 × 1 L

450082 Lufrutta Orangensaft 1 L Lufrutta jus d’orange 1 L 12 × 1 L

450084 Ramseier Multivitamin 1 L Ramseier multivitamine 1 L 12 × 1 L

450083 Ramseier Süssmost 1 L Ramseier jus de pomme nature 1 L 12 × 1 L

450075 Ramseier Apfelschorle 50 cl Ramseier jus de pommes gazéifi é 50 cl 24 Stk. | Pce.

Andros

450052 Andros Grapefruit 1 L Andros pamplemousse 1 L 6 Stk. | Pce.

450053 Andros Orange Blond 1 L Andros orange blondes 1 L 6 Stk. | Pce.

450054 Andros Blutorange 1 L Andros orange sanguine 1 L 6 Stk. | Pce.

450055 Andros Clementinensaft 1 L Andros jus de clémentine 1 L 6 Stk. | Pce.

450056 Andros 3-Zitrusfrüchte 1 L Andros 3-Agrumes 1 L 6 Stk. | Pce.

450057 Andros Ananassaft 1 L Andros jus d’ananas 1 L 6 Stk. | Pce.

450058 Andros Zitronensaft 1 L Andros Jus citron 1 L 6 Stk. | Pce.

450068 Bio Andros Orangensaft 750 ml Bio Andros jus d’orange 750 ml 6 Stk. | Pce.

Traktor

450088 Traktor Bio Smoothie 
Mango Passionsfrucht 250 ml

Traktor Bio Smoothie 
mangue fruit de la passion 250 ml 6 Stk. | Pce.

450089 Traktor Bio Smoothie 
Orange Ananas Banane 250 ml

Traktor Bio Smoothie 
orange ananas banane 250 ml 6 Stk. | Pce.

450091 Traktor Bio Smoothie 
Himbeer Cranberries 250 ml

Traktor Bio Smoothie 
framboise cranb. 250 ml 6 Stk. | Pce.

450102 Traktor Bio Smoothie 
Sizilianische Orangen 250 ml

Traktor Bio Smoothie 
jus d’oranges 250 ml 6 Stk. | Pce.

450176 Traktor Bio Smoothie 
Ingwer+Orange+Mango 250 ml

Traktor Bio Smoothie 
ginger+orange+mangue 250 ml 6 Stk. | Pce.

450178 Traktor Bio Smoothie 
Kurkuma, Mango, Lime 250 ml 

Traktor Bio Smoothie
Curcuma Mangue Citron Vert 250 ml 6 Stk. | Pce.

Smoothies true fruits

450105 true fruits Purple 
Beerenmix 250 ml

true fruits Purple 
mix de baies 250 ml 8 Stk. | Pce.

450106 true fruits Yellow 
Mango-Maracuja 250 ml

true fruits Yellow 
Mangue-Maracuja 250 ml 8 Stk. | Pce.

450107 true fruits Pink 
Drachenfrucht-Guanábana 250 ml

true fruits Pink 
fruit du dragon – Guanábana 250 ml 8 Stk. | Pce.

450109 true fruits Orange 
Mango-Acerola-Orangenschale 250 ml 

true fruits Orange 
Acerola-Goji 250 ml 8 Stk. | Pce.

450110 true fruits Green Nr. 1 
Spinat-Grünkohl-Matcha 250 ml  

true fruits Smoothie green N.1 
Épinards-chou vert-Matcha 250 ml 8 Stk. | Pce.

Getränke | Boissons
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Art.-Nr. Deutsch Français Inhalt

Chaya (thé froid bio fraîchement infusé en Suisse , peu sucré)

450143  Chaya Bio Classic 5 dl Chaya Bio Classic 5 dl 12 Stk. | Pce.

450144 Chaya Bio Alpen-Tee 5 dl Chaya Bio Alpen-Tee 5 dl 12 Stk. | Pce.

450145 Chaya Bio Paradise 5 dl Chaya Bio Paradise 5 dl 12 Stk. | Pce.

Liim's (Limonade traditionnelle non gazéifiée avec des jus de fruits frais, peu sucrée)

450146 Liim's Bio Ginger 5 dl Bio Liim's Ginger 5 dl 12 Stk. | Pce.

450147 Liim's Bio Lemon 5 dl Bio Liim's Lemon 5 dl 12 Stk. | Pce.

Sluups		

450121 Sluups Orange 250 ml Sluups jus d’orange 250 ml 6 Stk. | Pce.

450122 Sluups Exotic 250 ml Sluups Exotic 250 ml 6 Stk. | Pce.

450123 Sluups Saison 250 ml Sluups Saison 250 ml 6 Stk. | Pce.

450129 Sluups Ginger Boost 250 ml Sluups Ginger Boost 250 ml 6 Stk. | Pce.

450130 Sluups Smoothie Kiwi-Banane 250 ml Sluups Smoothie Kiwi-Banane 250 ml  Stk. | Pce.

450131 Sluups Smoothie Ananas-Coco 250 ml Sluups Smoothie Ananas-Coco 250 ml 6 Stk. | Pce.

450133 Sluups Veggie & Fruits beta power 250 ml Sluups Veggie & Fruits beta power 250 ml 6 Stk. | Pce.

450135 Sluups Veggie & Fruits green detox 250 ml Sluups Veggie & Fruits green detox 250 ml 6 Stk. | Pce.

450124 Sluups Orangensaft 1 L Sluups jus d'orange 1 L 6 Stk. | Pce.

450125 Sluups Exotic 1 L Sluups Exotic 1 L 6 Stk. | Pce.

Getränke | Boissons
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30353
Karotte Streifen 2,8 mm 1 kg
Carotte julienne 2,8 mm 1 kg

30188
Pfälzer Streifen 2,8 mm 1 kg
Carotte jaune julienne 2,8 mm 1 kg

30230
Sellerie Julienne 1,6 mm 1 kg
Céleri julienne 1,6 mm 1 kg

Küchenfertige Produkte
Produits 4éme gamme
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Kartoffeln | Pomme de terre

Kartoffel «Pomme Château»
Pomme de terre «Pomme Château»

30198

1 kg
tourniert | tournées

Kartoffel «Pomme Château»
Pomme de terre «Pomme Château»

30198

1 kg
tourniert | tournées

Kartoffel «Salzkartoffel» längshalbiert
Pomme de terre vapeur demi-long

30295

5 kg

Kartoffel «Salzkartoffel» längshalbiert
Pomme de terre vapeur demi-long

30295

5 kg

Kartoffel «Salzkartoffel» ¼-Schnitt
Pomme de terre vapeur quartier

30293

5 kg
geviertelt | en quartiers

  gekühlt |  réfrigéré

Kartoffel geschält  
Pomme de terre épluchée

30111 40–70 mm 5 kg

30112  40–70 mm 10 kg

30110  55+ mm 5 kg

30116  55+ mm 10 kg

30118  festkochend
à chair ferme

5 kg

30296  60 g kalibriert
60 g calibrées

5 kg

30297  «Patatli», festkochend
«Grenaille» à chair ferme

5 kg

30108  gedämpft
cuites à la vapeur

5 kg

Kartoffel «Salzkartoffel» geschnitten
Pomme de terre vapeur coupée

30294

5 kg
4–6 Teile, Handschnitt
4–6 pièces, coupé à la main

30298  

10 kg
4–6 Teile, Handschnitt
4–6 pièces, coupé à la main
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Kartoffeln | Pomme de terre

Kartoffel «Rösti lose»
Pomme de terre «Roesti frais»

30220

3 kg
gedämpft | cuites à la vapeur

30218  

6 kg
gedämpft | cuites à la vapeur

Kartoffel Würfel
Pomme de terre dés

30104 15 mm 1 kg

30105  15 mm 5 kg

30106  15 mm 10 kg

30113  10 mm 1 kg

30114  10 mm 5 kg

30115  10 mm 10 kg
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 Sellerie | Céleri

 Sellerie geschält
Céleri épluché

30229

5 kg

  Sellerie Paysanne
Céleri paysanne

30233

1 kg
10 × 10 × 3 mm

Sellerie geschält ¼-Schnitt
Céleri épluché quartier

30228

2 kg
geviertelt | en quartiers

 Sellerie Brunoise
Céleri brunoise

30227

1 kg
3 × 3 × 6 mm

  Sellerie Würfel
Céleri dés

30236 15 mm 1 kg

30237  15 mm 5 kg

30234  10 mm 1 kg

30235  10 mm 5 kg

Sellerie Julienne
Céleri julienne

30230

1 kg
1,6 mm

30086  

1 kg
2,8 mm

  gekühlt |  réfrigéré
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Karotte geschält 
Carotte épluchée

30360 Karotte geschält
Carotte épluchée

1 kg

30342  Karotte geschält
Carotte épluchée

2 kg

30343  Karotte geschält
Carotte épluchée

5 kg

30344  Karotte geschält
Carotte épluchée

10 kg

Karotte Bâtonnet
Carotte bâtonnet

30339 Bâtonnet, ca. 10 × 10 × 50 mm
Bâtonnet, env. 10 × 10 × 50 mm

1 kg

30340  Bâtonnet, ca. 10 × 10 × 50 mm
Bâtonnet, env. 10 × 10 × 50 mm

5 kg

30351  Bâtonnet, ca. 10 × 10 × 40 mm
Bâtonnet, env. 10 × 10 × 40 mm

1 kg

30352  Bâtonnet, ca. 10 × 10 × 40 mm
Bâtonnet, env. 10 × 10 × 40 mm

5 kg

Karotte Würfel
Carotte dés

30356 15 mm 1 kg

30357  15 mm 5 kg

30354  10 mm 1 kg

30355  10 mm 5 kg

Karotte Scheiben Vichy
Carotte rondelle vichy

30350

1 kg
3 mm

 30349  

5 kg
3 mm

Karotte Scheiben Wellenschnitt
Carotte rondelle demidoff

30348

1 kg
4 mm

 30347  

5 kg
4 mm

Karotten | Carotte

Karotte Paysanne
Carotte paysanne

30346

1 kg
10 × 10 × 3 mm

Karotte Triangel
Carotte triangle

36150

1 kg
Handschnitt | coupé à la 
main
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Karotten | Carotte

Pfälzer
Carotte jaune

Karotte Brunoise
Carotte brunoise

30341

1 kg
3 × 3 × 6 mm

Karotte Röstischnitt
Carotte rapée roesti

30358

1 kg
3 × 3 × 6 mm

Pfälzer geschält
Carotte jaune épluchée

30184

1 kg

30185  

5 kg

Pfälzer Würfel
Carotte jaune dés

30192

1 kg
15 mm

30193  

5 kg
15 mm

Pfälzer Scheiben Vichy
Carotte jaune rondelle vichy

30194

1 kg
3 mm

30195  

5 kg
3 mm

Pfälzer Julienne
Carotte jaune julienne

30189

1 kg
1,6 mm

30188  

1 kg
2,8 mm

  soweit verfügbar | selon disponibilité       gekühlt |  réfrigéré

Karotte Julienne
Carotte julienne

30345 Julienne, 1,6 mm 1 kg

30359  Julienne kurz, 1,6 × 15 mm 1 kg

30353  Streifen, 2,8 mm 1 kg
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Eschalotten |   Échalotes

Eschalotte geschält
Échalote épluchée

30057

1 kg

Zwiebel rot geschält
Oignon rouge épluché

30327

2 kg

Zwiebel rot Ringe
Oignon rouge rondelle

30326

1 kg
3 mm

Zwiebeln |  Oignons

Zwiebel Ringe
Oignon rondelle

30281

1 kg
3 mm

30280  

5 kg
3 mm

Zwiebel gehackt
Oignon haché

30283

500 g
3 mm

30287  

5 kg
3 mm

Zwiebel geschält
Oignon épluché

30278 Zwiebel geschält
Oignon épluché

2 kg

30277  Zwiebel geschält
Oignon épluché

5 kg

30276  Zwiebel geschält
Oignon épluché

10 kg

Zwiebel Würfel
Oignon dés

30282 10 mm 1 kg

30288  10 mm 5 kg

30286  5 mm 1 kg

30285  5 mm 5 kg
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Knoblauch | Ail

Diverse Gemüse geschnitten 
Divers légumes coupés

Knoblauch gerüstet
Ail pelé

30121

500 g

Knoblauch gehackt
Ail haché

31061

1 kg
in Sonnenblumenöl 
eingelegt
conservé dans l'huile de 
tournesol

  gekühlt |  réfrigéré

Aubergine Würfel
Aubergine dés

30036

1 kg
15 mm

30037  

5 kg
15 mm

Broccoli Röseli
Broccoli rosette

30048

1 kg

30047  

5 kg

 Blumenkohl Röseli
 Chou-fl eur rosette

30041 unkalibriert 
non calibrées

1 kg

30040  unkalibriert 
non calibrées

5 kg

30042  kalibriert, 40–60 g
calibrées, 40–60 g

1 kg

30043  kalibriert, 40–60 g
calibrées, 40–60 g

5 kg
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Gurke Scheiben
Concombre rondelles

30099

1 kg
3 mm

Gurke geschält Scheiben
Concombre épluché rondelle

30095

1 kg
5 mm

30096  

5 kg
5 mm

Champignon geviertelt
Champignon quartier

30054

1 kg

Blumenkohlreis
Chou-fl eur riz

31764

1 kg
5 mm

Fenchel halbiert
Fenouil coupé en deux

30061

1 kg

30062  

5 kg

Fenchel Streifen
Fenouil julienne

30067 5 mm 1 kg

30064  5 mm 5 kg

30066  3 mm 1 kg

30069  3 mm 5 kg

Gurke geschält Würfel
Concombre épluché dés

30093

1 kg
10 mm

Gurke Streifen
Concombre julienne

30100

1 kg
5 mm

Diverse Gemüse geschnitten 
Divers légumes coupés

SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations  
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Diverse Gemüse geschnitten 
Divers légumes coupés

Kürbis Würfel gross
Courge dés grand

30135

1 kg
verfügbar Sept. bis März
disponible sept. à mars

30136  

5 kg
verfügbar Sept. bis März
disponible sept. à mars

Kürbis Würfel
Courge dés

30137

1 kg, 10 mm
verfügbar Sept. bis März
disponible sept. à mars

30138  

5 kg, 10 mm
verfügbar Sept. bis März
disponible sept. à mars

Kürbis Röstischnitt
Courge rapée roesti

30131

1 kg
verfügbar September bis 
März
disponible de septembre à 
mars

Kürbis Julienne
Courge julienne

31761

1 kg
2,8 mm 
verfügbar September bis 
März
disponible de septembre à 
mars

SAISON

SAISON

SAISON

SAISON

Lauch grün / gelb geschnitten
Poireau vert / jaune coupé

30145

1 kg
15 mm

30146  

5 kg
15 mm

Lauch geschnitten
Poireau coupé

30142

1 kg
15 mm

30143  

5 kg
15 mm

Lauch Julienne
Poireau julienne

30144

1 kg
2 mm

30148  

5 kg
2 mm

Peperoni farbig Julienne
Poivron mélangé julienne

30165

1 kg
3 mm

30166  

5 kg
3 mm

Peperoni farbig Brunoise
Poivron mélangé brunoise

30169

1 kg
5 mm

30170  

5 kg
5 mm

Peperoni farbig Würfel
Poivron mélangé dés

30168

1 kg
10 mm

30167  

5 kg
10 mm
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Peperoni rot Julienne
Poivron rouge julienne

30163

1 kg
3 mm

Peperoni rot Würfel
Poivron rouge dés

30172

1 kg
10 mm

Peperoni rot Brunoise
Poivron rouge brunoise

30182

1 kg
5 mm

SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations  

Peperoni grün Julienne
Poivron vert julienne

30180

1 kg
3 mm

Peperoni gelb Julienne
Poivron jaune julienne

30164

1 kg
3 mm

Peperoni grün Würfel
Poivron vert dés

30173

1 kg
10 mm

Peperoni gelb Würfel
Poivron jaune dés

30171

1 kg
10 mm

Radiesli Scheiben
Radis rondelle

30201

1 kg
3 mm

Radiesli Julienne
Radis julienne

30200

1 kg

Randen geschält
Betterave rouge pelée

36517

1 kg
Gedämpft | cuites à la 
vapeur

Diverse Gemüse geschnitten 
Divers légumes coupés
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  gekühlt |  réfrigéré

Diverse Gemüse geschnitten 
Divers légumes coupés

Stangensellerie Scheiben
Céleri branche rondelle

31223

1 kg
3 mm

Gemüsespiess 75–85 g Stk.
Brochette légumes 75–85 g pce.

36382

Mindestbestellmenge
50 Stk.
Peperoni rot & gelb, 
Zucchetti, Champignon
Quantité minimale de 
commande 50 pce.
Poivron rouge & jaune, 
courgette, champignon

Randen Würfel
Betterave rouge dés

30210

1 kg
8 mm
Gedämpft | cuites à la 
vapeur

Randen Röstischnitt
Betterave rouge rapée roesti

30205

1 kg
Gedämpft | cuites à la 
vapeur

Randen Julienne
Betterave rouge julienne

30206

1 kg
5 mm
Gedämpft | cuites à la 
vapeur

Tomate Scheiben
Tomate rondelle

30252

1 kg
6 mm

Tomate Schnitze
Tomate quartier

30251

1 kg

Spargel weiss geschält
Asperge blanche épluchée

30243

1 kg
verfügbar März bis Mai
disponible mars à mai

30244  

5 kg
verfügbar März bis Mai
disponible mars à mai

SAISON

Tomate Würfel
Tomate dés

30241

1 kg
5 mm

36384  

1 kg
10 mm

Spargel grün gerüstet
Asperge verte coupée

36483

1 kg
verfügbar März bis Mai
disponible mars à mai

36482  

5 kg
verfügbar März bis Mai
disponible mars à mai

SAISON
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Diverse Gemüse geschnitten | Divers légumes coupés

Weisskabis geschnitten
Chou blanc coupé

30254

1 kg
20 mm

Wirz Streifen
Chou frisé julienne

30128

3 kg
15 mm

Zucchetti Scheiben Wellenschnitt
Courgette rondelle demidoff

30269

5 kg
3 mm

Zucchetti Streifen
Courgette julienne

30263

1 kg
5 mm

Wirz geschnitten
Chou frisé coupé

30125

3 kg
25 mm

30127  

3 kg
40 mm

Zucchetti Scheiben
Courgette rondelle

30260

1 kg
5 mm

30261  

5 kg
5 mm

Zucchetti Würfel
Courgette dés

30266 15 mm 1 kg

30267  15 mm 5 kg

30264  10 mm 1 kg

30265  10 mm 5 kg
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Gemüsemischung Julienne
Légumes mélangés julienne

30073 Gemüsemischung Julienne
Légumes mélangés julienne

1 kg

30074  Gemüsemischung Julienne
Légumes mélangés julienne

5 kg

Karotte, Sellerie, Lauch
Carotte, céleri, poireau

  gekühlt |  réfrigéré

Gemüsemischungen | Mélange de légumes

Gemüsemischung Paysanne
Légumes mélangés paysanne

30084 Gemüsemischung Paysanne
Légumes mélangés paysanne

500 g

30082  Gemüsemischung Paysanne
Légumes mélangés paysanne

1 kg

30083  Gemüsemischung Paysanne
Légumes mélangés paysanne

5 kg

  10 × 10 × 3 mm
Karotte, Sellerie, Lauch
Carotte, céleri, poireau

Gemüsemischung Brunoise
Légumes mélangés brunoise

30081 Gemüsemischung Brunoise
Légumes mélangés brunoise

500 g

30078  Gemüsemischung Brunoise
Légumes mélangés brunoise

1 kg

30079  Gemüsemischung Brunoise
Légumes mélangés brunoise

5 kg

Karotte, Sellerie, Lauch
Carotte, céleri, poireau

Gemüsemischung  Pot-au-feu
Légumes mélangés pot-au-feu

30199

1 kg
Karotte, Wirz, Lauch, 
Stangensellerie
Carotte, chou frisé, 
poireau, céleri branche

Gemüsemischung Fried
Légumes mélangés fried

       30077

1 kg
 Weisskabis, Karotte, Lauch
 Chou blanc, carotte, 
poireau

Gemüsemischung China
Légumes mélangés chinois

36148 Gemüsemischung China
Légumes mélangés chinois

1 kg

36149  Gemüsemischung China
Légumes mélangés chinois

3 kg

Karotte, Lauch, Weisskabis, Chinakohl, Stangensellerie, Peperoni, Edamame
Carotte, poireau, chou blanc, chou chine, céleri branche, poivron, edamame
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Gemüsemischungen | Mélange de légumes

Russischer Salat ohne Sauce
Mélange russe sans sauce

30225

1 kg
8 mm
Gekocht | cuit
Karotte, Kartoffeln, 
Sellerie, Erbsen
Carotte, pomme de terre, 
céleri, petit pois

WILD
CHASSE  Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations

Gemüsemischung WOK
Légumes mélangés WOK

31760 Gemüsemischung WOK
Légumes mélangés WOK

1 kg

30080  Gemüsemischung WOK
Légumes mélangés WOK

5 kg

Karotte, Weisskabis, Broccoli, Blumenkohl, Lauch, Peperoni rot, Zucchetti
Carotte, chou blanc, broccoli, chou-fl eur, poireau, poivron rouge, courgette

Gemüsemischung Thai
Légumes mélangés Thai

31759 Gemüsemischung Thai
Légumes mélangés Thai

1 kg

30085  Gemüsemischung Thai
Légumes mélangés Thai

3 kg

Blumenkohl, Karotte, Broccoli, Weisskabis, Minibohnen
Chou-fl eur, carotte, broccoli, chou blanc, haricot

Suppengemüse Paysanne
Légumes pour potage paysanne

30248 Suppengemüse Paysanne
Légumes pour potage paysanne

1 kg

30249  Suppengemüse Paysanne
Légumes pour potage paysanne

5 kg

15 × 15 × 3 mm
Weisskabis, Karotte, Sellerie, Lauch
Chou blanc, carotte, céleri, poireau

Ratatouille
Ratatouille dés

30213 15 mm 1 kg

30214  15 mm 5 kg

30212  10 mm 1 kg

30215  10 mm 5 kg

  Zucchetti, Auberginen, Peperoni farbig, Tomate
Courgette, abergine, poivron mélangé, tomate
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  gekühlt |  réfrigéré

Cuisson-sous-vide-Produkte
Produits-cuisson-sous-vide

Kartoffel Scheiben CSV
Pomme de terre rondelle CSV

30119

2,5 kg
Gegart | cuit sous-vide

 Kartoffel «Gratin» CSV
 Pomme de terre «Gratin» CSV

30120

3 kg
Gegart | cuit sous-vide

Kartoffel  «Pomme Château» CSV
Pomme de terre «Pomme Château» CSV

30197

1 kg
tourniert
gegart
tournées
cuit sous-vide

Rotkabis fi xfertig CSV
Chou rouge prêt à l’emploi CSV

30068

1 kg
gegart, gewürzt
verfügbar September bis 
Dezember
cuit sous-vide, épicé
disponible de septembre à 
décembre

 Fenchel halbiert CSV
 Fenouil coupé en deux CSV

30065

1 kg
Gegart | cuit sous-vide

WILD
CHASSE

Kartoffel «Rösti» CSV
Pomme de terre roesti CSV

30217

2 kg
Gegart | cuit sous-vide
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Salat gerüstet (Einzelkomponente)
Salades préparées à un seul composant

Cicorino Rosso Blatt
Cicorino rosso feuille

30056

500 g
Gewaschen | lavée

Lollo grün Blatt
Lollo verte feuille

30152

500 g
Gewaschen | lavée

Frisée Blatt
Frisée feuille

30070

500 g
Gewaschen | lavée

Lollo rot Blatt
Lollo rouge feuille

30151

500 g
Gewaschen | lavée

Kopfsalat gerüstet
Laitue pommée coupée

30133

500 g
Gewaschen | lavée

Lollo rot geschnitten
Lollo rouge coupée

30153

500 g
20 mm
Gewaschen | lavée

Kopfsalat Blatt
Laitue pommée feuille

30134

500 g
Gewaschen | lavée
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247  gekühlt |  réfrigéré

Salat gerüstet (Einzelkomponente)
Salades préparées à un seul composant

Eisberg Blatt
Feuille d'iceberg

30409

500 g

 Nüsslisalat 30418

500 g

Rucola
Roquette

33093

500 g

Endivien
Endives

30405

1 kg
10 mm

Feuille d'iceberg

Roquette

Eisberg
Feuille d'iceberg

30479 30 mm 1 kg

30506  10 mm 1 kg

30533  6 mm 1 kg

30407  40 mm 1 kg

31000  30–50 mm 1 kg

Feuille d'iceberg

Zuckerhut 30422

500 g
10 mm

30421  

1 kg
10 mm
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Mischsalate | Salades mixtes coupées

 Menüsalat
 Salade menu

30156

1 kg
Endivien, Zuckerhut, 
Frisée, 10% Gemüse, 
Cicorino Rosso
Scarole, pain de sucre, 
frisée, 10% légumes, 
cicorino rosso

Tagessalat Nr. 1
Salade du jour nº 1

30158

1 kg
    Blattsalate und Zusatz-
komponenten – kann 
täglich variieren
    Salades de feuilles et 
composants supplémen-
taires – peut varier 
quotidiennement

Tagessalat Nr. 2
Salade du jour nº 2

30157

500 g
Nur Blattsalate – kann 
täglich variieren
Salades de feuilles 
seulement – peut varier 
quotidiennement

Gartensalat
Salade jardinière

30071

500 g
Chinakohl, Endivien, 
Karotte, Weisskabis
Chou chinois, scarole, 
carotte, chou blanc

Saison-Mix Handschnitt
Saison-Mix coupé à la main

30226

500 g
Hauptkomponente: 
Zuckerhut, Frisée, Cicorino 
Rosso, Kopfsalat, je nach 
Saison: Lollo oder Rucola
composants principaux: pain 
de sucre, frisée, cicorino 
rosso, laitue pommée, selon 
la saison: lollo  ou roquette

Mischsalat  Standard
Salade mêlée standard

30162 Standard, ca. 20 mm
Standard, env. 20 mm

1 kg

30063  Standard, Feinschnitt, ca. 15 mm
Standard, coupe fi n, env. 15 mm

1 kg

Endivien, Zuckerhut, Frisée, Cicorino Rosso  
Scarole, pain de sucre, frisée, cicorino rosso
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Frische Früchte &
Fertigsalate
Fruits frais & salades
fraîches

35356
35357
Birchermüesli Waldbeeren
Bircher aux baies des bois
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Ananas geschnitten 
Ananas coupé

35340

1 kg

35341  

5 kg

Früchte geschnitten | Fruits coupés

Ananas Würfel grob
Ananas dés grand

35585

800 g
Handschnitt | coupé à la 
main

Ananas Würfel
Ananas dés

35346

1 kg
10 mm

Apfel geschält ausgestochen
Pomme pelée vidée

35526

5 kg

Apfel geschnitten
Pomme coupée

35521

3 kg

  gekühlt |  réfrigéré

Apfel geraffelt
Pomme râpée

36516

3 kg
3 mm

Apfel geschält Würfel
Pomme dés

35529

1 kg
5 mm

Birne geschält halbiert
Poire pelée coupée en deux

35552

1 kg
Entkernt | sans pépin

Grapefruit rot / weiss Schnitze
Pamplemousse rouge / blanc quartie

35394

1 kg

Apfel Mirza CSV
Pomme Mirza CSV

35518

Beutel à 10 Stk.
gewürzt, gegart (verfüg-
bar September bis 
Dezember)
Sachet 10 pcs.
épicée, cuite sous-vide 
(disponible de septembre à 
décembre)

WILD
CHASSE

WILD
CHASSE  Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations
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Früchte geschnitten | Fruits coupés

SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations

Marroni glasiert CSV
Marron glacé CSV

30087

500 g
gewürzt, gegart
(verfügbar September bis 
Dezember)
épicé, cuit sous-vide
(disponible de septembre 
à  décembre)

WILD
CHASSE

Grapefruit rot / weiss Filet
Pamplemousse rouge / blanc fi let

35380

1 kg

Melone orange / grün geschnitten
Melon orange / vert coupé

35400

1 kg

Melone grün Würfel grob
Melon vert dés grand

35586

800 g
Handschnitt | coupé à la 
main

Melone orange Würfel grob
Melon orange dés grand

35587

800 g
Handschnitt | coupé à la 
main

Melone grün Kugeln
Melon vert boules

35399

1 kg
verfügbar Juli bis August
disponible de juin à août

Melone orange Kugeln
Melon orange boules

35398

1 kg
verfügbar Juli bis August
disponible de juin à août

SAISON

SAISON

Grapefruit rot / weiss geschnitten
Pamplemousse rouge / blanc coupé

35390

1 kg

35391  

5 kg

Kiwi geschnitten
Kiwi coupé

35450

1 kg

35449  

5 kg

Mango geschnitten
Mangue coupée

35505

1 kg

35506  

3 kg
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WILD
CHASSE  Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations

Früchte geschnitten | Fruits coupés

  gekühlt |  réfrigéré

Nektarine geschnitten
Nectarine coupée

35571

1 kg
verfügbar Juli bis August
disponible de juin à août

Orange geschält
Orange pelée

35415

1 kg

Orange Schnitze
Orange quartier

35446

1 kg

Orange Filet
Orange fi let

35410

1 kg

Orange Würfel grob
Orange dés grand

35584

800 g
Handschnitt | coupé à la 
main

SAISON

Orange geschnitten
Orange coupée

35420

1 kg

35421  

5 kg
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Fruchtsalate | Salades de fruits

SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations

Fruchtsalat ohne Kiwi
Salade fruits sans kiwi

35491

5 kg
Apfel, Orange, Ananas, 
Traube blau / weiss, 
Zuckersirup
Pomme, orange, ananas, 
raisin rouge / blanc, sirop 
de sucre

Fruchtspiess ca. 70 g Stk.
Brochette fruits env. 70 g pce.

35596

Mindestbestellmenge
50 Stk.
Ananas, Trauben blau/
weiss, Melone orange
Quantité minimale de 
commande 50 pce.
Ananas, raisin rouge/blanc, 
melon orange

Fruchtsalat Exotisch
Salade fruits exotique

35360 Fruchtsalat Exotisch
Salade fruits exotique

1 kg

35361  Fruchtsalat Exotisch
Salade fruits exotique

5 kg

Ananas, Mango, Papaya, Kiwi, Litchi, Karambole, Grapefruit rot, Orange, Kumquat, Zuckersirup
Ananas, mangue, papaye, kiwi, litchi, carambole, pamplemousse rose, orange, kumquat, sirop de sucre

Fruchtsalat Feinschnitt
Salade fruits coupe fi ne

35194 Fruchtsalat Feinschnitt
Salade fruits coupe fi ne

1 kg

35195  Fruchtsalat Feinschnitt
Salade fruits coupe fi ne

5 kg

Apfel, Orange, Ananas, Traube blau / weiss, Zuckersirup
Pomme, orange, ananas, raisin rouge / blanc, sirop de sucre

Fruchtsalat Maison
Salade fruits maison

35486 Fruchtsalat Maison
Salade fruits maison

1 kg

35488  Fruchtsalat Maison
Salade fruits maison

5 kg

Apfel, Orange, Ananas, Melone, Traube blau / weiss, Kiwi, Zuckersirup
Pomme, orange, ananas, melon, raisin rouge / blanc, kiwi, sirop de sucre

Fruchtsalat
Salade fruits

35370 Fruchtsalat
Salade fruits

1 kg

35371  Fruchtsalat
Salade fruits

5 kg

Apfel, Orange, Ananas, Traube blau/weiss, Kiwi, Zuckersirup
Pomme, orange, ananas, raisin rouge / blanc, sirop de sucre
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Birchermüesli | Bircher

Birchermüesli
Bircher

36519 Birchermüesli
Bircher

1 kg

36520  Birchermüesli
Bircher

5 kg

Joghurt, Apfel, Milch, Rahm, 5-Korn-Flocken, Haselnuss, Rosine
Yaourt, pomme, lait, crème, fl ocons 5-céréales, noisette, raisin sec

Birchermüesli Himbeeren
Bircher aux framboises

35336 Birchermüesli Himbeeren
Bircher aux framboises

1 kg

35337  Birchermüesli Himbeeren
Bircher aux framboises

5 kg

Joghurt, Himbeere, Apfel, Milch, 5-Korn-Flocken, Rahm, Rosine, Haselnuss (verfügbar Juni bis August)
Yaourt, framboise, pomme, lait, fl ocons 5-céréales, crème, raisin sec, noisette (disponible de juin à août)

Birchermüesli Waldbeeren
Bircher aux baies des bois

35356 Birchermüesli Waldbeeren
Bircher aux baies des bois

1 kg

35357  Birchermüesli Waldbeeren
Bircher aux baies des bois

5 kg

Joghurt, Waldbeere, Apfel, Milch, Rahm, 5-Korn-Flocken, Haselnuss, Rosine
Yaourt, baies des bois, pomme, lait, crème, fl ocons 5-céréales, noisette, raisin sec

SAISON

  gekühlt |  réfrigéré
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Frische Fertigsalate | Salades fraîches

Bohnensalat ohne Speck
Salade haricot sans lardon

35164 Bohnensalat ohne Speck
Salade haricot sans lardon

1 kg

35163  Bohnensalat ohne Speck
Salade haricot sans lardon

5 kg

Bohnen, Zwiebel, Sauce, Gewürze
Haricot, oignon, sauce, épices

Cole-Slaw-Salat
Salade Cole-Slaw

35050 Cole-Slaw-Salat
Salade Cole-Slaw

1 kg

35051  Cole-Slaw-Salat
Salade Cole-Slaw

5 kg

Weisskabis, Karotte, Sauce, Gewürze
Chou blanc, carotte, sauce, épices

Fenchelsalat Curry
Salade fenouil au curry

35080 Fenchelsalat Curry
Salade fenouil au curry

1 kg

35081  Fenchelsalat Curry
Salade fenouil au curry

5 kg

Fenchel, Apfel, Rosine, Sauce, Gewürze
Fenouil, pomme, raisin sec, sauce, épices

Fitnesssalat
Salade fi tness

35085 Fitnesssalat
Salade fi tness

1 kg

35086  Fitnesssalat
Salade fi tness

5 kg

Gurke, Stangensellerie, Karotte, Fenchel, Bierrettich, Schnittlauch, Sauce, Gewürze
Concombre, céleri branche, carotte, fenouil, radi blanc, ciboulette, sauce, épices

Blumenkohlsalat
Salade chou-fl eur

35042 Blumenkohlsalat
Salade chou-fl eur

1 kg

35043  Blumenkohlsalat
Salade chou-fl eur

5 kg

Blumenkohl, Karotte, Pfälzer, Lauch, Sellerie, Sauce, Gewürze (verfügbar März bis Mai)
Chou-fl eur, carotte, carotte jaune, poireau, céleri, sauce, épices (disponible de mars à mai)

SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations

SAISON
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Frische Fertigsalate | Salades fraîches

Griechischer Salat
Salade grecque

35090 Griechischer Salat
Salade grecque

1 kg

35091  Griechischer Salat
Salade grecque

5 kg

Tomate, Gurke, Zwiebel, Peperoni, Frischkäse, Olive, Sauce, Gewürze
Tomate, concombre, oignon, poivron, fromage frais, olive, sauce, épices

Gurkensalat Wasabi
Salade concombre wasabi

35058 Gurkensalat Wasabi
Salade concombre wasabi

1 kg

35059  Gurkensalat Wasabi
Salade concombre wasabi

5 kg

Gurke, Zwiebel, Peperoncini, Sauce, Wasabi, Gewürze (verfügbar März bis August)
Concombre, oignon, peperoncini, sauce, wasabi, épices (disponible de mars à août)

Hörnlisalat
Salade cornettes

35110 Hörnlisalat
Salade cornettes

1 kg

35111  Hörnlisalat
Salade cornettes

5 kg

Teigwaren, Champignon, Essiggurke, Peperoni, Sauce, Gewürze
Pâtes, champignon, concombre au vinaigre, poivron, sauce, épices

Italienischer Salat
Salade Salade italienne

35120 Italienischer Salat
Salade italienne

1 kg

35121  Italienischer Salat
Salade italienne

5 kg

Zucchetti, Tomate, Peperoni, Fenchel, Zwiebel, Olive, Sauce, Gewürze
Courgette, tomate, poivron, fenouil, oignon, olive, sauce, épices

Karottensalat
Salade carotte

35130 Karottensalat
Salade carotte

1 kg

35131  Karottensalat
Salade carotte

5 kg

Karotte, Sauce, Gewürze
Carotte, sauce, épices

Wechselsortiment | assortiment changeants       gekühlt | réfrigéré
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Frische Fertigsalate | Salades fraîches

Kartoffelsalat Premium
Salade pomme de terre premium

35152 Kartoffelsalat Premium
Salade pomme de terre premium

1 kg

35153  Kartoffelsalat Premium
Salade pomme de terre premium

5 kg

Kartoffel, Mayonnaise, Schnittlauch, Zwiebel, Sauce, Gewürze
Pommes de terre, mayonnaise, ciboulette, oignon, sauce, épices

Kartoffelsalat Vinaigrette
Salade pomme de terre vinaigrette

35166 Kartoffelsalat Vinaigrette
Salade pomme de terre vinaigrette

1 kg

35167  Kartoffelsalat Vinaigrette
Salade pomme de terre vinaigrette

5 kg

 Kartoffel, Peperoni, Senf, Sauce, Schnittlauch, Petersilie, Gewürze (verfügbar März bis August)
Pommes de terre, poivron, moutarde, sauce, ciboulette, persil, épices (disponible de mars à août)

Kürbissalat
Salade courge

35156 Kürbissalat
Salade courge

1 kg

35157  Kürbissalat
Salade courge

5 kg

Kürbis, Apfel, Zwiebel, Kürbiskerne, Sauce, Petersilie, Gewürze (verfügbar September bis November )
Courge, pomme, oignon, graines de courge, sauce, persil, épices (disponible de septembre à novembre)

Linsensalat mit Gemüse
Salade lentilles avec légume

36153 Linsensalat mit Gemüse
Salade lentilles avec légume

1 kg

36154  Linsensalat mit Gemüse
Salade lentilles avec légume

5 kg

Linsen, Tomate, Frühlingszwiebel, Karotte, Peperoni, Sauce, Gewürze
Lentilles, tomate, oignon de printemps, carotte, poivron, sauce, épices

SAISON

SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations

Kartoffelsalat
Salade pomme de terre 

35140 Kartoffelsalat
Salade pomme de terre 

1 kg

35141  Kartoffelsalat
Salade pomme de terre 

5 kg

Kartoffel, Schnittlauch, Sauce, Gewürze
Pommes de terre, ciboulette, sauce, épices
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Frische Fertigsalate | Salades fraîches

Maissalat mit Peperoni
Salade maïs avec poivron

35170 Maissalat mit Peperoni
Salade maïs avec poivron

1 kg

35171  Maissalat mit Peperoni
Salade maïs avec poivron

5 kg

Mais, Peperoni, Zwiebel, Essiggurke, Sauce, Gewürze
Maïs, poivron, oignon, concombre au vinaigre, sauce, épices

Pastasalat Toskana
Salade pâtes toscana

36175 Pastasalat Toskana
Salade pâtes toscana

1 kg

36176  Pastasalat Toskana
Salade pâtes toscana

5 kg

Teigwaren, Peperoni, Zucchetti, Tomate, Oliven, Sauce, Gewürze
Pâtes, poivron, courgette, tomate, olive, sauce, épices

Quinoasalat Tricolore
Salade quinoa tricolore

35056 Quinoasalat Tricolore
Salade quinoa tricolore

1 kg

35057  Quinoasalat Tricolore
Salade quinoa tricolore

5 kg

Quinoa, Gurke, Tomate, Melone, Sauce, Gewürze
Quinoa, concombre, tomate, melon, sauce, épices

Randensalat
Salade betterave rouge

35210 Randensalat
Salade betterave rouge

1 kg

35211  Randensalat
Salade betterave rouge

5 kg

Randen, Zwiebel, Sauce, Gewürze
Betterave rouge, oignon, sauce, épices

Rotkabissalat mit Äpfeln
Salade chou rouge aux pommes

35230 Rotkabissalat mit Äpfeln
Salade chou rouge aux pommes

1 kg

35231  Rotkabissalat mit Äpfeln
Salade chou rouge aux pommes

5 kg

Rotkabis, Apfel, Zwiebel, Preiselbeere, Sauce, Gewürze (verfügbar September bis Februar)
Chou rouge, pomme, oignon, airelle rouge, sauce, épices (disponible de septembre à février)

Wechselsortiment | assortiment changeants       gekühlt | réfrigéré
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Frische Fertigsalate
Salades fraîches

SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations

Selleriesalat mit Äpfeln
Salade céleri aux pomme

35260 Selleriesalat mit Äpfeln
Salade céleri aux pomme

1 kg

35261  Selleriesalat mit Äpfeln
Salade céleri aux pomme

5 kg

Sellerie, Apfel, Sauce, Gewürze
Céleri, pomme, sauce, épices

Spargelsalat
Salade asperge

35265 Spargelsalat
Salade asperge

1 kg

35266  Spargelsalat
Salade asperge

5 kg

Weisser Spargel, Karotte, Zucchetti, Sauce, Gewürze (verfügbar März bis Mai)
Asperge blanche, carotte, courgette, sauce, épices (disponible de mars à mai)

Süsskartoffelsalat
Salade patate douce

35065 Süsskartoffelsalat
Salade patate douce

1 kg

35066  Süsskartoffelsalat
Salade patate douce

5 kg

Süsskartoffel, Peperoni, Petersilie, Sauce, Gewürze (verfügbar Dezember bis August)
Patate douce, poivron, persil, sauce, épices (disponible de décembre à août)

Taboulésalat
Salade tabulé

35295 Taboulésalat
Salade tabulé

1 kg

35296  Taboulésalat
Salade tabulé

5 kg

Hartweizengriess, Gurke, Tomate, Zwiebel, Petersilie, Sauce, Gewürze
Semoule de blé dur, concombre, tomate, oignon, persil, sauce, épices

SAISON

Russischer Salat
Salade russe

35240 Russischer Salat
Salade russe

1 kg

35241  Russischer Salat
Salade russe

5 kg

Karotte, Kartoffel, Erbse, Mayonnaise, Sellerie, Sauce, Gewürze
Carotte, pommes de terre, petit pois, mayonnaise, céleri, sauce, épices
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Frische Fertigsalate
Salades fraîches

Weisskabissalat
Salade chou blanc

35320 Weisskabissalat
Salade chou blanc

1 kg

35321  Weisskabissalat
Salade chou blanc

5 kg

Weisskabis, Zwiebel, Sauce, Gewürze (verfügbar September bis Februar)
Chou blanc, oignon, sauce, épices (disponible de septembre à février)

Weizen-Kichererbsen-Salat
Salade blé avec pois chiche

35300 Weizen-Kichererbsen-Salat
Salade blé avec pois chiche

1 kg

35301  Weizen-Kichererbsen-Salat
Salade blé avec pois chiche

5 kg

Hartweizen (Ebly), Kichererbsen, Zucchetti, Karotte, Peperoni, Sauce, Gewürze
Blé dur (Ebly), pois chiche, courgette, carotte, poivron, sauce, épices

Tomaten-Mozzarella-Salat
Salade tomate et mozzarella

35280 Tomaten-Mozzarella-Salat
Salade tomate et mozzarella

1 kg

35281  Tomaten-Mozzarella-Salat
Salade tomate et mozzarella

5 kg

Tomate, Mozzarella, Zwiebel, Olive, Schnittlauch, Basilikum, Sauce, Gewürze
Tomate, mozzarella, oignon, olive, ciboulette, basilic, sauce, épices

Tomaten-Zucchetti-Salat
Salade tomate et courgette

35288 Tomaten-Zucchetti-Salat
Salade tomate et courgette

1 kg

35289  Tomaten-Zucchetti-Salat
Salade tomate et courgette

5 kg

Tomate, Zucchetti, Sauce, Gewürze (verfügbar Juni bis August)
Tomate, courgette, sauce, épices (disponible de juin à août)

Tricolore Salat
Salade tricolore

35182 Tricolore Salat
Salade tricolore

1 kg

35183  Tricolore Salat
Salade tricolore

5 kg

Karotte, Pfälzer, Sellerie, Sesam, Sauce, Gewürze (verfügbar Dezember bis Februar)
Carotte, carotte jaune, céleri, sésame, sauce, épices (disponible de décembre à février)

SAISON

SAISON

Wechselsortiment | assortiment changeants       gekühlt | réfrigéré
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Frische Fertigsalate (mit Fleisch / Fisch)
Salades fraîches (avec viande / poisson)

SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations      vegetarisch | végétarien 

Älplersalat
Salade montagnarde

35197 Älplersalat
Salade montagnarde

1 kg

35198  Älplersalat
Salade montagnarde

5 kg

Hörnli, Kartoffel, Hartkäse, Speck, Röstzwiebel, Sauce, Gewürze
Herkunft Fleisch: Schweiz (verfügbar März bis November)
Cornettes, pommes de terre, fromage dur, lardon, oignon frit, sauce, épices
Provenance de la viande: Suisse (disponible de mars à novembre)

Champignonsalat mit Speck
Salade champignon avec lardon

35052 Champignonsalat mit Speck
Salade champignon avec lardon

1 kg

35053  Champignonsalat mit Speck
Salade champignon avec lardon

5 kg

Champignon, Tomate, Speck, Frühlingszwiebel, Petersilie, Sauce, Gewürze
Herkunft Fleisch: Schweiz (verfügbar September bis November)
Champignon, tomate, lardon, ciboule, persil, sauce, épices
Provenance de la viande: Suisse (disponible de septembre à novembre)

Kartoffelsalat mit Speck
Salade pomme de terre avec lardon

36151 Kartoffelsalat mit Speck
Salade pomme de terre avec lardon

1 kg

36152  Kartoffelsalat mit Speck
Salade pomme de terre avec lardon

5 kg

Kartoffel, Speckwürfel, Sauce, Gewürze
Herkunft Fleisch: Schweiz (verfügbar September bis Februar)
Pomme de terre, lardon, sauce, épices
Provenance de la viande: Suisse (disponible de septembre à février)

Bohnensalat mit Speck
Salade haricot avec lardon

35040 Bohnensalat mit Speck
Salade haricot avec lardon

1 kg

35041  Bohnensalat mit Speck
Salade haricot avec lardon

5 kg

Bohnen, Zwiebel, Speck, Sauce, Gewürze
Herkunft Fleisch: Schweiz
Haricots, oignon, lardon, sauce, épices
Provenance de la viande: Suisse

SAISON

Weizensalat mit Ananas
Salade blé avec ananas

35127 Weizensalat mit Ananas
Salade blé avec ananas

1 kg

35128  Weizensalat mit Ananas
Salade blé avec ananas

5 kg

Hartweizen (Ebly), Ananas, Gurke, Tomate, Sauce, Gewürze (verfügbar Dezember bis Februar)
Blé dur (Ebly), ananas, concombre, tomate, sauce, épices (disponible de décembre à février)

SAISON
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Frische Fertigsalate (mit Fleisch / Fisch)
Salades fraîches (avec viande / poisson)

Linsensalat mit Speck
Salade lentille avec lardon

35160 Linsensalat mit Speck
Salade lentille avec lardon

1 kg

35161  Linsensalat mit Speck
Salade lentille avec lardon

5 kg

Linsen, Sellerie, Karotte, Zwiebel, Speck, Sauce, Gewürze
Herkunft Fleisch: Schweiz
Lentilles, céleri, carotte, oignon, lard, sauce, épices
Origine de la viande : Suisse

Pouletsalat Curry
Salade poulet au curry

35200 Pouletsalat Curry
Salade poulet au curry

1 kg

35201  Pouletsalat Curry
Salade poulet au curry

5 kg

Poulet, Ananas, Pfi rsich, Sauce, Gewürze
Herkunft Fleisch: Ungarn
Poulet, ananas, pêche, sauce, épices
Provenance de la viande: Hongrie

Siedfl eischsalat
Salade bouilli

35270 Siedfl eischsalat
Salade bouilli

1 kg

35271  Siedfl eischsalat
Salade bouilli

5 kg

Siedfl eisch, Peperoni, Zwiebel, Essiggurke, Sauce, Gewürze
Herkunft Fleisch: Schweiz
Viande de boeuf, poivron, oignon, concombre au vinaigre, sauce, épices
Provenance de la viande: Suisse

Thonsalat
Salade thon

35290 Thonsalat
Salade thon

1 kg

35291  Thonsalat
Salade thon

5 kg

Thon, Essiggurke, rote Zwiebel, Sauce, Gewürze
Herkunft Thon: Thailand
Thon, concombre au vinaigre, oignon rouge, sauce, épices
Porvenance du thon: Thailande

Wurst-Käse-Salat
Salade saucisse-fromage

35310 Wurst-Käse-Salat
Salade saucisse-fromage

1 kg

35311  Wurst-Käse-Salat
Salade saucisse-fromage

5 kg

Wurst, Käse, Zwiebel, Sauce, Gewürze
Herkunft Fleisch: Schweiz
Saucisse, fromage, oignon, sauce, épices
Provenance de la viande: Suisse

Wechselsortiment | assortiment changeants       gekühlt | réfrigéré
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Take Away

Salatschale Wurst-Käse
Salade panachée saucisse-fromage

35063

3 × 210 g 
Mischsalat, Wurst-Kä-
se-Mischung, Karotte, 
Gurke, Herkunft Fleisch: 
Schweiz
Salade mêlée, mélange 
saucisse-fromage, carotte, 
concombre, Provenance
de la viande: Suisse

Salatschale Poulet
Salade panachée poulet

35064

3 × 230 g
Mischsalat, Poulet, 
Ananas, Mais, Karotte 
Herkunft Fleisch: Schweiz
Salade mêlée, poulet, 
ananas, maïs, carotte 
Provenance de la viande: 
Suisse

Salatschale Thon
Salade panachée thon

35292

3 × 240 g
Mischsalat, Thon, Gurke, 
Mais, Karotte 
Herkunft Thon: Thailand
Salade mêlée, thon, 
ananas, concombre, maïs, 
carotte 
Provenance du thon: 
Thailande

Salatschale Spargel
Salade panachée asperge

36181

3 × 220 g
Mischsalat, Spargel-Mi-
schung, Karotte, Mango 
(verfügbar März bis Mai)
Salade mêlée, mélange 
d'asperges, carotte, 
mangue (disponible de 
mars à mai)

Salatschale Kürbis
Salade panachée courge

36180

3 × 220 g
Mischsalat, Kürbis-
Mischung, Traube blau, 
Apfel(verfügbar Septem-
ber bis November)
Salade mêlée, mélange de 
courge, raisin rouge, 
pomme (disponible de 
septembre à novembre)

Salatschale Süsskartoffel
Salade panachée patate douce

36182

3 × 220 g
Mischsalat, Süsskart. 
Erbsen, Apfel, Rucola, 
Cranb. (verfügb. Dezem-
ber-Februar)
Salade mêlée, patate 
douce, petits pois, pomme, 
roquette, cranb. (dispon. 
Décembre-février)  

Salatschale Früchte
Salade panachée fruit

36179

3 × 220 g
Mischsalat, Ananas, Melone, 
Traube blau, Mango, Apfel, 
Baumnuss(verfügbar Juni 
bis August)
Salade mêlée, ananas, 
melon, raisin rouge, 
mangue, pomme, noix 
(disponible de juin à août)

Salatschale Griechisch
Salade panachée grecque

35092

3 × 220 g
Mischsalat, Griechische-
Gemüsemischung mit 
Frischkäse, Ei
Salade mêlée, mélange 
grecque avec fromage
frais, oeuf

Salatschale Tomaten-Mozzarella
Salade panachée tomate et mozzarella

35287

3 × 280 g
Mischsalat, Cherry 
Tomaten, Mozzarella, 
Mais, Gurke, Rucola
Salade mêlée, tomate 
cerise, mozzarella, maïs, 
concombre, roquette

SAISON

SAISON

SAISON

SAISON

SAISON   Saisonspezialitäten: Änderungen vorbehalten | Spécialités de saison: Sous réserve de modifi cations

Neue Verpackung
Salatschalen garniert 
Gilt für alle Salatschalen: ohne Gabel und Sauce, 
Mindestbestellmenge 6 Schalen, Sorten frei zusammen-
stellbar. Vorbestellung: 2 Tage im Voraus

Nouvel emballage
Salades panachées en barquettes 
Valable pour tous les salades panachées: sans fourchet-
te et sans sauce. Quantité minimale de commande: 6 
barquettes de votre choix. Précommande: 2 jours en 
avance
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Pasteurisierte Salate
Salades pasteurisées

Kartoffelsalat (mit Sauce)
Salade de pommes de terre (avec sauce)

33645

6 × 1,5 kg
pasteurisiert, im 
Alubeutel
pasteurisée, en sachet 
d’alu

Randensalat gewürfelt
Salade de racine rouge en cubes

33693

6 × 1 kg
pasteurisiert, im 
Alubeutel
pasteurisée, en sachet 
d’alu

Selleriesalat
Salade de céleri

33692

6 × 1 kg
pasteurisiert, im 
Alubeutel
pasteurisée, en sachet 
d’alu

     soweit verfügbar | selon disponibilité   gekühlt |  réfrigéré
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Öle & Margarine
Huiles et margarine
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Öle und Margarine | Huiles et margarine

Florin Extra Friture Plus
Florin Extra Friture Plus

500126

20 l Box
Extra lange Stabilität
Stabilité extra longue 
durée

Florin Olivenöl Riviera
Florin Huile d'olive Riviera

500094

12 l Box

Gastro-Frit 500129

20 kg Box

Florin Erdnussöl 
Florin Huile d'arachide

500145

20 l Box
Zum Frittieren und Braten

500127  

12 l Box
Pour faire frire et rôtir

Florin Sonnenblumenöl 
Florin Huile de tournesol

500089

20 l Box
Für kalte und warme Küche

500093  

12 l Box | Pour la cuisine 
froide et chaude

Florin Rapsöl 
Florin Huile de colza

500090

20 l Box
Reich an Omega 3 Fettsäuren

500146  

12 l Box | Riche en acides  
gras oméga 3

Florin HOLL-Rapsöl 
Florin Huile de colza HOLL

500091

20 l Box
Für alle Temperaturen

500082  

12 l Box | Pour toutes les 
températures

Florin Sonnenblumenöl High Oleic 
Florin Huile de tournesol High Oleic

500092

20 l Box
Für alle Temperaturen

500083  

12 l Box | Pour toutes les 
températures
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Toppings / Cornets /
Glace-Bisquits
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Toppings / Cornets / Glace-Bisquits

Carte D'or Topping Schokolade
Carte D'or Topping chocolat

500298

6 × 1 l

Carte d'Or Topping Erdbeer 
Carte d'Or Topping fraise

500299

6 × 1 l

Carte D'or Dessert Topping Toffee 500300

6 × 1 l

Carte D'or Topping Waldfrüchte
Carte D'or Topping Fruits des bois

500301

6 × 1 l

Carte D'or Topping Mango-Aprikose
Carte D'or Topping Mango Apricot

500302

6 × 1 l

Sauce Chocolat 30735

50 × 50 ml

Florida Cornet 500313

225 Stk | pce 
125 mm
Ideal für eine Glacekugel
Idéal pour une boule de 
glace

Jumbo Cornet 500314

224 Stk | pce 
175 mm
Ideal für zwei Glacekugeln
Idéal pour deux boules de 
glace

Biscuits Bricelets Suisse, 600 g 500310

250 Stk. | pce.
gerollt | roulés

Fächer gewellt, 2 kg
Eventails ondulés, 2 kg

500311

320 Stk | pce
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Heinz
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Heinz

Tomato Ketchup im Beutel 
Ketchup à la tomate en sachet

500110

2,5 l

500108  

5 l

Mayonnaise im Beutel 
Mayonnaise en sachet

500112

2,5 l

500105  

5 l

Tomato Ketchup 500109

570 g

500065  

Im Kanister 5,7 kg
En bidon de 5,7 kg

Senf mittelscharf im Beutel 
Moutarde mi-forte en sachet

500111

2,5 l

500106  

5 l

Dippot 500117 Tomato Ketchup 100 × 25 g

500125  Tomato Salsa 100 × 25 g

500114  Sweet & Sour 100 × 25 g

500115  Barbecue 100 × 25 g

500130  Knoblauch
Ail

100 × 25 g

500118  Curry Mango
Curry mangue

100 × 25 g

Sachet «cube» 500121 Tomato Ketchup 100 × 20 g

500120  Mayonnaise 100 × 17 g

500122  Senf 120 × 10,5 g
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